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Ermanno Wolf-Ferrari. 
1897 - 1900. 
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(Küche im Hause der Stiefmutter.- Links ein grosser Kamin.- Rechts im Hintergrund ein gothisches Fenster mit Bu- 
tzenscheiben, durch welche der rothe Schein der allmählich untergehenden Sonne bricht.- Zum Fenster führen vier Stufen. — 
Aschenbrödel, allein am Kamin sitzend, den Kopf auf die Stuhllehne zurückgebeugt. Sie schläft nicht, doch hat sie die Augen 
geschlossen und die Hände in den Schoss gelegt.- Auf ihrem Knie liegt eine riesig grosse Atlashaube, an welcher sie eben ge- 
arbeitet.) 
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Das Abendroth hat sich gänzlich in Dämmerung verwandelt, und auch diese verschwindet immer mehr. 
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Das Licht verwandelt sich unmerklich in immer strahlendere Wolken. 
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schräg von links nach rechts aufschwebend,einen Reigen um eine herrliche Orgel aufführen. An der Orgel spielt 
ssen weissen Flügel dem Zuschauer zugewendet. Andere spielen Harfe in edlen Stellungen. Zur Rechten der Orgel 


‚in welchem eine silberne Glocke hängt.- Während des Folgenden senken sich die Wolken immer mehr. 
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Zwischen den strahlenden Wolken, genau oberhalb des gothischen Fensters im Hintergrunde,wird ein Kranz von Engeln sicht- 
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Chor der Seligen. Alle Frauenstimmen, sehr entfernt, hoch oben, links. 
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Links oben im Hintergrunde haben sich, wie früher rechts, Wolken gebildet die im Herabfallen immer durchsichtiger wurden und 
schliesslich die goldnen Zinnen der „Ewigen Stadt“, mit dem grossen „goldnen Thor“ sehen lassen. Vor dem Thor ein Vor - 
platz, von welchem, zuerst in gerader Linie, eine breite leuchtende Treppe herableitet und dann im Bogen in die vier Stufen des go- 
thischen Fensters einmiindet.- Der Gesang dauert fort, nähert sich, während die Seligen (wie in der Musik bezeichnet) zum 
„Goldnen Thor" heraustreten und die Treppe hinabsteigen; zuerst die Kinder, dann Jünglinge und Mädchen, zuletzt die Al- 
ten, sämmtliche weiss gekleidet und mit Heiligenschein.- Die Engel um die Orgel setzen den Reigen fort. 
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Chor der Seligen immer noch im Hintergrunde, links oben . 
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Volles Licht. Wolkenloser blauer Himmel mit Sternen besàt und silberner Mondsichel. Die Wolken,die sich gesenkt haben, 
lagern sich unten und umrahmen im Halbkreis das ganze Bild. 
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Von der Orgel herab lassen drei Engel auf Silbertrompeten feierliche Weisen erklingen. Alle bleiben, dankbar aufblickend, 
stehen. 
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Der Engel an der Orgel erhebt sich und schlägt mit dem Ende des Flügels die Glocke. 
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Im „Goldnen Thor“ erscheint die Mutter Aschenbrödels, gekleidet wie die andern Seligen. — Sie bleibt zuerst mit erho- 
benen Händen stehen, dankerfillt.— Zugleich öffnet sich das gothische Fenster von selbst und goldene Strahlen brechen daraus 
hervor, die bis zu Aschenbrö.del reichen, sie überstrahlend. 

IB. Von hier an während der ganzen folgenden Scene verliert die Himmelserscheinung im Hintergrunde allmählich den 
leuchtenden Glanz, vom Violetten in ein dunkles Blau übergehend, während nur der Schein aus dem gothischen Fenster seine 
Intensivität behält. 


Largo, senza rigor di tempo. 
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/h L = 
mr: a e a 5 5 rel 
[ne Pelia) fps î 
De Eee Serge 
Un poco mosso. 
a tempo Asch ___—____ Mtt Dach. 
er "<< .. 
| Cen. Si Ma. <= 
o) fra "=== Wac==<qg:=R "ie J li Wren Pa a 
PALE fin iP. Re ian =#aa 
SR Cn rn Nr BITTE IT rer MA PATTI DE: a RED VA ET RIESI REZZA 
vii DEL: Komm'wohl auch ich indenHimmel? Ja. Dochwanndenn? 
u Qi Ci ver.rdanch'ionel cielo? Sì. Ma quan_do? 
I Er 
ia 7 
ui es ee 
[17 LI [ raso er ear. esca «ij “qa ag 
F Li ee: e ee] 
der € #4) eee 
eee e ee = = ILLE _ BE 6 T KT Er Tr BER VER” a [se] 
Wenn________ der lie_ E -be Gott___ dich einst ru _ ù - fen 
Quan - = a > do ia Si. gno -Lre ti vor ra con 
f) Fonsi 
14 ei ee e A 
a Aree 2 
ite € © BE - i di è è (T_@ ; sd E E — 
= Li 
: 
Asch 
Cenina 
Largamente. pp dolcissimo, quasi parlando 
eo a a ae == I, 
u eg 
Ma. Kos Hz (Emm Se 
wird. Denkstdu manchmalan mich, dort o_ben? 
Se. Pen_sia me qualche vol. ta 
nf 
Ce Dame b 
TESS 
ce 
DA 
DA 
PATE DI 
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Mtt. AR (sich immer mehr zu Aschenbrödel beugend, heimlich) 
Ma LUGLIO? î = 173 [zar LER, 
e, [2.0 a 
Ra a N ME EA TE BERE BEER EZ m W Ware” Te PEZZA 
SIE SS BB EEE A/R = 750 T Ad pf red SII 
Im a 2 Mer: ühlst du es 
Sem _ R RR - pre, non lo sen_ti, bam_ 
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be] bel el bal  vbg z 
7 D base _ 44 I MM qa nn . ps bo = 7 £ 
( bee bo she is? rar DL oo 
PS —_— ur Le De > Bm: pitt pesta ni 





























ee 
me = 
+ eee 
P ———@e@àa ____d_____3} 
== — 
D = (2 
'®] O D ld 
Faiz iso: ldr"=""="==" 9" 
bh} O ba bo 
Ser ee en 
Lil. È > a & a 2 
Aschenbrödel nickt mit dem Kopf 23 Largo 
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Sei ge _ trost! es hat von 
Laconi, OR, da og-giil 




























































































Aschenbrödel lächelt glückselig. Die Mutter küsst sie lang auf die 
Stirne. 











































































” k Shen en 
a. ER esse = = 
heut’ an deinWei _- nenein End. 
pian - MEI I 
b c 87 20200002 00002000 0000000000000 Eee 
si sosti... © = 
N n 4 5 = È e n n% È 2 - È di 3 Bir + n 
4 Dig e lee} | h o i = ho 
aes sss=== Sees sn 














sempre dolciss. 
m.$. sopra la mano destra incrociando gt 














San — A. 2 538 a i : N SE 
[eh DW ___/_|i_bea e__ teo o___ sei/eeses [2e_ae0bla L___ sgfédlle Bea ah a *___ e î ee _ __ 486 _ 
AS. Far = ig | | _-@ 43 ee nz i Di Pd ;e —— — 4 Sam La 3 î BAT AR B- 
Poe > eee A a — 
D oJ I) m, Bi —" csi == =, =, 
n__ n d 
b _ 
Ni 
el Lentissimo. 
1 rit. lunga Die Mutter erhebt sich langsam, Aschenbrödel möchte sie zurückhalten 


Aschenbrödel strahlend. = und ihre Züge bekommen plötzlich ein unsäglich traurigen Ausdruck. 


“ron 50 0 0008860 è 000004 
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Mosso. 





























come un sospiro 
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Ei N, a ba x 
i sn . 
_/ he 
































ID % 
we @ ; BAR Bi Pd er Tee 


peas pui zZ 








rit. 


Die Mutter schreitet durch das gothische Fenster, das sich sodann von selbst schliesst; auch der goldene Strahl ist er- 
loschen und man erblickt die Mutter, wie sie in der Schar der Seligen sich verliert, welche die Treppe emporsteigen. Be- 
vor sie oben angelangt sind verschwindet das ganze Traumbild in völligem Dunkel. Man hört die Stimmen der Seligen, welche 
sich geheimnissvoil verlieren. 


Frauen und Kinder. (mit matten Stimmen) 
(con voce morta) 


Donne e Ragazzi. 
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[2 
= = 
fan 
au 
C.ingl. 
f\} 
| 14 
ww. 
Kl. Ar h 
AI 
pp sempre s 
x D 2 D 2 
uu af ee 
ai ara —— n = = i = x = - 
AI ZB BEE 
perdendosi 
f) —— == 
nm 
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(mit matten Stimmen) 






































(con voce morta) ESS 
/ Ten. IE, ‚P 7 mn TT en = = 
= — e 
ID 
Ah! 
Ah! 
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Ten. II.III. perdendosi 
























































See 
ee Sr N Cena 
NZ 4 
pp —— TY SSA - perdendosi 
Basso DA neo Li er: La DA i) LO. 
m a ra] (dal | sora all ne |] 
ve a Pen 0, 
Ah! 


(mit matten Stimmen) Ein! 
Bassi (con voce morta. : 





PP === e SG perdendosi Di 


























































































































(Völliges Dunkel) 





















































/ EN EN N 
Pa 
HS 
= = = E 
x«-—1 [ese HERR cs [smesso | x vs 








pil =: 
A, = 
aa BE £ ga die 
senza tempo 
Von rechts tritt die Stief mutter auf, gleich darauf Rosamunde und Liliana. Jede hat eine kleine Laterne in der 































































































































Hand. Die Bühne erhellt sich.— Als sie das schlafende Aschenbrödel erblicken stossen sie einen leisen Schrei aus.— Aus 
einer Dite die die Stiefmutter in der Hand hält, ergiesst sich der grösste Theil des Inhalt’s auf dem Boden. 
R d & & 
osamunde. 
25 Pizzichina di 
ho mi. 
SASA dEi ne, 
‘anne SH een cr 
(rer == = z—_ zZ ZZ. 
ren Ach! Ach die Un . schuld! 
el h! Din_no _ cen _ tel... 
nie Sf > Tra 2 
Re P er 
A» 
. Ach! " Gnäd_ges Fräulein! 
Stiefmutter. An! (quasi parlato, 5 3 ; 
Matriana : \ La da_mi_na! 
gna. ma in fono) 
1a EN EN laNE A ar MY == = EN EN 
Dr ee a Le 
A er Fer Fr er 
Ach! Sieh nur! Sieh nur! Ei die Da_me! 
Ah! Ve_ di? Ve. di? La Si _ gno_ral 
ly senza tempo 
| A 
W dan 
MANGO, 
col canto 
En 
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„ mosso e accelerando fare. Bag! 
pn —er te sea Ev sans. ess 
uu “——“— i, renne 40 

Lohnt uns so uns’. re ü-te! 
=> — gn, Ah! co.sì ti mostri grata? >) 
N ee e ; Sea genna Se — a) 
an. 6 ser fe 
a Stiehlt das Brod uns aus dem Sack! Be - rn 2 E do, 
erausp atzen O . 19 TA A va! ra. val 
Sea pa Ed x pan ru_bi co. sù: - 
Sasse \_] 
CATS === È ee 
Al_so das nennet sie Arbeit? Brass Evo Elbraegvo. 
Ee_co qui co_me la_ vo_ra! Bra vol Bra 2 al 
y__mosso e accelerando ara 
A PE ur = 5 E 
BNP 
col canto EN 
®] E Ei — ‘== u 
Während dieses langen Trillers laufen die drei herum 
: . : | wie um eine Waffe zu suchen. Rosamunden kommt plötz- 
Ros. Lil. Stfm. (alle drei ohne Stimme) lich eine Idee: sie hält die andern Beiden zurück,nähert sich 
Pizz.Van. Mtr. (tutte e tre quasi senza voce) 26 vorsichtig Aschenbrödel, zieht behutsam aus der Haube die 
N Nadel und 
h u 1 wer 
TE wc: 
na) 
Ad - dor_men - ta_ tal N 
vi. trb 
ur er 
p —— Sf em — I pR 
col canto coll’ azione sulla scena a 
Asch. (erwacht entsetzt: erhebt sich und lässt die Haube fallen) 
den. u 
” (quasi in fono) m pp N N 
ur, D) 4 = 
I A 2 è; è =: Lul 
Des 7 = Pr Le 
Ach! Mein Gott! hab’ ich ge_schlafen? 
Ah! mio Dio! dor_mi_vo? Sd? . Do 
sticht Aschenbrödel in die Wange. (quası cantate) ai 

3 a pp SS br 
Ros. f# = 
Pizz. HN 

Na, sie frigtnoch! Wel_che Frech _ Dal 
Lo do - man. da! Che squa _ ig - 5 x 
I Feen 
Van. HM 
Wel_.che Frech . — 
Che squa - 1 - x 2 

d late A A 
Stfm. 2 a 
Mtr. HS 

Wel_che Frech . = 
. Che squa - ia - sl x 
; se a AN teo 
{I 14 
WW. > STE 
KM en 
“ col canto 
pizz. 6_ N N 
Pi q_e 
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(ängstlich) Presto. Liliana und Rosamunde,während die Stief- 














Ach ich thus nicht mehr, ge_ wiss... 
Nor far de mai più, più mai... , 




















P Elan Br GE | EI LIO Einen 
Ch rasa] I ITA 
heit! Pack’ dich 
ta! 22 L — | Pas nu TAYG/ 











(es ATL: E e en] [idonea Li, ff aa er o EE] 
heit! Pack dich fort, iss_li_ che Krö_te! 
ta! rn Pas - sa via, brut_ta sfac-cia ta! 




















AB | cià "cb cori ‘rescue | 
heit! 
È ta! A Presto. 


















































































































































Largo. 
mutter unbeweglieh bleibt, drängen Aschenbrödel zurück direkt in die Arme der Stiefmutter. 
; re We = 
Asch. pira ————— == 
an N N Eu mann 
Cen. een 2... [2.22%] 
9 Edi 
Gott, er - bar - me dich mein! 
Ah! mio Dio, pie_ta di me! 
R 4% ha CA Ì 
08.14 È = I = 
Pizz. er A 
! 
a (fürchterlich) (stellt sich vor ihr in Positur) 
va A A 
Stfm.{4 = ee | PI a A LA 
Mtr. HS E un de 228 
Jetzt pass auf! 
(A noi! 









































(più parlato che cantato) 






































ruvidamente We rr e-=@*=5 
Y ( vidamente) Go =_= t/a SS N 
Stfm. Diesen —K K meer @ N Ni Ib 
Mir. I I — ehe aaa eee EE a: 
y VE, 
Heb' all die Lin _ sen _ kör.ner mir auf zur Strafe! Hur-tig! 
Quel miglio in fret.ta rac.cat-tar tut - to do. vrai. Tutto! a 
= SH 
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Stfm. 1 
Mtr. 


Stfm. 5 


Mtr. 


Mi Aschenbrödel hat der Stiefmutter zitternd die Körner gegeben. 
Tr. 
















eg 
ar i oso Lerner e ZI a I 
sms ZEIT. EI CA CRI 
Bear E37 RL HL IE I | 
Nun zeig’malher die 
2 = = N s 
= cz i — Dammi qua quel_la cuf. 





































































































































































































n Presto. rit 
AO A Die Stiefmutter priift die Haube. 
EN je = = der 
Veen 
Pe) === 
[VU 
Hau - be! Was? Und noch nicht ein. mal 
fretta! i Che? Fi _ ni. taan. cor non 
Vari Tas ruvido rn 
7, 5? = | 
len Ba waren Ferse i 
ID Fern zer 
Str. 
epc = da 
a = y zu 
25: u 4: 
Violento. 
Die Stiefmutter packt Aschenbrödel beim Arm, schüttelt sie, bis sie 
ann, 
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Ros. 
Pizz. 


Prestissimo. 4 
auf die Knie gesunken ist. 































































































ri “ » ; it. lunga 
x Pisz. le drei über Aschenbrödel herfallend. zit. ng 
Ha su ———_ | TETTE 
nz e, = 
] TE SET 
Lil. 
/ Van E 
Stfm 
Lg Mtr. | {e | ER 
Se ——————_—_ 
Ah! =. 
(mme (ip ie ver, 
29 Prestissimo. =" di 
pg ; ali a = va ce sp EISEN 










































































rer == © 
Kannst 
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Stfm. 
Mtr. 


== > >> = = = = - - 
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eZ “css 
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{e _ %Y di e/ e’ 
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fau _ le, freche Dir.ne,saugstdas Blut uns aus den A_ dern! 
graccia imper_ti-nen.te, co_ stil san_gue tu mi struggi? 


RN Prestissimo ed accel. 
Presto e marcatissimo. ri 




















f) = L = O = pa . 3 
(oe ]@ pic ti] [@_| — oe gno] 
P_i TI er er == catia a 
II dan at 2 mern Av da e e 35 e ZANE I 
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Ros. 
Pizz. 
Nagst uns 
ra pe 7 Ah! co - 
d o lg ren rasi x 1 > MEN TEN 
Deb = : ad Re 
Van. HR JI È [Sms 


Stfm. 
Mtr. 














nur schlafen,träumen,nichtsthunundbrav es_sen. 





B > de 1 u_foe non fai nien_te niente niente! 























= a tempo (Presto) 


= > = > 


A A 

7 -_=<= YT="T e 0@ acre U VE EEE En SII EB a 
Ros. re ee ee We ee 
Pizz. IIT————n nn  —————————— 


































as Sr ( TTT —À__=—=— =—_—_r—tTT—TrPr—aj;e EEE EI e | 
so am Her. zen, Balg? 
’ sì ci rosa cr —— mo 
a 4 
Pan. ES Fo 
Ha, du fau - le, fre.che Dir_ne, saugst das uns aus den 
, Ah! pi-grac.cia im_per_ti - nen-t, co_siil san_gue tu mi 
Stfm. CA bo n 
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bh-____J@ CÀ cea i des _ he dARI Bas di CAIO Pa IRE VISI SELF 
e 
_——_TFFTTTUA qa 
7 = i = > > Sh = 
Ros vom D) ta resin site dii Se Pre Ze. 2 
Piz ‘ (as? i 7 HA Tuer aP_ wa) Pr Her (omai A vg 
255. [NU METTI RAI P, iva pe i ASSISTITA DEI EI er 
Kannst nur schlafen,kannst nur schlafen und brav es_sen,und brav es. sen! Ha! du 
Man.gia u_foe non fai nien_te, non fai nien_te, nien_te, nien.te? Ah! pi . 
g B ’ 
m’ = = ———k-R ET DEA N ak ae 
° ie = IN [2A N [I A IN \ 
IN. BEE PIE pia DIET CARI AE SID ES RR  FEE Da ATI SR EA III PDA TI Fe | 
A_dern! Kannst nur schlafen, kannst nur schlafen und brav es_sen, und brav es. sen! Ha! du 
strug-gi? Man-gia u.foe non fai nien_te, non fai niente, nien_te, nien.te? Alm 
mw’ he N nn + rt tg nn 
Sta a N dh 5 =" ERRE ene DS 
Mtr. RR a o _je-__{ DE a 4 rl “nen rà _—_—_eae oi sera 
Kannst nur schlafen, kannst nur schlafen. und brav es_sen,und brav es. sen! Ha! du 
Man-gia u-foe non fai niente, non fai nien.te, nien-te, nien-te? Ah! pi_ 






































rg ==: B = Penn BEDA En 
È) o: ed A sr 
fau - le, fre-_che Dir. ne, saugst das Blut uns aus den A - dern! 
grac - cia imepersne nen te co_sıül san. que tu © strug - gi? 
= Bm m Den ee I rl @ a. Eee Se Tee en ee] 
Lula ferree ap ae feti 
aus le, fre_che Dir. ne, saugst das Blut uns aus den A - dern! 
grace _ cia im-Der_ti - nen te, COM SL Sa QUEEN ic) strug - gi? 
e, wr = eo nate a reco eee al N} 5 LI | Ceci ca] 
i fau _ le, fre-che Dir. ne, saugst das Blut uns aus den A . dern! 
30 9«- cia im-per-ti _ nen. te, co - sùil san_gue tu ci  strug_ gi? 
f) . . 3 un 
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Ros. 3 


Pizz. 


f) 
Lil. I 


Van. 


Stfm. 
Mtr. 


Ros. 4 


Pizz. 


nr. 


Van. TA 


Stfm. 
Mtr. 


Ros. 


Piz2. 


Lil. 


Van. BP, 


Stfm. 
Mtr. 





31 Poco meno. 


Kannst dus wa. gen? Kannstdus wa. -gen?  Wolln doch se. - hen! Woll’n doch 
Par sla, par _ la! Par la, par. la! Par. lo, par: la Par. la an. 
f> > > = 








Kannst dus wa- gen? Kannstdus wa. - gen?  Wolln doch se. - hen! Woll’n doch 
Bar In, Wp. la! Par la, parı ta! Par. - la, par - dal Par _la an_ 
> > > > 











Kannst dus wa. _-gen? Kannstdus wa. -gen? Woll’n doch se. - hen! (sperrt Mund 
Par! la, varz la! Parı la, spaya la! Par - la, par_ la 
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Prestissimo ed accel. 


32 8 Tian at COS MCO ONIRICO 0000000000 è 00 C 
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— Ho 196, 7 aan, 
È 4 (RIE | 
T_T ah _ 1) 


ian: eri 
con La. Sf — 
Presto e marcatissimo. Prestissimo ed accel. 
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À P => 
zö IN A A, Sn wa A 
foegpe e a 
AU AI}, ALTA LIZA A [SI FASI ERACE EP VEE ZANETTI 
pack dich fort du unge.rat_nes A_schenbrödel, pack dich! Prestissimo ed accel. 
qua, ple_ bea spianta_ta, viastraccio_na, via pea_ zen _ te! 


Presto e marcatissimo. 
A ; 
| lg pa 
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I AGRO Presto e marcatissimo. 
ee = 
Pizz. HP s x 
a — a gr NEREEISESFESERESEHSTIUR Lai CN Si 
: 4 (Enger Se En ee] 
Lil. nos ne re fe th eee 
Van. Fa ———_—__—_————_m_—_—ee_e@étterur@@ ET DOSI Kerr Feat vs ay FE Fe PESI 
ee ee IE RT a I Be Te ee SI LAI PES I SII 
den Schmutz und in die A.sche nur ge. 
In Cogne, per la ncesneTarsser 
=) ARME, 
: Presto e marcatissimo. 
f) ; È b 6 nn VEN N 
SEE re DE su LT | rn SIERO Sea 
If Cr a cena e ae Er 2 Pers ir” = x mas 
cr e aa SE i — 7° 0 BE BEE SE ld pdl pera i lie a] 
D 
| al eh 
f) LI [4 = pi » 
I gı | | TI 7 aa lO | el ee nn bl ce EGAL T 
Cr.comTTsesi es as 7 107 a 22 Zr Fer Team sie Bezzi 
= 6 . Br 
di SF He 
Er (P 
; unga & tempo (Presto) 
o, Si 
n 2 Te re 
os. | x a FTA __ 
Pi (è al = ie nere Se La — at = == 
Das auch ist noch viel zu gut! So ein Faul pelz! So ein 
Peg. x È = - gio,  peg-gio, peggio an. cor! Via,strac_cio_ na, via pez - 
Van, e — e E mu m 
hörst du. So ein Faulpelz! So ein 
na_ ta! ex Via,strac_cio_na, via pez_ 
f) ® > > 
Stfm. bd, me oiran wen Ha Die gi 
Mtr. KS = ar Ss m. = 
So ein Faul_pelz! So ein 
bi Brrnrmiiieeeeei u a tempo (Presto) Via,strae_cio_ na, via per - 
= ei ee ME 10 Fe reo SES pos] o De nee 3 | 
[_ = x == A zu. re n 
E er zer 5 Si rr SE 
x _ ee 
n 
p Ab Ip» motto S S Ji 
== Ta È ; 
ae ee tatto 
\J > a) we 3 
f) 
Ros. A n : DOSEZ N i 
Pizz. HAS or we 
Nichtsnutz! In die A_sche nur ge. hörstdu! 
sen - te, ‘pentlallccine re sei | na tal 
f} 
DO i — “7 m n e_| "9 
SES mu e 
Nichtsnutz! In die A_sche nur ge .- hörstdu! 
zen _ te, per la. cene_resei nata! 
f) 
È Stfm. ati_e__ na —P [i 
Mtr. Me A PEZZI NIE ST EA Pen me! 
ee 
Nichtsnutz! n die A_sche nur ge . hörst du! 


zen _ te, per la ce_ne_re sei na- ta! 
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Re iene —— ge = 
Pizz. Me ses 4 III ia en “ee 
Viel zu gut noch! 
; US Bey zae2g10 peg-gio! 
Lil. Fe ==: ee = == 
Van. gr res EEA 5, 
Viel zu gut noch! 
Peg — gio;ti peg2gio! 
= 
Mtr. KS 
7 ee DET = a = ze > rr,  ———© 
O II U [er er (cene) a en ae 
enn du a. ber den nochkiinftig dichnicht bes_ sernwillst, so lern uns 
E se non ti bastaan_co _ ra c'è del_lal_tro,que_stoe nien _ te 
f) . O 2 [P\ ° A 
Lil. ah Ba De ee Cee 
Van. ED =" 
du a. ber den.nochkünftig dich nicht bes_sernwillst, so 
SAL E se non ti bastaan_co_ra c'è del_lal_tro, que_stoe nien _ te 
LÌ a e A A 
Stfm. JH Z a ru mo jun e FÉ e = 
tim. ib è rieg- | B zz ne 9 
NZ [er Er x|[_ = —ce€e_{ YO _—_r re ee ee er | WE | REES | 
Fort von da! Ja so lern uns 
Kuren 
N Cen. 34 P 7} 3 P Zuge 
pn] ee Zen | Bee 
fas? re Ser ren messen ni 
BULL Ba ra een ee] Kerze] ss ce er A 
‘ Achich nah. te ja so fler-ssie 
® A a iHolcuPDieeto ye u sinoad 0 __ ra. "3 
Ros. Fb E Ze 
Pizz. A Ih fa SS dA — Vie 
ein - mal ken . nen! Ja, lern uns ken - nen! Ja 
que-store. mente te! Ah! ee del l’ali ‘tro! Ah! 
i Se-a=-@@ e ecme peg 
an. Cp = Er EFF TAI || ea SSIS ice er [mene 
ein mal ken _ nen! a, lern uns ken _ nen! Ja 
que_stoè nien - tel Ah! cè del_l’al - tro! Ah! 
Sifm. 4 A î = I = ie u I 
Mtr. 49 9, 4-4 a m —— ii Be we ee 
ein. mal ken - nen! Ja, lern uns ken . nen! Ja 
que sto è nien, tet Ah! c’è del. cal tro! Ah! 









































A = > 
DIRE i Wes: pesa 7 pa La een ome an Paesi «ma 
Culi A IAA ai i A) ee] 
lern uns ken _ nen! An die Arz È E - beit! 
Ger de later etto! N a la: - © vor = È - ro! 





que > ee a pe 
“a veces ui i |. 5, ESE A PESSINA CRT css a Eee I A 
















































































lern uns ken _ nen! An die AES E 3 - beit! 
ce del _ l'al _ tro! Al la N enort, > = ro! 
Ne - 
Y re > mn Ha 2 2 strisce. v 
Ira Te ira re sd SI DI ISS ZI Il LISI I ILLE DER LEBER Sen 
*EHR\\:\ once apra rp RES >| ee ee 
lern uns ken _. nen! An die AT) _ R - beit! 
cedette lol. tro! Al la _ B nd. n 2 - ro! 
8 èlele\els e (e/cis/e;e due gs‘ Dintelalstare/einiere sea a m.e'e/e n/a 0 (es ‘0/0 m 9/sLnuin njalea.e.n/s:e/nie.nunfalsinea’afe,ein aiare vie ersten alo/bie Gina sist ale 
GG N N 
AT dI zum SIA 7% "Br DAN nu 
u_u wi 
A 
Ss |% n F, 
> ta LÀ = 1° DI eo 
LT — He 
DEAN naar | ij e J — —|-—__ ———— 4 rar 
35 Aschenbrödel geht an ihren Platz, sie hält die Haube zit- 
II= > ternd in der Hand und schüttelt schmerzlich das Haupt. 



























































Ros. n] 
Pizz. H 2.2 
Sram > 
SPERO = po ri 
Von, Mast sè nn m == "= 
Schweig’! Geh! geh’! 
a - a 2 - sta! Va! 























Stfm. pe = pr e__| I 
b ai [ria E = | 
Sim (o — sd vece“ 
Schweig”! Geh! geh! 
Ba. È È _ sta! Va! 








f) 


Br, N 
IA 4 1} er re eG = es sn e = EER 
esa er È = au a = = i sa “= — 


BUP TE ee i Fee Fi 
- regen en 
Der sere s=2s7T833 = sto 




































































Il 




















ca sssssssesSsSSS325 
V 
Lento. 
6 Rosamunde, Liliana, Stiefmutter laufen pustend umher. 
(für sich) 







































Mut.ter, du konntest ster_ben? 
Mam_ma, per-chè sei mor. ta? 

















î nn n IN ea 
FTP Tree jener meer Nee ee] sg ATE je Dia ea a 
Sia La wong ber eos fessi Los, any anne = 
INNE Ber gr er Chea Bar = 
[co e au i ’'_ —e cu. PIenue @ e sn] 




















EM === este ii 
[cenere ETTORE | 
Pira ae ee an ne ee 
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Lil. 
Van. 






































rit. (sie PR IA R 5 À 
FÉ meses === 
N; TESI  _ ea @ Pi 
Ach, ’swar ein Traum nur... 
Lil. Giù... e. Traun. SOLE TRO O 
Van Vai Zorhig, für sich, in ihr Spiegelchen schauend. 
4 z C) 99 
Ahr = Sam: 
Has? 








So gut steht das Blas_se mir 
rit. Sto tan-to be . ne‘ pal_li . da, e la 


A a col canto accel. _ a 2 À 
me 























.oois 


a ==" === mie 











= ri I N 9 N 
Si ERO, — EEE, 


DI 






















































































wanna = 
EEE Zt « scs 
b» | 
EN es = 
OS. 
Hus, aaa 
uu” Th ; IHR, 
Ah | SEZ ETA De 
((AS_C_ D VA VIZI II Re 
DIV N, 391? 
„ 
So gut 7 steht das 
Sto tanto kberzne 
me”. Di | 
w. 
Elan D 
Ar 
jetzt bin ich ganz rot vor Wuth und Aer.ger! Oh! die _ ses 
rab_- bia mi Je dir even AlarserosR Sal Ah! Ce - ne - 
oo rpeeeea=*=&-*#:=& 
(AS v CRI EFT N De 
Py bg T°TT o ®@ o _ T_T _ "cela 
& i 4 
[hp Wir —rFs eee n 
(ND 5 157% 35 IL 
IO ZZA TO) DATA ba Mi 
[ost pon pag. a [w_L 
37 molto - i È = 5 = ir > = = 2 = E > = 
A a ss s 6 tr. —rT_TPTrr__r 
=" == Te or ===“ = a a 
(I fan u WED NOIA) S D i N 8 Keen rer a a 
W IN IN -} 3 È A) N N B___ BP EEE EIA RETE ZA 
pr pe af 
Ro_the mir und jetzt bin ich ganz blass vor Gift und Galle! Oh! die _ ses 
ros - sa io, e la rab - bia mi fe-ceim-pal-li - dire! Ah! Cel melt: 


f) 



































. La 
an e finora SEE er \ 
. a dre 
. 

o_ue— Ts 

lalesr wa 
essi 

| Lera TA) > NEE Ae EZ 

TT Sere a LL PET CARNE NI Ze N ET ie 


Könnt’ ich nur, wie ich 




















37 molto - = a Ei x Pi R 9 x 2 È Houn ve.le-no pei 
LIA (—_pre ce Asl ZINIO 
ANIVeei 75 |B°CETE re II SIL Tale BR EN 

3 li Te re TEA a È 
r em 
PP =“ —— 
EN 1 [ZIE EEE u S TIZI IS ATEI torero e o cose napo 
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fp min ‘ poco a poco rit. 
Ros. 4X - PD [es e IE BEE 
Piss. Okt ———__rT_<e te ‘oeas 
. W er ee IA 
Un - gethüm! 
Ten. total ; senza voce, 
b quasi parlato ae ma s ma sforzato 
Stfm. ==: 
ea ce ss Er 
woll_te, ich gäb’noch heute et-was Rat_ten è: zu schlucken dem siissen 
to - pi. Un giorno 0 Val_tro lo fo. tut toin2go vale a Gernese 
We poco a poco rit. 
A 




































col canto 












































Adagio e se - 


38 guendo l’azione. nit, = e, = 
















































Nun, wie steht es? 
.. 1} a . . 

del Hay fi. m..t03 
ren _to_ la! 




































































Die Stiefmutter reisst ihr die Haube weg, prüft selbe und befiehlt Aschenbrö- 
del ihr beim Aufsetzen behülflich zu sein. Aschenbrödel gehorcht. Die Stief- 
em. mutter ist unzufrieden, stösst Aschenbrödel von sich, und hilft sich allein. 


ee CEL... 


Ich bin fer-tige! 
i £ (boshaft lächelnd) 
Be.co fut t0l m ende 





















































Stfm. 
Mtr. 


































































































NATIA A 
PP 
39 Pre sto. === Gravi adi Presto. 
) P SRL DEI 
Stfm. = "== — Lek ETTI NEI AI NES NEL I = D No 
Mtr. KA HH er a a Se A ae 
4 U 
Tolepel! War doch dein Mütterchen nur ei_ne gro-be Bäu.-e.rin, wo. 
co_.na. Tua ma_dre e_ rau na ro2.24  mon-ta - na. ra, ne 
__ „es 








ee ei 
= Ferse gern] 
EIEZTEIAN MS mi Er rutti 











col canto 
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Stfm 
Mtr. 
her soll.test du wis_sen wie An-mut aus-sieht? Wie wer_den auf dem Bal_le heut’ die 
sa .do-_ve la gra-zıa stia di Car 22 sa. Al Bal_ lo. que stase rali 
E 2onue Sarnen 
EB: 
can 
5 be ba |; £ Ger 
bi ] iI | 
I _ [er lesi VP SEZ ARIETE | | 
7 en I} 
+ uf —— ya 
col canto PI D - 
re 
N & 7 Im È I ks si 
Ber , a) "4 e e A SS APE ETIAM 
Er, eg. en ESA EVA IE] 
sap i sd neretto CE E 
40 
NRE m, IN \ = 
Site ee | 
Leu-te la. chen laut: „wer hat ihr denn so dumm, so schreck-lich dumm die Hau be 
gente akio ra: chi mai fu quel. la sto - ln da è “chele appunto la 
—L- 
Stfm. [gf ne NR} 
Mtr. e / D, b 
ei ge_setzt“? so wird ein Je. der fra- gen wohl, und Al. le Schan.de fällt ge-wiss auf 
cuf- fi - a? sbir-cian_.do_ mi. bur . lan- do_ mi, 0 gnaun domande ra, Kdozman DE 




































































f} 
Stfm.h3 
Mtr. 


























D 
A-schen. Uro. del die nur darauf be _ dacht, so lang zu quä-len uns, bis 





Wer sonst als die_ses 


rà. Ohtessesenon Gesnen ren lo lo, se non quel la pet - te_ go. la “che o.gnor così © 















































Ros Più presto. 
Pizz. 41 





























ì a, sonst als die. ses A - schen-brö_del die nur dar_auf be _ 
Lul: sel non Gezmer Ten tozzo se non quel_la pet - 

















ey == 


2m: 



















e er 









































Wer sonst als die_ses A. sc en_brö.del die nur dar-auf be _ 
ee: Ef RAR. Chi se non Ce. ne - ren - to_ la se non quel-la pet - 
Stfm. pa —I— \ EE = 3 = = 
Mtr. SS Timer: be? 
V 
sie uns in das Grab ge - bracht? 


stuz : zi - ca,schiantar ci 











































Più presto. —# 


FE 
Sf, ee 


quà - len uns so lang, bis sie uns in + Grab Br- 3 












































Ros. 
Piz2. 










































































































































































































































la cheo2 gnor co 2 8 ei stue - è - ca, schian _ tar 
11. A N a - sì 
Van. == = È 
zu qua - len uns so lang, bis sie uns in das Grab an 
Bgo e las ‘cheo-gnor co. .sı ci a cca Misc Sr 
= 
Quasi due volte più lento. 
42 =, 
4 Cen. | A E | | 
Zum Hof_ball gehn heut? Al. le, zu schwinges sich im Tanz, doch wer bleibt in ie 
Alone ters guers sta ser ra of2ignuno danzzen u ea ca- sa nella 
L) 
Rose | mm i È: 
Ping p È 
bracht? 
a? 
Lil. 9 
il. 7 
+ = Fe 
bracht? 
a? 
9 Quasi due volte più lento. 
n \ col canto 
4 è 
AOL be 
D 
II p str 
TP REER terre ey 
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u BamT ZA w 




















































a ee Aug en 7 wa 
Ki - che beim A.-schen.topf zu - rück? Wer sonst als ichwsaler leın 
ce- ne -re chi so. la re. ste - ra... Chi se non Ce. ne - ren. to. la? 
Stfm. Mtr. (ironisch) uo. 
= =E = 


rit. 




































































43 In due, mosso, quasi Tempo 1. 


All? mod? 
(aufgeblasen) p! esto 


ar: Sig ded Peppe 





















































































































































3 
sieh’! gar nicht ü- bel wär, was du wünschest!- Willst auf den Ball auch du? HE 
ver non sei rea di bas-so pen.sie. ro. Vorresti ve - ni - re al balloan_che tu? i 
lied 
= ee 
col canto pe 
La 
animando poco & poco —-+ Foe li 
da : O N x vasi 
Simi] == ERE 52 a nr 
ha! die_ ser Einfall! Was wollt Ihr noch mehr? Es ist nicht zu glauben wie 


bee delta) vo - le di più? Ma‘ sta = Tteasssen> (are (SISI cp 





































































































o > ste 



























































Be . zau - bern - de Nymphe, o sag’ es noch einmal, zum 
Carine eterea nre o mo, ton. na - Ioasdızren Vor _ 
AH p 
Stfm. HF = N 
DAG agi 
schüch - tern sie ist! wie schüch - 5 - tern, wie schüch _ È -tern, wie 
de . stiaè vir. tu. Mo - de. È _ stia, mo - de . £ . stia, mo _ 
a 
N) 4 Mi 
HH re RI — dn dida e RL Ple 









































Lil. 
Van. 


Stfm. 


Mtr. 


Ros. 4 
Pizz. 


Lil. 
Van. 


Stfm. 


Mir. 


Po più accel. — 




















Dein ans ist ja gott_lich ich 
Che in-ces - so da De - a! po- 


(== Do eo 


























































































































































































































































































































Hof . - ball heut A_bend da möch - test auch du? Zum Hof-ball heut’ 
re _ - si ve_ ni_re a cor - tean - che tu? Vor _ re . sti ve _ 
zu’. | 
schüch . E - tern sie ist! Zum Hof. ball 
de . 2 - stia è vir. tu. Vor - re . sti 
più accel. 
Pal a 
AME 
ENTE 
Sei ; | E 
rasenta: 
glaub,dass in Sehnsucht nach dir sich der Hof und der Kö.nig verzehrt! Ha! ha! ha! 
tredb_ ber lan-qui-re la Cor-teed il Si_ re se re- sti quassù! Ah! ah! ah! 
mr” 
È x * pri È 
A -bend möch -test auch du? Dein Gang ist ja gött-lich,ich 
ni _ re DO bal _ lo an-che tu? Po - treb_ ber lan_qui-re la 
Feen 
in ey, Su | 7 
heut? A_bend da  möch_test auch du? Ich glaub;dass in 
ve - ni_re al bal _ lo anche tu? Ma - tor. na-loa 
gii 
Hbl 4) 
ue 1° i ridi 
HO tasse == 
S 
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EEE Presto 
Pizz. HO Zus penne pon a ie ner 
ha! ha! Be zaur 3 - bern-de Nymphe! 
ah! ah! ci Serien ci - rea nin_fea! 
I car ea Pre i SA K EI pere ba vece a I Hr S 
a agi gli Mi gig) lg | ann 
glaub)dass in Sehnsucht nach dir sich der Hof und der Kö- di, verzehrt! 
0 teed il Si_ re, la Cor.teed il Si. re se re - sti quassù. 
ve 
ua En u a | È I elio ninni I ba _ a_i, 
Vj en see 
i GIL 
Sehnsucht nach dir sich der Hof und der Kö.nig ver _ zehrt! Dein Gang. ist ja gött-lich,ich 
di_ re, ma tor-na.loa di. re, ma tor.na-loa dir. Po . treb-berlan-gui_re la 
4 
Presto. 
















































































et SS S v JS mare. 





Me 1 
ii ©: ee ee 
BEE FIT TANZ 
ZH ZU] EEE BET 








4-5 
Ros. mn’ A 
























Pizz. AD 








Dein Gang ist ja gott_lich, ich 
Po - treb- ber lan-gui-re la 











Lil > i 














Van. IND 





Dein Gang ist ja gött_lich, ich 
Po - treb_ berlan-gui_re la 





SE Te EEE RE En een FF Te E presi |a N N 
Stfm. er u! WEI n= oa [e Me een Sen ara a 
dp Pa B Halles] se [jr === @/)- pi Napa a] 
Mtr. KO 5 se, A B 7 4 7 7 AL VV De Si euch Re egg 














glaub’ dass in Sehnsucht nach dir sich der Hof und der Kö.nig verzehrt! Dein Gang ist ja gott_lich, ich 
Cor_teed il Si. re, la Corteedü Si. re se re.sti quas-su. Po_ treb.berlan_gui_re la 
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Ros. 
Pizz. 


Lil. 
Van. 


Stfm. 


Mtr. 
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Poco più moderato 
_-=<——=== 

















f) 

At——h Er 
FR in ear cessi 

I Me i a ei 


e esa Vs Je e 


SH ce == = 







































































































































































glaub}dass in Sehnsucht nach dir sich der Hof und der Ké. nig verzehrt! Ha! ha! ha! 
Cor_teed il Si _ re, la Cor.teed il Si. re, se re - sti quas-sù. Ah! ah! ah! 
fi bi —— nn 
Dono it NE AN N È N Zr BERN 
eroi e = 
glaub; dass in Sehnsucht nach dir sich der Hof und der König verzehrt! Ha! ha! ha! 
Cor. te ed il Si. re, la Cor.teed il Si. re, se re- sti quassù. AN! ah! ah! 
Au en 
I di 
Deo = cessati === 
glaub, dass in Sehnsucht nach dir a der Hof und der Kö_nig verzehrt! Ha! ha! ha! 
Cor. teed il Si _ re, la Cor_.teed il Si. re, se rel st quasısu. Ah! ah! ah! 
Poco più moderato 
= 
ID ee 
DB en 
sti 
HH 
e cominciando nuovamente ad accelerare. _ A 2 ’ - È È 
E) 
= Be SSr == 
Dessszau. - bernde Nym_phe! Zum Hof. - ballheut A _ bend 
Brene n REN N Me asi Te 

































































[7 se mo D 
é == 
OÖ sag’ esnoch einmal! Zum Hof. - ball heut’ 
Call ine pi area fe! Vor re_ x _ Stu De. 
Da 
= ee 
OÖ sag’ es noch einmal! Zum Hof. n - ball heut’ 


RE SCH 
















































































































































































var: À DZ tech Sog Beer ge #5 
pe ee 
da möch . - testauch du? Zum Hof_ball? Dein Gang ist ja göttlich, 
ale bal - lo anche tu? al bal. lo? po - treb_ber lan -qui_re 
Lil. 4a 3 . 
pati des “Seo 7 7 è = a+ 
A_ bend da möch . - testauch du? Dein Gang ist ja gott_lich, ich 
ni. re al bal _ - loanche tu? Po = treb=her lan - gui - re la 
Stfm. Zr : 
e === 
A- bend da méch. - testauch du? Dein Gang ist ja gött_lich, ich 
ni re al bal _ - loanche tu? Po - treb. ber lan - qui - re la 




























































































































































































AH ì E N 2 E É 2 È i E 2 
we ren 5 / DEE FRITZ IERI 
ss: lai 2 
ich glaub} dass in Sehnsucht nach dir sich der Hof und der Kö.nig 
la Cor. te ed il Si - re la Cor- te ed Si. re se Ure cisti 
siga — ie esse a 
Loser <= e ‘sta 5 ca 
glaub, dass in Sehnsucht nach dir sich der of und dere Kosanız vert 
Cor . te edil St re, la Cor. te ed Si. re se re. stt quas - 
Stfm. ZH D a 
Mir KON as 
glaub, dass in Sehnsucht ‘nach dir sich der Hof und ders Ko sni- Vergo 


Cor _ te ed il Si. re, la Cor. te ed il Si. re se re _ sti quas _ 





















































































































































57 
2 È - più accel. . & x È È 2 x 7 2 
Ros. AR he 
er an u ze 
ver- zehrt! O sag’ es noch ein. mal, besszzrau bern Side 
quas - sù! Po - treb. ber land quatre la Cor . te ed «l 
Lil. pet» == Re, @ eu as} LO ara e ra 
O cea an È _ E (ei pra] ee} lee 
zehrt!O sag’ es noch ein . mal, be - zau_ bern. . -de Nym. phe, 
sù. Po_ treb_ber Vene gu re la Cor _ te ein ılaSın 2rre 
=. è < ‘"—"#P#8#1\w x 
Mtr. AI W = LI) Lesa Priano È p, D 
zehrt!O sag’ es noch ein - mal, ber. -zau „bern Me: _de Nym‘_.phe, 
sù. Po_treb_ ber lande gu re la Cor _ te ed al Si _ re, 


































































































































































































N # I) 
(DFE EI ag SA ER L/ gas 
ars Tse ee ib if iéiiyiiex 
Nym. phe, zum Hof _ ball heut’ A - bend da möch . test auch 
Sieere la Cor _ te calare se re - sti quas - 
> N 
ne yo Fa} ® Wi Ae ee 
zum Hof. ball heut A _ bend da möch- test, da möch . test 
la Cor . te, la Cor . te ed il Si _ re se ve sesti 
Stfm zu: È [ Fe on N 
eat n E = = re zz = 
zum Hof. ball heut’ A _ bend da möchtest, da möch _ test 
la Cor - te, la Cor . te ed il Si . re se re _ sti 
nn 




































































Rn” u: ET 
wen. >= 
NM... 4 | 57% 
my” jr} pes 
i) rw 
{ram Ir rw 
tra trim 
nt; —_d Aa 
me — 6 _— >> 6 a 6 —— an 6 
- = = = Ni > eg = Be 
AUF ST ui dana ang ca ee CRE -,-- el 
Ni ss dt dels IEP ei pass HH 
fa — sese _{_9 e = 
HD FATTA N 1 = -_ @ 








rer 
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Largo assai. accel. 


molto accel. 


Aschenbrödel welche bittend, mit aufgehobenen Händen den drei Frauen nachgelaufen war, wirft sich, nachdem sie allein, ver- 
zweifelt vor ihrem Stuhl auf die Knie,und verbirgt weinend ihr Gesicht in den Händen.. Es ist dunkel geworden. 
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© Auf dem Weg, den die Mutter zurückgelegt hat, erscheinen strahlende Fussspuren. 
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Assai lento. 


bis die Scene bei x völlig geschlossen ist. 
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Movendo poco a poco. 
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63 
In umgekehrter Weise hat sich die Scene wieder geöffnet und in einen Blumengarten verwandelt; im Hintergrunde ist die Rück_ 
seite des Hauses der Stiefmutter sichtbar, ganz mit Epheu bewachsen;im I. Stock zwei kleinere Fenster, links parterre das gothi. 
sche Fenster ein wenig (durch die Fussspuren) von innen beleuchtet; dasselbe geht auf ein dichtes Blumenbeet._ Rechts eine 
Thüre, zu welcher man mittelst einer kleinen Treppe gelangt die, von der Seite sichtbar, von links nach rechts aufsteigt. Unter 
der kleinen Stiege eine Thüre mit grossen Riegeln. In der Mitte der Bühne ein rundes Blumenbeet. Links, etwas vorne, ein 
Ziehbrunnen. Rechts und links, vorne, Bäume. Nacht, Mondschein. Drei Elfen, eine in der Mitte, eine rechts, eine links 
sitzen beinahe versteckt zwischen den Gestriuchen. 
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Zwischen den Gesträuchen erheben sich viele weisse Arme von lich- 


> (Die 3 Elfen erheben sich.) ten Elfen und sanfte Stimmen ertönen: während des folgenden Ge. 
Sa sanges füllt sich die Scene mit Elfen die sich erheben. 
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Chor der Elfen. 
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66 Die Blumen und Sträuche unter dem Fenster verlängern sich bis sie zu Aschenbrödel reichen. Sie sinkt, wäh_ 
rend des folgenden Gesanges, zwischen die Blumen hinein und verschwindet darin. Sie ist wie vom Duft betäubt. 


Moderato grazioso. 
Chor der Elfen (alle). 
57 Coro delle Silfidi. 
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61 Eingeschlafene auf das Blumenbeet in der Mitte nieder. 
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Aus dem Blumenbeet in der Mitte steigt eine herrliche Sänfte hervor. Aus dem Hintergrunde kommen phantastische Gestalten, 
unter ihnen 4 Träger. 
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Die Elfen lassen Aschenbrödel in der Sänfte Platz nehmen, er. 

greifen hierauf Glockenblumen von den Beeten und machen damit Musik, 

Molto allargando espressivo. während sie sich mit Aschenbrödel, verträumt nach dem Hintergrunde 

Asch. rechts bewegen, nach welcher Seite nach und nach der ganze Zug ver. 
schwindet. Die Blumen erlöschen allmählich. 
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Der Vorhang beginnt sich langsam bei x zu senken, und fällt bei #. 
Tempo II. 
Chor der Elfen (ganz entfernt). 
72 * Coro delle Silfidi. Svanendo ia 
PPPP ora a ai i 









































‘0000105200000 

































































| 
Ù 


N (EN 
[cr iedes ce: VOL gare] SARTI | 
A. 246 S A 
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75 Hrf. Pk. 
Der-Vorhang hebt sich = . 2... ana 
i % 
























































Im Vordergrunde ein Park mit grossen Bäumen rechts und links; links, eine Fontäne.- Etwas weiter zurück führen einige 
Stufen zu einer Terrasse,welche die ganze Breite der Bühne einnimmt und rechts, vorne, eine Verlängerung erfährt,zu welcher 
wiederum einige Stufen führen. Hinter der Terrasse erhebt sich der Königsbau: in der Mitte ein weit geöffnetes Thor durch 

. welches man die Aufgangstreppe erblickt: rechts und links zwei kleinere Thüren mit Portieren geschlossen. Uber dem 
Mittelportal eine zweite Terrasse, die gleichfalls die ganze Breite der Bühne einnimmt, und von einem kunstreich gear- 
beiteten Geländer eingeschlossen ist. Der Säulenbau rechts und links des Portals verlängert sich zu zwei kleinen Tür- 
men, welche je eine goldene Krone tragen. Hinter der zweiten Terrasse erhebt sich der erste Stock des Palastes: derselbe 
repräsentirt sich in mehreren gothischen farbigen Fenstern, welche später erleuchtet werden. Auf der ersten Terrasse, 
links, zwei Thronsessel.- 

Es ist Nacht. Ein bronzener Candelaber auf der ersten Terrasse erhellt die Scene. Der König und die Königin, sehr 
bejahrt, in rotem Mantel mit Krone und Scepter sitzen vor der Fontäne in nachdenklicher Stellung, unbeweglich. 
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Während der folgenden Musik steigt der Prinz langsam die grosse Treppe (Aufgangstreppe) herab, ganz in Schwarz ge- 
kleidet, gefolgt von Nasturzio, dem Hofnarren.- Er setzt sich lässig auf einem Lehnstuhl, zwischen dem Mittelportal und 
der Thüre links. Von Zeit zu Zeit riecht er gelangweilt an einer Blume, die er in der Hand hält. - Nasturzio kauert zu sei- 
nen Füssen, das Haupt schüttelnd. 
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Nun Blasser, sei doch fröhlich. 
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Unterdessen sind aus dem Palaste, angeführt von dem Obersthofmeister einige Pagen auf die Terrasse gekommen, 
laufen hin und her eifrig mit Vorbereitungen zum Fest beschäftigt. 
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Gott im Him =. mei sieh___ her _ ab! 
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Der König und die Königin erheben sich, fassen sich bei der Hand und steigen die Terrasse hinan. Sobald sie auf der Ver- 
längerung derselben angelangt sind, verbeugen sich die Pagen und der Obersthofmeister ehrfurchtsvoll vor ihnen. 
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(Der König und die Königin nähern sich dem Prinzen.) 
Moderato. 
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Mosso dolcemente. 






































König. (Zum Prinzen liebevoll.) 
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(Prinz, gefolgt von Nasturzio, setzt sich (Kaum sitzend gähnt hörbar.) 
in der Nähe der Fontäne nieder.) ZA 
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Hier... (ff)... erhellen sich plötzlich die farbigen Fenster des Königspalastes. Der Obersthofmei - 
ster in grossem Ornat, mit Würdenträgern, Dienern und Pagen, welche brennende Kerzen tra- 
gen, steigt die grosse Treppe herab. Alle schicken sich an,vom Obersthofmeister angewiesen, die Gä- 
ste zu empfangen. Grosser Prunk und Feierlichkeit.- 
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Hier beginnt (+) der Einzug der Gàste, unter welchen Graf Trauersang und Prinz Syrupin.- Sie treten rechts, im 
Vordergrunde, in zerstreuten Gruppen auf, einige davon in Sänften getragen. Auf der Terrasse werden sie in feierlicher Weise 
empfangen. Gegenseitige Begrüssung etc. 
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Und FrauSonne mö.ge weii- ter schlafen. 


Del do_mannonva cer _ tez _ n x ® n Pezza. 


Und Frau Sonne mò . ge wei - ter _  schla. fen. 
Qui vor, pu-re? in - treccia-mo le ca - ro _ le. 





























Und FrauSon_ne mö . . ge schla - fen. 
Del do_man non và 


































































































Kraue me; Auf undschwingen wir_ uns im Tak - te. 
ce - za. In_trec_cia _ mo le cas ONOR (e) 
- > 
See ; ate a = ) sla 
Zen gg gehn FT) ma 
Me Re ag rn me u a 
ie een RI fp aa a» 
Sonne mö_ge wei - ter__ schla . fen. Niemand weiss,was uns der Mor.gen 
più mai più sinvo - chi il so _ le. In.trec - ciam LE ACCA FO AMO 
fa) . COR de St > > 
Cara =: Sn 
Sonne mö-ge wei _ ter _ schla - fen. Niemand weiss,was uns der Mor_gen 
più mai più sin-vo - chi il so _ dle. In-trec 2 cin monlerca row 















































ee i 

TAI, 
schla - fen. Niemand weiss,was uns der Mor.gen 
RON le. In-trecx-©cramS(lelcati 005 












































i ht, 


Niemand weiss,wasuns der Mor_gen 
In_tree _ cia.mo le ca_ro _ = 














104 Di 
Più largamente 
e con forza 

























































































































































































4 == rit. 
cpr =="=="3#TT#TTr=-tre= = ea = ’_ee "eun n A en nn. 
‚Irre TREE we === TT =>5[]__ e _ e vw@ VS TER IST Tu I EI 
noe ee Fe Re o dee ae ea e 
RUE ee ne er Be ARA | 
Nie - mand weiss, wasuns der Mor . gen bringt. 
Del dor 2 2. man. nonvascer lese E ® 2a: 
ne”, DIE = === 
dè | [_==_es|= = cao 3| era I I 
[n | [e n CINI BET N 
a_n se dg da En 
re Fi 
Nie - mand weiss,was uns der Mor . gen bringt. 
Del dolo man nonWcaliccr Mie 2 = 2202 
SF A 
N 4 => . 
es RA eo "oe" 
Nie - mand weiss,was uns der Mor . gen bringt. 
> 
Del dom: - mannon và cer . ter _ A x ER, 
42 = È s na 
ra pr = aa ° 4 
= nn „u /’f ib: a 4 ei era I 
[2 — — — _——*+IDID—V“V)CJ—i / /J 1 A} (ffifiililililiitfiltijuajlAiiìiì@z@Ò°iépioale Cc’ È“ “_—1[.UWG0YC/:V(0:phpb,>l dA 
Nie . mand weiss,was uns der Mor . gen bringt. 
Del do - _- mannon va cer _ tea _ A = 20: 
Hi È Beten tz 7 de aa ga 
Sp ee 5 
bringt.  Nie_mand weiss, was uns der Mor . gen bringt. 
le; del do . man nonvà cer _ tex _ E x #4: 
)4 SS ° 
24 i DA arpa ESSI ee A 
nr Serena soa G esi 
bringt. Nie_mand weiss,was uns der Mor . gen bringt. 
le; del do - mannon và cer _ tex _ x > 2208 
pH DA 1 
d 4 
n.° u 
A, 
bringt. Nie_mand weiss, wasuns der Mor . gen bringt. 
le; del do _ man mnonvà cer _ ter _ fe 2 gd: 
rn I, tr ele 
°_# esse | 
Aa = de G = Besseren 
z =: ie so 
bringt. Nie_mand weiss, wasuns der Mor _ gen Ì 
le; del do - man nonva cer . tea - x = 
Piu largamento » 





> 
n rit. Ben N 
ECON forza fron . SL: 
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Die Diener haben kostbare Kissen 


Grosse Bewegung auf der Bühne.) 


A 
In tempo 
== 
ee] 

SP 
==; 

a 

= 

= rit 











stent. 
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Man erwartet König und Königin. 


ster wirft sich in Positur. 


accel. 








con fuoco. 


(Aller Augen wenden sich auf die grosse Treppe. 
auf die Thronsessel gelegt. Der Obersthofmei 


98 Impetuoso, 
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I 
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n) 
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Sa A-ella El: A N 2 . 
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Sn i 
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‘è ai Ù n I 
| 3 
Ss 
{ed} 
I I bp l] 
4 (eb) 
i A 27 
2 
& 
- & 
{cd} 
ı ne; A 
È, 
2 
D 
È 
I o i 
n 
° 
E , 
A DO res 
N DS 
ae) 8 
: dl cr 
N A o ® || 
ori =) 
a 
ie Tr 38 i 
8 N ||| gs 
Inka Br 
= 5 208 u 
_ db» 2465 DI 
“LU Bas 
S sai pie 
ui [al 
3 > ni ma ir 
= ZI 
ge Se 
> | oo N ° o = mn 
> S 
= Uni S Il 5 FR 
S . . S s DO 
iI x 
5 < 
S dal è | se 
S Il 80. 
| =; e 
3 de ER e a8 
SS | 5 ‚on 
| I Ss 
S a n | zi & 
SI ® i a do 
x a = 
® È Re} 
e wp Ss Doo 
| | ca 
SAU 2 VE 
DI [1 n 
N Cia 





Tutta la Massa Corale. 


Der ganze Chor. 
99 In tempo (sos£.) 
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‘Mm a ST 
| ALI È VI 
dosi tua i || rl | 
28 \welll[B*8 Al al 
een "| I 1* 
AES sell 88 ni 3 7 su 
HS ö aL «Il ||] 
nessi IT] eu N 
(ESA [ian 
ER LS Nana. N cogli ui} 
I E | “T 
LL a IN PE A LD aa FT, N) 
| Il È «Il | 
' f i : Ng | N ı . ni . 
CE 2 N Nati Bel) 
bd ‘5 ‘ll 343 ti zu | ul ii 
ee lee, Il I ‚un 
Ad lesi N AR x] | i 
| RS tI | | < I] 
Ae mail | bi 
i __ mill <= | N 
| = ag I an "sin " 
' ; ' ; EN 
| | A | è i Bose Hi 
DU 4 Ya 
| | | | | m 
Vl: iu 
SE 3 IIa, E i 
get pun SL ti i 
QAS gs (N il 
N 3A ug) au L| ho ni sh) 
zu MM | I 
all 4 | a, Es Assia N 
€ È È E N an f A la i DD 
Q ei 
E m = Ze nr De 
o i tt S 1 kun N hi 
A _N_NE AN Eh. SCHEN: in SCH. 
— m 
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(König und Königin verneigen sich gegenseitig drei Mal, während die Leute 
unten in gebeugter Stellung verharren.) 














f) 


Fr Tr er ea Re 





Meno 
ie 



































(Erste Verbeugung.) 


Str. pizz 
Glksp.Trg. Pk. 











be | 
fe 7] 
pa ee @ 
net! 
val 
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(Zweite Verbeugung.) 
ie > = allargando _ 


(Dritte Verbeugung.) 































































= = Sk un 
\/ 


(König und Königin begeben sich feierlichst zum Thron.) 
100 Adagio allargando maestosamente. 
> 







































































(König und Königin sitzend. Unterdessen haben die Musikanten 
auf der II. Terrasse über dem Mittelportal Platz genommen und 
treffen e ) 


Lare 


101 n 
si GF 


ST dim. 









































YTRRN 
































(Der König giebt dem Obersthofmeister ein Zeichen,das Dieser wieder den Musikanten übermittelt . 


102 Mosso. 

























































Diese stimmen.) 


103 Senza tempo 
Orch. auf dem Theather. 























KM 
oa ZH; als u 
se Bee ETA 


















































105man tanzt) 


Mosso. rit. Tempo di Menuetto pomposo. 
104 Orch. auf dem Theater. con fuoco _ 


GERE 


FS Tr. Str. 
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BA 1 \ [I] | 
a: Me: |! ER 
Ilse IN 
re ss ss: MIO 
INA IQ: i 
IN = [| Ss .. ID 35 3 
2 2 INN ES oo. | an 
ICHS Al | SE 
( CI I CIA \ ; è pd © 
| iI ill : STR i è | 
S & ih ' Da 
5 =) . 
N «IN a) | : 
I 


vr 
ur‘ 
pra 
ess 
= 
fe E f 
TIE |] 
ee en] 
Im _ 
Sem _ 
Pforte 8 
ar 
st, 





SH 














sis 
SER 
wie ich sagte! 
lo sa_ pe-val 
| 4 
[A 














her 


di - ce _ va! 











tar _ di, 





u spät schon, 


E 





| | i | Ä | 
A 
mal IE 


es ja schon vor. 





cor me lo 





Ich wusst’ 


Il 
zen 
Sa 
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Rechts vom Proscenium, welches dunkel ist, treten + Rosamunde, Liliana und die Stiefmutter ein. Sie 


merken, dass sie zu spät gekommen und geberden sich verzweifelt 

rà e] 
der Tri Iii 
CL EE 
CEI 
+ 

[cea] 
[sie] 
[a] 
[rau rer | 
+ 

er e nia] 
[sea I Ar] 
EIA SSA 
| ressa el se ge] 
+ 














Lil 
Van 
Stfm. 

Mtr 


Si 
Vv 
da 
RB 
2 di 
8 
DE 
ES 
a Ss a 
[un je N az 
>) 1 A 
== N ee SSIS 
4 è CSA La = ı 
ie 
N Me 2 SA ch 
BR ps Se 108 3 8 | UA CE 
CIN Ha DS d Sd 
ch JJ SÒ S 9 
Pas Rs a pal 
a) a cli ili 
fas IH 37 ni 

















Str. 























f) 


zu’ 208” 5° 





== 
ze 
en ar ra 


DI Zon SS ET 














Stfm.-7 



























































iu 
106 24 
ewrarz TE EB ET EI 0, n Da 7 a 7, zu 
N LI E (nr è&«____;r_r_ EN U ZI e ER 
| fim 71 [era a E AD PRI TR TE ZESTETA ER I 
[UU | DITA DI IE | 
uf Im. __mernur dieses 
2 P > > em - pre la Cene. 
un’ ar 50 a Be I II gg Te | 
= Ba Nr Mr BEE a en N ER N NE En u |_op = En re | $ FETTE Tee 
If T a ZZ ie Fr MEERE DiN nu Bra re a wr 
BU, EEE JE] 2 e ET EA BEE u HH —H— it BRETT TI 
Kann nichts alsnurdie ganze Zeit Aer _ ger undGall’uns schaffen. 
Ci pro_vo.ca,ci stuezica! Sem . pre quella pet -tego_la! 
TT "Te Free e okte_vo oo pe oe a en ee e— __— zz 
A ES See] EEE tI 00 IE E 
» rece 2 o = —— <fG<Ggiéi 
O DIVAS La” E sz è pal ea da Tre SZ 
Aschenbrödel. 
rento _ la 



































































































































































































































3 
= 
Wi Toca ENT NN N 
A_schenbrodel! Ach was ist jetzt zu thun? 
ren_to _ la! Ed o_ra che si fa? 
f) > 
Lil. PFA lar -— 
Van. {N a 
Ach was ist jetzt zu thun? 
Ed o-ra che si fa? 
f) 
Stfm. È Sm n 
Mtr. 16 
ur Ach was ist jetztzu thun? 
î h, h > 
Nast. a Ed o_ra che si fa? 



































| 
LL 



































































































































































































































nee (sehen sich um, wo die Stimme herkommt) —=— 
Wine @_@_’‘io\t‘‘——e sei 
A» roles Cs 4 a SIE S S a 
Pim let e _ | © nn 
Wir drei möch_-ten zum 
Stam tre che al Ballo an _ 
pal wars re —F 
L A u. k K K 
Van ee pe 
Wir drei möch_ten zum 
/ Siam___ tre che al Bal_lo an. 
var Be nr 3 
Sr Tor mL mo] — _—_—_—_— ——h 4 i A A 
Mir RO eee ei u_u ie... AR TG 
(zu den Frauen) Wir drei möch_ten zum 
siii Siam tre che al Ballo an. 
Nast A 
ast. nai nen 
ue ge 


































































































































































































































































m rn Ren 
ATL E IS psi R = 
Li le Lg 
) m N 
o i o | Ven en) 
EE=z—= Says sense = 
(I pi Pi . ze ee O 
FEE] f 
man 107 
ww; LI ng = 
fon Beeren 
IN U 
1 m (lamenoso) 
ma DEI = mg Te he 4 
I RAEE a ETIENNE EST ZI a si a 
II ESA ER VAIO PRESTITI EE TE IZ 
pe e nn 
N 4 > S> si > 3 NN 
Bea det ı Krk KP Casi HUT en onen 
Pie (st Se apra 7a ER ra a ART er Gr vo Vena 
(peuvent RE” ES Ve” PED VA GS BAER PEZZA Bier ES DIES / CL 
Tan_ze, doch ist es spät schon. Schuld— istnurdieses A _ schenbrödel! Geht dichnicht 
dia_mo e lorae tar. eda: Col x - pa di Cene-ren___ to_la!l Non ti ri. 
Lil. a x m TL N 
Dan ife = Za ea ca n Si aa sa toda) w w 
bUTTTP'CTTE= EP” WI” pEr a N En ET EN SER GER EERRITR EA SEE DEE Er PID EEE Li 
Tan_ze, doch ist es spät schon. Schuld— istnurdieses A _ schenbrödel! Geht dich nicht 
dia.mo e lorae tar. 2. da, Cal -  - pa di Oene.ren___to_la! Non ti ri. 
Stun N 
RA na A 7 2 4 ! di . 
Tan_ze, doch ist es spät schon. Schuld— istnurdieses A . schenbrödel! Geht dich nicht 
dia_mo e loraè tar.  - da. Col . - pa di Cene_ren . to-la! Non ti cri 
ge x _______-—_er_—_[ cases] — 
Nast. |PRRa n == SES uri — pui a 
TC unC—=5 rs ISS A = 
Wer ist's? 
' Chi è? 
ye = #5 (a | nn 3 
gel = re ser > Sr 
x ì . . i v i I x 
en Lai x tr 































































































| (ami 
Ii Sii] 








an Und wer bist du? 
guar _ das E tu chi sei? 
Ts =eierr eco dei cage Ch nes o 005 OA I RE | 
Va n ee eng ì 4 4 8! I Er ee! 


an. Und wer bist du? 
guar - - da. E tu chi sei? 


















































Stfm. atff#_ Nr enorm 
AR CITE NIE \ A = A 
Mtr SD 7 ee rn Bee EE 
an. Und wer bist du? 
guar - - da. E tu chi sei? _ prat BES er 
[e TEZZE > PP 4 
Nast. PH = zn ES zy gg ze 
ea) RZ FE ER BEA BESTER EITIII III 
Geht grad__ so we_nig Euch an. 
Ne que - sto ri_guar.da vo_ -i! 

































































































































































ì | = en; 




















e 108 (fast weinend) 































































































f) 
Ros. > , — E] ca 
Pizz. HS 
Weh uns! 
3 Ahi_mè! 
Lil 4 fr = = = P 
Van. HÉS 
Weh uns! 
7 Ahi_mè! 
Sttm. HH so ani 
Mtr. ._ 
Hält den Stab mit dem Narrenkopf, den er in der Hand hat, empor und weist auf sich und den Prinzen. Yen uns! 
ome! 
gi N 
AR =: er ) È 
vas. PEtant E o IRR 
poesie AES 
Magdeleine sehengleichfallszubeim Tan.ze. 
DIA A che guar_dia - mo bal _ la _ re. 
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Prinz 
Pallido (leise zu Nasturzio) 
() 
ww’ ar” pa EINEN re a eg EEE EN N ee 
Else BIT’ Be 
Blue: Bu Laer u me Er EI Er è | Tee eg pi 
Siehst du denn nicht, Na - stur_zio? Die Da - menwollen 
Po - ve _ret _ te: non ve . di? Vor-reb - be_ro bal. 
== 
que lv VEL 40 2A Guia Area pena — — ii a ——— ss 
[oe ee] Eiern | I AIA DE 





Was ist denn los? 
Che co_sa c’è? 













































































































































































(zu den Frauen) 


= sessi wies af = = 


Pall. lesa 


























4 va / _ g/ 
tan_zen. O hochverehrte Da - men,geht doch hinauf und fragt den Prin. zen dort: 


Laraze, Pro_va_teviasa-_h - re: an- da-telàa par_la_realPrin_ci_pe, 




































































































































































PER 
2 


x 


E 


Der dort steht 


Auf Graf Trauersang zeigend, 
welcher lang, kahl, mager und sehr 
bleich, in schwarzer Kleidung auf der 

SEP PIE VA II 


Verlängerung der I. Terrasse steht und 
dem Balle zusieht. Nicht weit von ihm 


q 
5 | 
eri 
ot 
= |] 
A Am c 
> 
n $ 
N Ù 
SUO dai 
si 42 
fa un 
EI) ® 
TO 
N © 
I È 
da 
iS 
e pd 
Li 
md 
OT) 45 
ES 
je3) 
I 
Pa = 
4 ‚ds 
| 
7’: Ar 
| © 
| = 
7 = 
© 
> 
Li 
91 
a 58 
IN £ 
‘va = 
EQ 


Is 
fon Eh 


IU 
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Pr 
Pall. 


Slo: 


so 


te. 


gh pia - ce - 


se 


x 


- Ssce_ra 


la 


for- se passar vi 
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jener hässlich bleiche Jammermann imschwarzen Trauer_klei_de. 


quel 














co. so lun_go, pal. li - do, con quel ve_sti_to ne. ro. 


, 


er; 


das ist 
non bal _ la, 























Mand. 
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a (herausplatzend) ————_—_ === — 
") Piss. HP HAMM a 
u da di ESITI AL)” N ui [>] Pi [sce je DA 
LEIII-I1FVEIIIIISFTTTIT I BT ZA DEN LASSO) AI EA 9 
È a , 
TAL Häss_lich der? Sprichst wohl von dir sel. - ber!? 

; Van rut _to lui? Sa _- rai brut.to tu in-___-ve - cel 
wars Pe SS SARI | Ci Me Me e 
att alpar a Com Comense eee è 

Stfm. Häss.lich der? Sprichst wohl von dir sel. - ber!? 
Mt Brut _to lui? Sa - rai brut_to_ tuin. - ve_ce 
/ r. n nn ro — SS 





igiene _T__oup ==@=@ 0g, ===> 

A a a a a a een > BEE sms 

+ ca = fe) 2A A DV Z #4 7 PA 
TDI ISS lors) fp By gna rr] 


persero pl di io 


















































Häss_lich der? Sprichst wohl von dir sel. Sberir 

Brut _to lui? 5 Sa - rai brut.to tuin. _ ve - ce 
Sr Near erw > Pe  — TEE m zu în Hy ER ri} Ar En vn ee eee 
e Lese ee 




























































































































































































































































































(für sich) 
N 4 4 
Ba == 
Pizz. [Pet sd : 
Der Ver.leum.der! Der hiss_lich? Aus sei_nem 
Men_zo_ gne _ ro! (für sich) Lui brut_to? Ha lo splen- 
ii DJ VIETA Na eni 
La gta SIE = 
o ein Töl_pel! 
Vil. -_ lano! (für sich) 
vo Rn N N N 
Set "a 0) a) 2) aa) = 
Nein, die_se Frechheit! 
Im_ per-ti _ nen _ te! 
Ef 
ID 


























et Ai "= 


=: 




















































































































Ros. GH 


An_tlitz strahlt ein Glanz von Dia_man . ten. 
do_ re del dia_man - te nel vi _ so! 


ee u ===: 
Rx resa Feen — EI „ea ESE TI 
eur "fili pe === = Je pa 


Dem heh_ren Schein des Mon.den.licht’s ist 
Ei dia-fa - no‘ pal_lo- re delle 














L) id 
Ze 
Elan (I AES ESSI 4 EI ci TETI 4 ZII e CEI NA Te I 


(\\_o e ooo T—=_r_rrr_rrrTTr— rr’ re re a Zen ri TIZI ZZZ Ki] MEZ | 


Dem heh.ren Schein des Mon.den.licht’s ist 
Ei dia-fa _no pal_lo-re del. le 






































































































































Ga = ba 
W 
TA. 
O Ag 
—g 
— 7 : rit. 
)e BE 
IT] si i ri rr o EEE EI ET RI a] 
(P1_L_ è Ci_ gal gx |a Ir ge TA 
[far Tr è 9° IZ SEI E I PSI AB AJ ETA 
IVI Ta x «= e _ TTT" _@_—t __ cr _ °° TE DIET WEITET 
i nee 
i 
ms Dur” 58 GI ny TEE FTSE ZEITEN 
we , [Cl pe TIE LD LELE ER TEE TI IE IT TI 
BEE By ee 
|) 


Piz 3. DOD 


Lil. 
Van. 


Stfm. 
Mtr. 


Nichts schön’res kann ich denken mir auf Erden. 
Ah nel mondo non vàbel_lezza uguale. 

































































































































































A. TEEN VEN 

"X TEE N vi A EPSEZELEIT TE ZB TERRA TH TEIBRE SIE SIE ZANZEIE N==N \F Aa 
(TANT he: ge. __ cr II III IRE pe E ERI price e 1 S| 
ar (VEE DEI © | RT = === | 

er nur zu vergleichen. Dass wir so spät grad mussten kommen. 
not _ ti luna_ ri! Ed es_se.re giun.te  tardi. 

A 2 Cs 
BI’ 2 NE a nn essa e 
garen by — Tee 
UPS T DE VB’ i Karen 
ASSI i e DT pae] 

er nur zu vergleichen. Weh uns! 
not _ ti luna _ri! Ahi.me!.. 

A ; 7 5 EN 

Esce? col canto 

la ————_____ SI 
AI A "77 Gn oe % o 
AG - 2 3 ——— on 

col canto P ) 

ai + Mn 
ns wo 
AR ei, 2353 

ae 
di y 
ad libitum_come cadenza 
m.d. Pa 

PS = ==) = = a 
iui aa e ei I e A 
eda pi - ne ————— BEE leer Er TS IST IET TE 

M.S. nl er | === ee nn 
p "= - == Lai 
| Ax col canto N — N 
[ e » 
be D°N n 
waren: = 
Pa. ER 
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h) 
R A 4 fire We "|\ ee e re que: D ene IA STE WET N ] 
a ee —*anrar-e_ ’" ==" 
Schuldtragt da-_ran nur A - schenbrö.del. 
Gol - pa di Ce_ne. -ren _- to. la! 
Lil pati === ga e © w tl 
Te isea N 
Schuld trägt da.ran nur A . schenbrö.del. 
Col - pa di Ce. ne. ren to la) 
Stime ——h R===|@#SS== PE 
der 
Schuld trägt da_ran nur A - schenbrò_del. 
NOS: Col _ palla Gez ne. -_ ren - to. la! (zum Prinzen) De 
ma Dry — DESIRE OSE a EFT 
Za SI SII a Ci a dei ea goa 
BETT WII TI WERTET ri RE Fr an FAT EB] 


Nast. 





Hielt dich nie für so 
Ti cre_de_vo più 


















































































































































Die 3 Frauen machen grosse Verbeugungen vor Graf Trauersang, welcher sehr erstaunt selbe erwidert. Die Stiefmutter 
frägt ihn mit einer Bewegung um Erlaubniss, weiter gehen zu dürfen. Graf Trauersang, noch mehr erstaunt, macht ein Zei- 
chen, dass er nichts dagegen hat. Die Stiefmutter, überglücklich, küsst ihn mit Gewalt die Hand; das Gleiche thun hierauf die 
Töchter obgleich Graf Trauersang sich dagegen wehrt.- Rosamunde, als die Letzte, hat es ihn angethan. Prinz Syrupin, dick 
und klein, liebäugelt mit Liliana, die ihn keines Blickes würdigt. Nasturzio lacht; der Prinz schaut gelangweilt zu. 
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Pız3. rit. (zu Graf Trauersang) 
















































































































































































Lo stesso tempo. 
111 Grazioso. 
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hò_ ren dei_ner sü.ssen Stim_me Klang,der Al_le hoch ent - zickt. Nur ein Laut von dir uns 
vo_ce al_lar_mo_ni_ a in unit imoviso ar. us iso mo spi re tel Alien jo We 
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hò_ ren dei_ner sü.ssen Stim_me Klang,der Al_le hoch ent. zùuckt. Nur ein Laut von dir uns 
vo.ce all’ar_mo_ ni. a in wun rit emo soza usa, si 2 mo sp ri tel le farte 


Orchester auf dem Theater. 
Orchestra sulla scena. 



















































































Ros. 
Pizz. 


Lil. 
Van. 


Stfm. 
Mtr. 





4119 


A 



















































































4 e pes 0 ia = 
u N TE A ©) e Ped Br 
4 ai AIZZ0ESA e_N i 7 U) é 

a ee : 2 

schnell beglückt: wir messer geneuns e 7 Fee in Dankbar . 
dan _ za.no: sien (TROIS RER SE 2 il un E SIN sien gra zie a 
zZ È eZ ai RI, = = La - 
ts rer N en u N Er zer > 
leg e) = Es. SL d Be) PZ BL È 
schnell beglückt: wir nei- _-gen uns, Wir nei - gen uns in Dank - bar . 

x dan - za_no:  sien gra - avea te, sien gra - 2ie, sıen en sien 
zwar ID 
=== Ess 3 
as | N N Lia piccino > IN IS eNs EZ <= 

n) .. . . be TR . . . 
schnell beglückt: wir [IC MP vensuns, See e iran son uns In 
dan - za.no: sien CACAO ta were stengra .- *ie, sien 


Graf Trauersang. 
Is. Morta. 


gb: 
«(Pos 
E 


Prinz. 




































gs 


har - ten Worte treffen Steinengleichauf mei. nen 








Pallido. Ah! che sul . la nu.ca mi_a son ma_cignie freccie e 







































































































































































































































































Ke a Wir nei. _ gen uns des ugs lich vor 
RS en Be A sien ra _ ate, sien Ta - Ries, sien ra - ziea 
’= N. I 
ww. EPS SZ lea ze 
Fr da race ea === 
A f. nn Dun Fr Er BEE se 
. : = 
- keit vor dir. Wir nei - = 9 
gra - zie a te. Sien gra - a z 
vs a de 
DL) Id 
ar Te SII A III PES | ea u 
X 2 ee 
Dank _ bar _ keit. Wir nei - = x 
gra- zie a te: Sien gra - 9 A 
D I \ a (7) A D) U S 
© CI. [N SIP re prora acero ace PA ae | 
Ah RETI ALA A 
ar - men Kopf, schaffen meinem Her-zen ar - ge Pein: ach, scho. - net 
(boh questi det_ti vostria - spris - sì - m, pie - tà di 
AE [ocean a o a SARA | 
Ao => Sq ar 
(Gres = BZ ZZ zZ 
Than es ist zum La _ chen. __ 
? x ’ 
rar la sor_te mi . a 
ea, n n 1 pe / Be is 8 a #7. ® _] 
= een 
rei = Bere Ser 
SM — 
De Seren sm ar 
dd 
o i»; BEZ BD Buy Dziga a EB 2 er i 
” . . 3 i Li 
== . Fi 
“ «i ee i PR 
iL 6 CENTO rn h n 
Te 5 —t Era or Lr ae er es ee Teen Bezirken 








120 













































































f) 
Ros. Mita ge en ir et re 
Piz (let è L= ee 
dir Von Her.zen 
te. Sien gra_ zie 
[) A Bj 
== Be EN 
Dan es —— [/ Bes. A — u 
eni 
- gen uns. Von Her. zen 
aerea lite; Sten gra _ zie 
() 
Stf A e En ee re EI EN Fr | 
Mir. N N er SA 
Du 
- „gen uns. Von Her.zen 
ereionale: N Sten gra_zie 
G. Tr. a — Ir; 
GT IR 
mich. Zu viel, 
me. Pie_ta. 
Pr 7 EEE IT TITTEN TFT ZIFSBIZFATT nn 4 a __| La 
Pall. [les Fe ee = ea ua 
LOI RER, w sea Br EFF) [2 
In der That, es istzum La. È - chen! 
Male pogssi es can io spec - R - chio, 
Nast. 7 = = 






































Nein, die Weiber blei_ben Wei_ber; gar zu dumm ist ae Narı werespezter 
Oh! che stu_pi- da fol li-.al va_nı_ ta, davver se  Jjemı mean 










































































NP 























A.246 S. 





















































































































































N & . Tarn 
Ros. affi _______wn_—_—_—_—___x{@&@h 
era pese ===... —-=def=f== ===> 
hab Dank! Dejener 
a te! Chi par - 
AH i Î 
Lil. A f af N Lr ce ea me enere 
Van. ALS CEE ari ES Fre ITTICA IE A e A 
hab Dank! Derzener 
a te! Chi par - 
94 AN va 
Stfm. FH = aj == 
Mtr. HM Belege} x na one ne 
hab Dank! Dei . ner 
a te! Chi par - 
G. Tr. bid  —— — rn fai CA SF 
Is.M. -— = 2 È È 3 a 
Zu viel! Eu - re 
di me! Ana 
4 = een p 
Wa N oe Se ae re En | zen | rer re | [N 
Di EEA _— mm —’ a 
Bestie kette, welch ein köst - lich Ding!___ welc köst . lich 
ogni. Bequerssto, spe 2. tan 2002 lo _ dar gerzı di 
7 E pP 
Nast. eee} 
Gern ver . zeih ich, wenn es Wei - ber sind, solch tho 2 "zrieht 
dus na ‘stia. la grüc- cia Sedia Dan stat va af 



















































































A.246 S. 


122 

















See NN [acer zur seno pen 
S. 
Et Se TE er 






































3% 
ho _ nig - si . ssen Stim_ me Zau'- ber - wei. se hat uns hoch - ent - zückt: 
lau re enon lumssdır a non sa quale art ca. no oe N _ no 
: È DI ESTASI 
Li ; Ar È 5 5 5 == seen ee ES 
ho - nig- sù - ssen Stim_me Zau - ber. wei_. se hat uns hoch - ent .- zückt: 
la. re e none odo non sa qua. lear - ca - no Val scoe _ no 














Stfm._f 
Mtr. KS 













































































ho-< nig- su = ssen®stim-me Zau.ber_ wei - se ‚hat uns hoch . ent - zückt: 
la - re non atua a non sa qua. lear. ca_ no Ual SCUO MM 100 
Ùi [bhe A = N N euer, |< Bern ea lo nn 
le Er D) ng DJ Pe Leer veli HIFI re 
har . ten Wor. te tref_fen Stei_ nen gleich auf mei. nen ar - men Kopf: 
che.  que@str To need mil le Smorsuarstro zetin Cams 0 0 
Pr. dr = N bs) u ee, = MESE nd na er 
Ding! Möch te lie _ ber Baupser ss cin. der supseirune Ar eesscker = pllust, 
me. Ka lm By We il N DSOr BT ERso Nonne eg va - mi 
Î I) LI) ta |_\ 
a ve IA en reni ee In ZZZ 
Nast. iran 0 on ee ae Ir DIF En VE LIZA VITA € BE I 
Dem Ben i -- Pr e E | lai gern FIN FE ERITTEITTIEI I 
Spiel. Doch auch Män.ner oft man findt, die ha _ ben Homer zsgen an, 
e. Gab_biao sti_ a, ba _ sta di . re:Ec .- co - wi Prin _ ci. - pe 



































A. 246 S. 
















































































































































































N = ; 
Ros. 2 _eaece >= gi; N È —. HH 
pile n topi gigi reni TI 
nur ein Laut von dir uns schnell be. glückt: hab’ Dank, hab’ Dank! 
due sot. ti. li lab - bra D10, va uno: sien Oro ie te. 

{) > i 
bi Ju ESILI cerro” viene è pae k \ N enni ey 
«lee = e 

nur ein Laut von dir uns schnell be. glückt: hab’ Dank, hab’ Dank! 
Auemssota ti. li. lab bra Pie va _ ino: sien gra = Ried te. 
EEE _. > 
SPUTI] Ai N k K 
nur ein Laut von dir uns schnell be. glückt: hab’ Dank, hab’ Dank! 
MMesot we lab bra pio - va. _ no: sien gra - ea IR 
G Tr [O GG a E I # 
. oe fer Br è eee a ED DI, rn DA ee ya 
Is.M. DEZ rn „nn. „un... = — 
schaf _ fen mei. nem Her. zen ar . ge Pein: ach scho - net mich. 
dei ca - pel - li che mi man - ca - no tor - rer per me. 
Pall aA cc Pen Eve FM AT ee rar 
ee ADI ZII PESI |) [7 
als ein Prinz im ho - hen Prunk.ge. mach, wo ALE - les trügt. 
vor - rei pur, tan_tèil ri. di - co - lo 10 - der di me. 
sr #___L) _\ D) D) pass Psa see Ts 
Nast. RR —p ee =. ° Enz 
schad, dass sie nicht sind im Wei _ ber _ rock: wärn bes_ _ser d’ran. 
per - chè. to . sto se lo lee - chi - no tal quanale e dgl e: 
CS = = PE 
DS = «+ 
Pe = = FE - 
—— "= ===csd 
ud 





















































A. 246 S. 


124 
Graf Trauersang tanzt mit Rosamunde, welche überselig.- Liliana ärgerlich und neidisch, tanzt ungern mit Prinz 
Syrupin.— Die Stiefmutter beobachtet Beide. Unterdessen hört-man, zuerst entfernt, die Stimmen der Elfen, welche 
Aschenbrödel herführen. 


Chor der Elfen. 
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Spü_re nichts. 
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Die Stimmen der Elfen stören den Tanz und die Tänzer verlieren den Takt; es entsteht eine grosse Verwirrung, selbe wird 
durch die Musikanten, welche eigensinnig weiter spielen wollen, noch erhöht. 
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Moderato. 


Movendo. accel. 
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Poco meno (Tempo della marcia). 


vace assal. 


Vi 


130 











Il ii 
LIE 
mu 
CI 


S | S | 
> 




















Die Stiefmutter, Rosamunde, Liliana,Graf 
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Von vorne rechts kommt der Zug mit Aschenbrödel. Auf der Terrasse ist Alles voll Bewunderung. Zuletzt erscheint Aschen- 
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Die Sänfte mit Aschenbrödel gelangt bis zur kleinen Treppe rechts; die Elfen gruppiren sich in malerischen Stellun- 
gen rechts und links, während Aschenbrödel, welche die Sänfte verlassen hat, ganz verträumt,die Stufen hinansteigt. — Alle 
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Largamente. aria — SS Meno (del I° Tempo). 

È SLb 3 rit. accel. 117 rit. 
Ada # a alla age | ea. 
et e i wa 

zen, al. le Her-zen ge - winnt. 
so stattet co - A LATR. 
Wel _ che An mul 
Ra Eon ga 0, cor. 
rt ———__t 
zen rasch ge - winnt. 
con _ x - qui - s04 cor. 
zen rasch ge - winnt. 
con _ È gun 220% cor. 
——-eH «i == 
mut wie hold. 
con _ > 2 3% - dei COT: 
(2 e 
= Sn sie << "a 
x - zen rasch ge winnt. 
so, con _ È agqus 2500 cor. Meno (del 1° Tempo). 
Largamente. rit. el 117 rit. 

























































































Asch. (verwirrt) 






























































rit. 

„ Cen. rinf. ——__ erese 
de N K N h N A Bea = (een! Pe Ze Eee | 
If} je\messen|>\ en) 1 \ lesa Ia Pra NETT I I [er Fr ERESIA 

10 dr ET A | 
tg} 5 9 È, Wi re | |  e/ ea) a d'a’ 77 ee | 
Ach ich bin al.lein fast im _ mer; seh ich a-ber so viel Leu . ie, 
So no sem-pre co - sì SOMME. che. la, tim da pa. ro ala 
2 e Br EER me 
5 v Garen EB 
den ; 
BNIVATI = p 
lrn 
LL) 
ele 177 



































141 
a tempo 
: e vol, —g— Movendo. 
Asch KH ———14 Fear | DA Da 
di iin er Sm SR E ia m 
OLO Le Bene Stim - me__ ach so ängst- - lich klingt; 
dal _ È la go - Pai ekmersssee «fies vos Se: 

































































(immer mehr befangen) nn 
f) 
Asch. N IN N Sepp = 2 
Ce n Kim an. Du Ber 7 7 ba bee «rr en mus ge 
. EuW DIE Je 
so viel Bli_cke ma. chen Furcht mir - ach ich 
Tan_ti squardiahimè, pa-ven _ to; tremo 






























































































































rit. SELL 
4 ! 19 ah a srt DI 
e rossa rr RR il ee de i 
zitt _ - re, wie ein Blatter Windennde 2 er in der 
co - - me fo-glia al ven - - È 2 SME mi 
bg: LOSS è iL did. da pa — up] 
ale ® zu. . Er s _ Ai ze Ù == 
A =, Bis i he 7], ee = np u 
En u Pg et 1, re 
eg = pw : ah . Be 
== La 





sempre Cresce. . 
rit. 
de er ren hr PES Da ie pai pigna Cee: ance 
CS: ee rei 0: aan e EEE RE 
Brust__ fühl’ ichs klop.fen un i - ge_stüm. Ach 
sen - to tut _ ta SCUO - 1 tesa Te, e Ah! 





A.246 S. 


142 


Die Stiefmutter beobachtet mit einem langen Lorgniette die neue Prinzessin. Liliana wird immer abstossender gegen Prinz 
Syrupin, während Rosamunde ganz glücklich über die Galanterien Graf Trauersang's ist. 
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Der Prin z, ergriffen von der Stimme Aschenbrödel's, ist auf der kleinen Treppe,(bei der Verlängerung der Terrasse)angelangt. 
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Alle bleiben, sobald sie des Prinzen gewahr werden, mit gebeugtem Haupte stehen. Aschenbrödelerblickt ihn, und 
wendet kein Auge von ihm. Rosamunde und Liliana bemerken, dass Graf Trauersang gleichfalls sich verbeugt hat, 
schauen verwundert bald Diesen, bald den Prinzen, bald Prinz Syrupin an, welch Letzterer schadenfroh lacht; sie wer- 
den verlegen und entfernen sich. Graf Trauersang und Prinz Syrupin folgen ihnen und gehen links im Vor - 
grunde ab. Die Stiefmutter geht ihnen bald darauf nach. 
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Co me: sei bel _ È = - la! AR - mo. - re, DER mom = Sr 





























SALI 


col canto, rapido 

















Adagio. rit molto. 19] Kt die Tone; zu den Umstehenden, lebhaft) 
N La N = 
Br. 
Pall es 











Was giebts zu gaf_fen? Zum Tan.ze! 
voi ba da_te, dan. za_te, 
Orchester auf dem Theater, (entfernt) 


Orchestra sulla scena. ea 



































Im Schlosse hört man die Musikanten 
ihre Instrumente stimmen. 




















































































































AU tt Alle, ausser König, Königin und Nasturzio gehen durch die zwei Seitenthùuren im Hinter - 
Foletto. grunde nacheinander ab. Der Prinz und Aschenbrödel sind vorne auf der Terrasse. 


122 poco rit. (zu Aschenbröde —— = —— 


Pr. IH LN (LZ IT 
Pall. HD 






















































































Hab’ ich erschreckt dich, mein 

Orchester auf dem Theater. 72.0 spa-ven.ta - ta, pic - 
Orchestra sulla scena. “dae dà re 
MI, e_ °_° + Ea a °-è "nu = 1 al et 
nn 
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Prinz. 
Pallido. = Aschenbrödel auffordernd mit ihm zu gehen, be- 
enim e MI giebt sich zur Fontàne. 
esa 
Pa 0 fer pia mama EEE Be | 











O ver . zei_he mir. 
mi 


























































































Hast 
Non 


du nicht Lust 
vuoi bal _ la. 






















































































age 


nicht doch... wars nicht im Stan . de. Im - mer. dar 
nu - ti - le. Nonisa>pratfaltere: Non so guar - 
Prinz. Pallido. Bern. \ 
































War_ um denn,Lieb - ste, willst du nicht? 
Per - chè, bam -bi - na? dim - mib 















































Während dieser Scene gesticulirt Nasturzio scherzend vor dem König und der Königin, als ob er sagen wollte: „Ihr 
werdet sehen, diese Medicin wirkt.“ Zuletzt müssen König und Königin mitlachen. 
































Asch. FA Ber O ®_ N en en 
u i : Sesse 
müsst’ ich an. schaun nur dich, und würd am En.de gar- ich fürch_te- 


da _ Ser. Atri cChessester.. e al_lor, guar-dan_do -ti,- in- ciam_pe - 
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4 fa F: poco rit. a tempo 
Cesi > rum [MP 3 = a base= me zum) ; 
Con. O — a —a—* ZZ esse z 
straucheln... Das wä.re wahrlicharg zum la. _. chen! 
RECANO. Bel. la Mi gu na eh. dci re 9 en 
uf 
(N cc ; 
Yu #4 — a i_] w 
ee Fee — ==: 
ANI, Dee a 
( sf —_ = 
LI 
m 
m (CÀ 
MERE 3 3_# = 
ET TI EEE + = 
Prinz. 










































Mich würdst du an.schaun? Doch warum? Sprich! 
Mi . guar. de_re - sti? Ma per_chè? en 
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Besseres sore 


Weiss nicht, ich fühl’ 
Non so, lo sen. e n 




































































































A: R me ne proc siae] 
paio = — Bere ee 
eu pre i pe A i “ 5 s n 

LL È 
füh. le dass ich muss: kann__ gar nicht 
Ve. di, e co. Sì: non pos.s0 a 


i 
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con anima 


7 


an . ders. 


me - no: 
Orchester auf dem Theater. 


Orchestra sulla scena. 


[ed se: ra | 
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Asch. 
Cen. 


di 


so ernst sind; sie schaun so 


die ach 
pre senza un SOT - TY - 


Au. gen, 


sem 


di 


gen dei. ne 


- fol 


Ver 
Te 


Auch mich 


mi guar 


so, 





ne 
in - 











doch oh 
hai gli oc - chi 














ue 














so mi guar 
sor 


fa 
za un 





affrett. 




















sen 





























mich 
- pre 





AS 

= 
; ach 

ah! 

A — 
zer 
mr 

SES 





è 

















sem - 


pasa 


tief 











rit. 
posare = cere gr o) 
Ba AA 
‘ Piss 
MU a een 
N pf 
= 


O NEC 
CER di 
ee ea onse f 
de nicht 
non SOT - 
x 
——__' 
ZZZ LISI 


ara 
| 
| 
ma 
=== 
Nee 





ee e 
7 # 
[4 
Zu - 
- mie . 


ar DW 


Bel sq 
ne 
- chi - 
O esteso gl 
4 en 
BE, 
[es 
een 


len dei _ 








Pei 
EN en 9 
[= Tr 
mM. Mm 
S N 0 I 
Ne 58 ei 








cheln 
ti, 
ZA 


Asch. 
len 


tratt. 
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A — rit. ra calando rit.assai 
re: ee ee 
Asch dee ETA N) 
a —" Eee ENER VER AGDETORETI SGSO I A LAT RE E ASA 
wie_ a - der; sag’ __ was dir fehlt! 
VIN , sat lie - to non ser? 
8 .-...................m. nn... ............m en... .n...... ce e a è è oo 
44 Bene, $ : y y Si A ge! 
FF ge eisernen = = 
















































fn ll 0 alal I m merikaseni 
CESTI EIER C D 
\ a Dig 












































a tempo 
Orchester auf dem Theater. 
Orchestra sulla scena. 





















































Aschenbrödel und Prinz haben sich bei der Fontäne niedergesetzt. König und Königin steigen den Thron herab. 


Nasturzio ist mehr im Hintergrunde und beobachtet. 
Andante espress. 


























































































































126 Prinz. Pallido ______ == 
an RE D a E ® [A 
e . _ __ı 2 2. 
Fremd ist mir schon lan. ge fro - hen La. chenshöchste Se. lig. - keit: 
Pallet told sor e iso mar. sul 21250, mi bril- 2/0: 
ZH 1 
IGES N si i 
csi f da ì 
«== 














a tempo 


== psub 
Pr, min B - O O O a ; = 
a tere fi info ge — ca 












































vol_ler Trüb_sal stets,ward längst der Glanz ,Ru_bin®s_______m_m_ matt und trüb. 
Wario 210 dell dest ‘no ul ARu-bi_ 2 nor score. (Oro 
Nast. p RE RS a 





























DE: = 














presta naar] 4 
O eswill mich fastbe_dünken, dassein Lächeln ich schon sah. 
Lale_ ti_zia d’un sor.ri-so gia sul_vi_so gli bril_ lo... 


a tempo 














AL. IN 
gpu; -_—_r 


















































150 Asch. 









































Cen poco rit = 

N lan VA 2 LIO [ek eso 00 ff ca | Ha 
END u 7 w para 

Ach duscher - zest; kann's nicht glau - ben, soll der Froh - mut fremd dirsein? 

La  lerUü zia d'un sore mn esso Lol so non. verdro? 
Nast. 2 Bazar [ai pi e_e - ese _e 
> e a SE i 

Nur Ge_duld! 


CR 















































































































rit. i 
fi pe - 
2 en Tr indi de di = - Pesi ° 23 (23 ILA 
Asch tea 4 fe ae === 
CU [pere ano, 19 [2 m er PA [asa Ù aa 
Dei - ne Trib - sal ban.nen will ich, sollst Rubin wie eh’ _ dem 
Lama 006 adidel eden non iper Rurbi nos vin ee cer 5 a È u 
PP . Pi |_\ 
rv ur D) 7 DB u m v, 
Nast. pf __-{6__H- 
ESSA dolciss. 7 7 sa [ee 
Hab’ ganzrich - tig pro.-phe.zei -. 
Ottima IS ade desti 
a tempo 





























Jr ona a ce Me 
ln Le Lg” 174 DI SI iz 


(schmeichelnd zum Prinzen) 


nl HE ee 













































































































sein. Bit _ te, versuch’ es! 
TOI: Pro . va, sor_ ri_di! 
Konigin. 
4 Regina. 
U # 
Mi —— 
ID) 
Kehrzter wies È - der erst sein fro_hes La . - chen,glücklich wollt’ ich 
König Che le_ti _ a - gta seun sor _ ri_so sul suo vi. so pur ve - È 
2 —c_rr "= 
e. > b 
nre ur = m m I) 
td DE Eee 5 a EI MIR AAA I 
5 iz Vi Mara VERTIEFT ZZ e TI 
Le” 7 = > 
Kehr.te wie . 2 2 - der erst sein fro_hes La. - chen,glücklich wollt’ ich 
Che le_ti_ a 5 - zia seun sor_ Ti_so sul suo vi - so pur ve _ E 






































rid 
(I | 
fran 


ad lib. 

































































































































































































































































































































































































5 dll ooo "on SR: 
i 3 SRI 
7 I FIS PEZZA TA CITI ue paso sono Tea LEDA: | re E TE | 
7 y È 
Solchei-si.ger Blick ja-get mir Furcht ein und macht mich ja frieren. 
Au Mi fa pa-u-ragquelvol - ta fred - do, quel_l’a_ria scura. 
ES ————— a | 
N (König und Königin gehen über die grosse Aufgangstreppe ab.) 
Re. ria === cera 
sein. 
drò. A 
ny Prinz. Pallido. = 
Ti sen = 
mo, 7 
Ei_sig? ich 
2 
Nast. Freddo? se 
6% # == # 
i pos TS It 
2 == 3555 
Ha! Ha! 
En Te ee ie Ah! Ah! 
= Na 
® ur—rr@e d 
2 è = 
I r — r rg un = ru "Er 9 
DERE era Sn e = Be == 
STESO x 3 E 2 
EI EE Por EN er — 
BZ pas A ss 
em__®! e ge = 
ONDE RCA 4 ear 
5 == 
rit 128 e (legt ihm die Hand auf die Stirne) 
f) en 
Asch. LA = F | e 
Cen. KEO9* è 7 = =; —# 
Mög’ mei.ne Hand dich kih - len. Kannst du 
TT“ IC La ma-noho fre - sca, sen ERI ma 
LA 
Ir: SP 2 = === = î 
Pall. ED Fo Yor 
bren_ne ja wie Feu.er! 
bru_cio di fiamma no _ va? (folet König und Königin) 
sr + u sal = 
4 Ha! Ha! 
rit. An! Ah! a pepe IE SE EELEILENS SEINE 
O SS so H ET 128 h a — 
eu po = O = È 3 È = 1 
SS AA EEE A DE O ° 
e 
/ ai ti 34: 7 ki ih 
a Ber = 
Wlan 
AD, 
> ne dp 2° 
rile - 129 Poco sost. 
è (Ihm lang und innig in die Augen sehend.) SS > 
Asch. = = F LL) 
Cen. EKD sé 
° O wel. che 
Mi fatina 






Der Prinz lächelt selig.) 







































































Einige Diener tragen die Leuchter fort, so dass die Bühne fast dunkel wird. Zuletzt geht auch der Obersthofmeister ab. 
Prinz und Aschenbrödel bleiben allein auf der Scene. 


Tr A CEE: SNA EZAGEZZI 


Won - ne,dass dei_ ne Schwermut in fro. hes Lachen sich ab - gewandt, dass ich dem 
uz "1a quel vol_to fred > do guel Larrıa scu - ra, Drompo, sorge 


„Y ) 
FOCE n ee IT FIIR 
1 In = r = [ess lin Re e pe, asp cor e 

















O hol.der En . gel, du mein Ent . zü-cken, mei. ne Won. ne, die dem 
An ge:- lo ca. ‘ro; dol2ce2 24 mia,dol _ cer - za mia, .an-ge..io 






















































































Le - ben zu-rück dich gab! Setzen während des Folgenden ihr 
dol - cez_ za mi. 5 - - a! Liebesgetändel fort. 

Pr. pig S nn ‘E 

‘ Ha ng me. 

Pall. AD =: D mer men. Bd 
Le _- ben Zu_-rück mich gab! 
ca -. ro, dol.cez. za mia! 
rit. CE ai 








\|_F——— 
hg === gen sa I | 
= ya ee) 



































Ne = e 
” 




















w 5 |. Er? 6) IZ I I OZ) 

rese ere MIA | 
Elan ESATA e REZZA TSI 
I NV [ A [== re er ee) 





Alle Vier kommen von Links (Vorne) gelaufen und 


G.Tr. zwar Rosamunde verfolgt von Graf Trauer- EEE TE HIT 


Is.M. sang, Liliana von Prinz PARI 


















































TO. 
Er. 4 
Ä 3 rum ent . fliehst du gott_ li.ches We_ sen? 
Lil: Ah! non fug-gir - mi, dol. ce crea.tu . ra! 
A Van. gr 9 (wehrt sich heftig) 
gono  —" Py i 
Syr. - 
Mont. es NN ) = 





DBanıy Van armer eigen 

HT [ 
Pda: DE Ve Ve u A 
ie kannst du mich hol - der En_gel, nur has_sen? 


Per . - che vuoi es-se.re con me sì du. ra? 






































[era G a’ 
BY, zZ ® £ 
re 
mA Bar > 
a ea ea Di 























voce aspra 
= È 


R ES eni) poi mi were Pau ESSA 
08. er ____- — o) I 
Piz2. BI “o see a ig CEE SIA SS jun, 


Gräss. li.cher Wurm du, lass’ mich in Frie. den! 
Va, brut.ta ser . pe, vi - le crea-tu _ ra! 





























(hat Rosamunde erreicht) 


G.Tr. 
Er ef... 





























schönster Stern, der am Him.mel fun_kelt! 
bekrr laastrowful. gr do adı Orte. SCH rd 


DIES aspra 





Li. Jar 


vun Hs ten a 


Häss. li.cher Frosch du, bleib mir vom Lei. be. 


[JP 









































Va, vecchio ro . spo, pio. vra,brut. tu. ra! 

(hat Liliana erreicht) rr sei ° 
Syr. [6% rr [en = F > Tezalaj ee) See] 
Mani. = ese 








Dir gleicht an Schön. heit kein an-d’res We . sen! 
i — In 22 scan-tohal no, me, non vyıa, topstur rd: 


























































































































= SF 
A 4 4° n @ — ciale ap ar — è _ciaNd[- —_ =_= gn | na | 
po ed “= 
E. cki. ge,schlotternde Jam_mer-ge.stalt du, krächzen. de Ra.be, du mühst dich ver. ge- bens. 
Ar 200 frarcı. da, granchio, lot-.du_ ra, Cor. vo pe-sti. fe. ro, grac-chiar non gio. va! 
G. Tr. erh eu "re oe 
Is.M. Pd 
IPP) Ja 
: BR engen WETTT ELI u AD fa -_ 
Li sassi messer essen 
È Je Je EIA EI 
Will solch ein dürf- ti-ges Ed "a tei_zen? Nein, ie Nd wirk-lich ein köst. Îi - cher Ein_fall! 
Oro ali. la tua soz- zu . ra! Un ler.cio si. mi_le vuoi che mi mo. va? 
Syr. 
Mont. 
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So lass’ mich doch! 
Al a2 ol. 




































































5 pre nn a È in seas dn = 7 5) 
Is.M. zz, ® % y Se ene EEA __L___,,__ 
Will je- der Pro_be ja beu. gen mich gern. Ein Kiss. ‚ - chen!.... ein 
Ta_do_ro, met.ti. mi dun_-queal_ la pro_va:un ba_ > a, un 
f) = ® L\ 
Lil. 4 ——- > ele ND 
Van: PERS? pr lega a 
[en 
Fort von mir! 
Strord 2 atıt 
= N \ = 
S IT. no N A rn VE TE SE Me | O e == 
n t = bs 2 L/ D) o = ra a +48 i en 
ont. Di o o or_—_,_—t___ 
Dir nur, ja dir nur al. leinschlägtmeinHerz! Um - ar. - me mich!.... 
A- mor piu fer2 eu. da, no, non, Sıwirar 200% Sul mio cor! 

















































































































N 2 rit. 
Ros ip > 2 pesa 
Pizz. ey? si tl # ne == 
So lass mich doch! 
al dia E IO = lo! Tee UV en [0 
> b ° SSR men 
G.Tr.-8% É 
Is.M. === == {saran | 
Küss. A -chen!.... Du me - ne Won . 5 % e È 3 A 3 
ba - R _ cio! Dee es ia mi. 2 Pi 


















































ge sa == 
Van. HF sa 


Fort vonmir! 


stroz - za-tı! i ee en 














af 
nee 
Mont. 























Kus - se 
sul mio 
7 D 
5 ur u. 
lan um EL 









































H7 ar 
PT > ar 
"uz 






































- NN = : 
Ros.74 2 tata ERE m =_= ue en 
x alli: Pi 5 Ei RE SCA Pig |, N NE RT ze Peer age 
Pins ft eee ag gg —— 
— — = ER SEIT En a TI STH II TIERE 
Wi - der. liche Spin.ne du, scher__ dich zum Teu.fel! 
has nos .cro.. er. Ero, vat . Biene Ia 
> 
S La ba mg N L rn . er si UN N N 
G. Tr. ey — Eni ii Demenz ur Kr ee een 
Pr TO ee u ee ZIERT met bug | 
Is.M. cr See Aa bue === = | 
ATI SCIE PSE | E NSA i MIDI AI 
ne! Bild ______mei_ ner Träume! Eil nicht so von 
a. An 3 en La ca_ro! Non ugs our 
> > 
Lil. Pu e dba asti | I _._ ca SA e, IN 
an” Pi È NE N a ERBE ERI II 
Van. Le te en n, _|eo- o 1) cia #0 “Pi = en == 
Klap - pern- des Schreckgespenst, reame: dich be - graben! 
Ro - spo mor . ti. fe. ro! Vat - tes une Di a, 
> 
> 
T: Do | IF Ks 5 D Fr NN 
KT Pe rca Ae) TE SE (ENTE EE ROC OT] ù 
=== + === == 
E TTT Ceri a ——— — inn, Cs] 
VIA Er an TeneEBER Fun nn en 
ner Träume! Eil nicht so von 
lo caro! Non scap - par 





















































A\ iS | 

Ros. cei dg a eee] QErdi=ss eta i=_ît_Ha_-| [ee ee lesse] tea iu ® 1a tac —— | 
i e RE an Zar ah e e ie 
HS rig dè = Bay I 70 rara HE IO ITA 
Wider-li-che Spin-ne du, scher dich da Teu_{el, dc doch noch scheller als du kannst,scher dich zum 

Ra GNOCTOMEEIE > fe - vo vat - te. ne via; val- te - ne via, vat - le . ne via, vat tel ne 

> Rau a 
G ee i 2 e tolo to fiele he i + ì nh ° . of ar 

n Tr. E [A [| [Are n es ee el N, yes i ABETE 
SM: I HH Hp —_p 2 4 o__g 2 2 pg 
dannen! Du meine Won. ne eil nicht so von dan_nen,komm’ doch end . lich an mein 

vi_a! Ancona: 2 -a, non fug-gir via, non fug - gir via, non fug-gir 


Lil. 
Van. 


Syr. 


Mont. 


f) = A\_ femme 
D'iTriI.IeNTtl\[:meEDÒ e TH = a 8 r a 
A, ee Da rn Tri s |” (DS Ci = > DA 07 
i (ale rn ES] Lon a in Erz si Pi Se. ay oso È 
4 
7/ 17 L7 9 















































SR — i N TY Tn Era, 
m 
Klapperndes Schreckgespenst, I: dich VO gra-ben, a - ber mich Ise jetzt in Ruh, lass’ dich Eu 
Re- spo mor - ti _ ‚jez.70. italo est ne via,vat - te- ne ‘via, vat - te. ner via, — val tel: ne 
> essa, —_ì 
ent 
e_ Geber 19 ha _£ io ba e ie to bo £ be be 
E74ZI REZZA, I perenne | pr Cie ni conci rozzi nz 4 j 
[ea a en Za 
dannen! Du meine Won. ne, eil nicht so von dan_nen, komm? doch end . lich an mein 
TI Anni masi 2 - a, non scap-par via, non scap- par via non scap-par 
Le |) ) ) N) |) ) ce 
vi TEZZE = 
Es == Sn J 
A _ E ann £ 





t 
i 
' 
I) 
’ 
' 
' 
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IR 
Ne 
LL 
(8 
Sr 
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Fit. «(laut pustend)! e a. ,N 














1) 
Ros. ware er Din Bl 1 - W je} DE a pa e ze Ei pd — 
Pi Bi UT En Ten “nni SI | LISI En Ben en ee een, Bun, EN 
122. eg ee a 


Teu-fel, doch noch schneller als du kannst! hh! hh! hh! hh! hh! hh! hh! 
hA! 


via, vat . te_ ne via, vat. te. ne via! hh! hh! hA! hh! 
mi PI ri 4 ‘os: pi 


an 
LI PI DD) |_\ 
er } ». Im DÀ TT lei 
G.Tr.Hj by 7 7 DI Zi 4 4 7 4 BEI e EE = 
Is.M./— r F r a r 


Herz,ja komm’ doch end-lich an mein Herz! hh! hh! hse! hh! hh! 
via, non fug - gir via, non fug-gir via! Ah! hh! hh! hh! hh! hh! hh! 
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FIA ar meer us Sem = 
EdT mn fata ta men) meet, En ES 
2 F——Y IR 4 7 Cp 
gra-ben, a - ber mich lass’ jetzt in Ruh! hh! hh! hh! hh hh hh! hh! 
via, vat - te - ne via, vat. te- ne vial — hh! hh! hh! Ah! RA! hh! hh! 























s s rn Fe I 
Rise zen nme rec 


Herz,ja komm’ doch end. lich an mein Herz! hh! hh! ‘hh! hhi hh! hh! hh! 



















































































via, non scap- par via, non scap.par via! hh! hh! hh! Ah! hh! Ah! hh! 
DL |) 
TAO —P—=— i E: 
d 7a È È d dé en 
nd Dre, 
SE 
A tempo 


Stiefmutter erscheint von links auf der ersten Terrasse, steigt in den Vordergrund hinunter, ohne der Töchter habhaft zu 
werden, deren Stimmen sie hört. Die Vier unten sind in steter Jagd begriffen. 


Stfm. 
A elia (ausser Athem) — === 
i = === 
i hh! hh! hh! hh! hh! hh! hh 
hh! hh! hh! hh! hh! hh! hh! 





























































































































N 
Stfm.Yy 
Mtr. 


























Teu_er-ste Kin.der, wo-hin seid - ihr verschwunden? O hü-tet euch vor List und 
Do. vel fug. gi - stella not:tetè'o — scura fir glie guanı. darter oo dal) nme 


He n bi "I Leo ve de è be 






































Bstuba. 2 
fi EI ee 
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x 
= T T 
fr Me. „Auf m 
| EN | TE‘ ASBAS IN 
Nas | (fi: “I Il 
| an i a $ : LS 
| Il Hz. IS 
IST ie 
NERI ER ili 
DR nr L 
| LIL i MG TIE Ih 
SZ EE Il N. Ia 
== | Is: «ll 
IN 3,8 Ki) 
CI | kr 
BT | TRS È DI "i 
Sff1#* nl li: Iii Ji 
AIDS S DÌ 
I" IE | 
l I, a (SI 
LELE Î 2 SO AU E 
All Alan les | le: Mm LU | Hm Ball 
m IM || x mes [If | se 
2a HM (Mak i 55 ul SUI I 
IGES = NSS eu h Ir 
INC Kr TTe- fg A o N So Il | | ci ì 
di || Î | pn E aa Ss N Il 
UL j is ll RE A Ut 
‘1% N N HIS= Al REk:s.S 3 al 
1 | ES | Ä ee] x] 
| Ip ans EINZTORS ® AD i I 
Er î | sf NES | JI 
Il [ li Ab 5 S li . DIO | 
(ll sn IS di IB I h 
N Eu Bea = Il = Ill I 
II = DI 4 ia 
cu È IBS ih A 
H\ Sa & si las S N Il 1 
mı N = li] s 1°: Î DA 
sha: "gi \ . ti A el È AetbL_# È = I) 
ui Il È ae E =S | N 
fi N = R4,\ (de) 5 ‚an i Ng \ 
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All’ meine Sorgfalt hab ich verschwendet— ihr, die mein grösster dh wart habt trost_ los 
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+ Hier sind die Mädchen ihren Courmachern entwischt und laufen rechts in den Park 
hinein. Gleich darauf die Stiefmutter ihnen nach. 
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Die Bühne ist fast dunkel, nur von Sternen erhellt. 
Clar. 
































Immer bei der Fontäne sitzend. 











es nicht,dass dir mein Seh.nen galt. 
SEARS TR tive je, era. 























Such. te dich und wusst es nicht. 
ale er cos pvaemnolseasarne I va. 
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Nur weil du mir, Hol. de, fehl _ test, fühlt’ ich mich so krank und e . lend. 
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Und,Ru . bin“ ist nicht mehr „Thränenprinz‘, denn er lacht ja! 
Che,Ru - bin“ non è più „Pal-li.do“ vo’ mo-strar. ti. 
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162 Sobald Aschenbrödel und Prinz über die grosse Aufgangstreppe verschwunden sind, stürzen die zwei Mädchen von ihren 
Courmachern verfolgt, von rechts vorne herein, hinterher schnaufend die Stiefmutter. Alle Fünf verschwinden in den 
Seitenthüren des Palastes im Hintergrund. 
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Poco meno Presto. 

Die Scene ist leer; von Weitem hört man die Bässe der Tanzmusik, die nach und nach verstummt. 
Orchester auf dem Theater entfernt 
Orchestra sulla scena 
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Bstuba. R 9 u] 


Von Rechts dringt allmählich der Mondschein herein. Oben auf der zweiten Terrasse werden die Gestalten von Aschen- 
brödel und des Prinzen sichtbar. 


Molto tranquillo. FILE 
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Volles Mondlicht. 
a .voco a tempo Largamente. 
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Aschenbrödel hatin wachsender Aufregung, die nur für sie hörbaren Stimmen vernommen. 
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accel. assai Presto. 
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Man kommt mit Fackeln und Leuchtern in grosser Verwirrung aus den drei Thoren des Schlosses. Zuletzt auch der 
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Più mosso e accel. 
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Atto Terzo. 








Tromp. auf dem Theater, sehr entfernt, rechts. 
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Dritter Aufzug. 


Tranquillo, con moto. 
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Der Vorhang hebt sich langsam. 
































Morgendämmerung. — Dieselbe Scenerie wie am Ende des I. Aktes. 
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aus und geht wiederholt Wasser zu schöpfen. Sie trägt bäuerlichen kurzen Rock, die nack- 


(Aschenbrödel kommt aus dem Hause her 


Sie ist noch nicht fertig angekleidet.) 
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(Aschenbrödel,die zum dritten Male um Wasser zu schöpfen gegangen,bleibt nachdenklich am Brunnen stehen.) 
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Adagio cantabile. 
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(Man hört aus dem Hintergrunde rechts ein Stimmengewirr von Frauen und Kindern,welches immer stärker wird.) 


(Stimme des Herolds sehr entfernt im Hintergrunde rechts, aus dem Stimmengewirr hervortretend.) 
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gi_ra la te.sta, mi par di so.gnar; il co - reintem_ pesta mi sento scoppiar. Gli 
wer, Sr nn game 
Stfm. 7A! e AES ea VCS rise ech ea sutra ser a rn] 
Mir. OB eg nt De 


dre_het sichAl_-les her_ um wie im Kreis, es klopft zum Zerspringen so wild mirdasHerz. Nur 
gi-ra la te.sta, mi par di so_gnar; è co - reintem_pe-sta mi sen. to scoppiar. Gli 
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Fassung undnimm die Ge _ danken zu.samm! Es reg:netdas Glück uns vom Himmel her. ab. Schliesst 
spirti ra. du. na, af - fi.nail cer_vel; chi sa che for_tu_ na ti pio_ve dal ge O 


zT a eher ESTA [rer 
p 

_s L/ pae” por var Feuer var PERS ia. Ti 

TR 


Fassung und nimm die Ge . danken zu.samm’! Es regnet dasGlück uns vom Him mel her. ab. Es 
spirti ra_du_ na, af - fi-naîl cer_ vel; chi sa che for_tu_na ti pio_ve dal ciel! Chi 











Fassung und nimm die Ge _ dan_ken zu.samm’! Es reg_net dasGlück unsvom Him_mel her_ab. Es 
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reg.net das Glück mir, es reg.net das Glück mir,es reg_netdasGlück mir vom Himmel her. ab, das 
sa che for_ tu_ na, chi sache for-tu_ na,chi sa che for. tu_ na, ti piove dal ciel: di 
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reg.net das Gluck mir, es reg.net das Glück mir,es reg.net dasGlück mir vom Himmel her. ab es 
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(Schliessen schnell das Fenster und verschwinden. 
Bald darauf kommen sie durch die kleine Treppe 
auf die Buhne.) 
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Füsschen das hab ich ge_wiss! Ja! Ja! Ja! Ja! 
niu_na più pie - colohail piè, no! no! no! no! 
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Füsschen das hab ich ge. wiss! Ja! Ja! Ja! Ja! 
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Herold (Tritt von rechts auf,begleitet von drei Trompetern, einer Schaar Kinder und gewöhnlichem Volk.) 
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(Die drei Trompeter haben sich in der Mitte des Hintergrundes postirt.) 


160 


(Alles gruppirt sich um den Herold, welcher im Mittelpunkte des Interesses steht und mit grosser Wichtigkeit seine Bot- 


schaft verkündet.) 
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Aschenbrödel (zum Herold, aufgeregt). 








(Der Herold will mit Gefolge nach links ab. Aschenbrödel die sich nicht bezwingen kann, hält ihn auf. Die Andern links ab.) 
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Vivace, con brio. (in uno) 
166 Ros. (Über Aschenbrödel herfallend.) 
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(Aschenbrödel zieht ohne zu sprechen, den Fuss aus dem Holzschuh und betrachtet ihn nachdenklich.) 


(Die Stiefmutter schaut bestürzt bald Aschenbrödel’s Fuss, bald den Herold an.) 














| 1 


(Zur Stiefmutter im Gehen.) 
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(Aschenbrödel kommt zu sich und geht langsam mit dem Wassereimer ins Haus ab.) 
(Die Stiefmutter ist sprachlos vor Bestürzung 
und sinnt auf einen Ausweg.) 


Tempo giusto. (i 4 = come prima d.) 
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(Die Stiefmutter betrachtet aufmerksam 
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ss |_;e____Jj_/eEoeî 2.071 ES 9) a I O II 
I I te | U er 
EEE DEE DE DER ER A DR ooo — BE 
IE DE EEE ED ER GE 
ii m 








ale PL gi an ER —— 
a a en a u 
u | | {PCS [a 
e ea ____O | 
n. ern 











































































































LO | È 
er] Fan e, n] 
prede se er == 
sa e FTE= Re Feen 
TC LA 
Pk. 
Ros. pre È 
N Pizz. N 3 > es 
"Oto CET I a rr re NESS NEL | 
Erre és), See 
Bere en 
Sist ei.ne Schande! 
Lil. Eu_na ver _ go- gna! 
ly Van. CREMA wer A 
fr FE Se Et A BEE PB 
Base, TE EU EBENEN EIZRZ BP, En NE ASI wen 
Eu Be 
Sist ei.ne Schande! 
Eu- na ver _ go- gna! 
[N zn 
Stfm. 4459 rai e EEE 
Mtr. KO == ee 
D 
Schan . 5 o 2 2 3 5 È x 4 2 8 2 - del 
go = È 3 2 a 2 3 2 3 = = = = gna! 
PS 
be SI 
f) CD] psn b = ea 
AH — DSG 11mm _—T_____——c_ see 
A nen am), Bar Bean — i ——— ui —— — Mu — at A 
== e I A ET Ph #-e-0-9-0-0-0 37 


S 


| 















































Più presto ancora. ese Er Er —— 
Ros. Hi k ee 
Ds: ne NS see e ee Ze 
; eee 


Auf je.den Fall muss man Rath nun schaffen! 






































To.sto bi . so-gna tro_var ri. me.dio! 
ball 9 — = «e uu 
2 Pi ra Ran fn | e E SEN A 
Van fan? ee «0 
2 TEMI, eee TE AI) DI 9 LIA ZI 
Ja, Ja, ja! ja! 
St! Si! St! St! 
BA 
Stfm. Pareri ee AE TI 
D A u Bi Bi 44 ) I CA A errore po 3 4 
Mtr. RS ID pt ele 4149 - 
Auf je-den Fall mussman Rath nun schaffen! 
To_sto bi_ so_gna tro_var ri. me_dio! > 
, Più presto ancora. A = oe 1 3 ir 
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Ros. 
Pizza. 


ir 


) 


Asch. ad libitum ® eg Vivo. 
„ Cen. (EN SÒ N en \ \ J ra (kommt heraus) 




















AVVISI SIAE GEE LU) RIZZI DITTA 
Was be _ liebt? i 
Si. - gno_ra? (Sobald sie Aschenbrödel's 
[ (Ins Haus rufend.) = ansichtig werden, wüthend.) 
2 Zu pi a ae e Gi = De ee 
Beeren LEER ern \ 6) 
fe aa e m 
resine al EEE EEE EEE EEE TEE ff ana p/__{[_ È 
> Dr 
Ile A _ schen_brò_del! Weisst du 
Gerne u. Ten 2 to .lal Non ti 












































Ah 
Van. HD 
ww . 
A _ schen.-brö_ del! Weisst du 
Gene. rent total Non ti 
Stfm. IH 
Mtr. 


Ros. 
Piz2. 


Lil. 


Van. 


Stfm. 
Mtr. 




















schen_brò _ del! 
Ce_ne . ren - to . la! Non ti 





















































gf en | mn 
ros Pes = 
A | 
mn - 
6! . — H m u 
A A 
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I 5 N AN I\ za e . ÄN N \\ AN (N 
DE ZI DÌ N N } RESET] I A STR] #_—- —- ——g) Denen IN \ IN AN 
qa pre A a ai Den | 4 N zz Irre Ne 
nicht, dass längst schon Zeit es ist zur Ar_.beit? Dort die Wä_sche soll.te gestern schon ge. 
sem-bra gıun_ to, Lo roardels lags 00-2702 Quel bu - ca_to nonean_-co_ra ri_sciac_ 
> 
AS N N N tan =" N N N 
Elan Wü IN E Y Ve pe Ceca peg Feen Pico Nea: IN > 
Alan DITA KERZE KERPEN BET IT a di EEE DEI WET 
nicht, dass längst schon Zeit es ist zur Ar.beit? Dort die Wä_sche soll_te gestern schon ge. 
sembra giun-ta Vo_ra del la _ vo_ro? Quel bu - ca_to nonean-co_ra ri. sciac- 
=> 
N . x È 2 ß : x 2 == : . È . i . E . î B 
Baar] Bere NN \ NN ° N — IN \\ zz zz 
IA I WW N N IN IN Nara | h ww Psr IN \\ N ANSEHEN) Nm 
N N ESE, Na es 
nicht, dass längst schon Zeit es ist zur Ar.beit? Dort die Wäsche soll_te gestern schon ge. 
sem bra: Gneo rar der ela Meo Quel bu - ca_to non ean_co_ra ri. sciac. 









































A 
È 
[pope ren ere go es) 
dae rea ala fe 
DER. ee —— Tu 5 re [e 
D ——— III TT LC_PP'- 8 | 1FT———-—- 6  11rrr——111——— QQ 


a 


Stfm.H 
Mtr. 


Ros. 


Pizz. 


Lil. 


Stfm. 


Mtr. 
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= . . = => 
RI 


[ne |a pr en 
EIA ESSI LAI che a = I CEI Bey wre 
/ Y 7 7 47 ze 

A a = Pesa za 


spühlt sein! Schnellhin - un-ter in den Waschraum; tust du nicht, was ich dir Sa - ge, kratz’ ich 














qua _ = Se rin, quel.lo sga.buz. ei . no: al. tri men_tiil mio SCO - pi - no sul - la 
= 
= EZ rn, asi as. ia ud 
ff? Ser / 2g DI a Seen Ben pes 
mes, Bd, i a + 








spühlt sein! Schnell hin - un_ter in den Waschraum;thust du nicht, was ich dir sa. ge, kratz’ ich 
Duo to! CpI i quello sga-buz_ zi - no: al_tri . men.tiil mio sco_ pi_no sul - la 
= > 


EEE n 
Deren see, seen = 























N ee | PZ PETE SESIA ene dee! 





spühlt sein! Schnell hin . un.ter in den veni du nicht, was ich dir sa. ge, kratz’ ich 

qua - to! Cor_riin quel_lo_sga-bur_zi - no: altri _ men.tiil mio sco-pi_no sul. la 
accel. 
> 















































== ee] 
-—— 


li" n= 
























(Aschenbrödel erschrickt, will dem Befehl 
e nachkommen.. a, bleibt aber plötzlich 
® = stehen.) 


esi = = — 


dir die Au_gen aus. 
faccia as_sag ge - rai! 




























































































h => 
i le ° . 
at zz: 
Van (AN _ af 
EEE Zr; | 
dir die Au-gen aus. 
j i 
ac_cra as-_sag-ge - Tal. 
Fo agg: 
f > 
no” O D DD 17 [FOCE ELI re 
Ah u V/ 7 TE | 
E fun WEGE 1... EEE „| en DEREN ST] 
(SSA ELI] 





Buzz Zen 
dir die Au.gen aus. 
‚fac-ciaas-sag_ge - rai! 

> 






















































































n 
f) 
Ac 
nese 
I 
> 
173 
a tempo 
Asch. agitato (flehentlich) rit. - poco. 
y_Cen. = 
uw, 
Aa? I 
ESSI r/ 
Wollt’ hin- ein mich doch nicht sper - ren? Lie - be Mut_ ter, hört nur 


Ma non mi rin.-chiu-_de - ra ci i? Mam_ma ca_ ra, que. sta 










































































ee RE 5; = 2 e = È ” = - dolce 
> 4 espressivo -.—T. atempo 
f) ta 
\A/sche[le Kg sapone aria el seu :Ug-=g-— T socie Nes da] ee iO | 
i Pe. er E 77, [i wi, == qs ehe n aan AZ 
A r 2 ; ; ; i , ER lee) 
Cen. A — 
die ses einz-ge Mal mein Flehn und Bit-ten, habt nur dies. mal noch Er - bar - men! 
vol_ta so .-la so_lail pre goa - scol. ta; non "vo _len mi jor mon rim, 
Stfm. (drohend) 
A Mtr. GR 























Wirst du 


Quan.te 
ira 


Pr —_ 


nm, 












































(zögert, bei der kleinen Thüre während sie den Riegel zurück schiebt.) dim. assai 


Te | 
P 


























































































































Za = 
f\ iS 
Asch. a e 5 es IST rg Dem 
i ln Y rt 2a VER? SR >, ED SER ILA a ZA TT RL — 4 ——— 
Cen. AS B LA en ARE SEE A Rn EFT Fr EEE EzEn nr, 
Habt doch Mit.leid mit mir Ar - È E - men! 
Ber. pie tar unNon Em Ser Ta 2 & = re! 
> (fürchterlich,auf sie eindringend) 
f) 
Stfm. 4% L [7 i) nem: cer] a na | 
Mad rer = {Ass nera 
LIT, ren | n AR e IA AA | 
thun, was ich dir sag. te? Willst zum 
vol. te te loa di. re? Che ti 
Y SRI 
„4 
28)” Zen 
| e ET BT TA 
non] [rece E | 
i 
= u 
Y f va pa n] 
(a) rremara =) 
rs] 
eis accel. . = = = = 2 5 È A 
(wie die Stiefmutter) cresce 
9 È | EEE TEEN EEE Nar ro a A | 
7 È ressa en N pe a-_ een 
node aaa r__L pren AH Pi 4 o_ Do Dl 
Möcht’ dich würgen, möcht’dich würgen auf der Stel_le! 
Che ti © stro220... = che ti  stroszo vuoi gio_ca._ re? 
esset SV ASI [ore N \\ 
Er 3 I VESIZZIA  RIIZT I d ep II INT LINO 
ee... 
Möcht’ dich würgen, möcht’dichwürgen auf der 
Che ti strozzo... che ti strozzo vuoi gio. 
, = > (Stösst Aschenbrödel in den Waschraum.) 
St£m eg zsmrzee sla) | | HP EEE EEE Tr ERNEST SE RER TTS BIETE E 
[AT us =+_—=y/ a 7) JE 0 Wr Er EEE EEE EEE a I I | 
EEE i ERBE DEI III 
Aus.ser.sten mich zwingen? 
ue. 5 
strozzo vuor Y10 - ca - re: accel P. 









































rit. = - = = - = rit. - uu - - - 
N aufathmend 
w. n 
09 RS ES [| 
I L___S_____=: S 
Gott Ci Dink 
Gott sei Dank! 
re_spiro! 
Stelle! i o 7 i‘ 
ca_re? Gott sei Dank! 
n (Schliesst den Riegel hinter Aschenbrödel.) re_spiro! 
AH ei ZII II A 14 
eu — = >23 
Pf y y 
Ach, Gott sei Dank! 
CIS > A Ir x 2 Ah! re_spiro! 
VI. 
—— het 5 m.d. ZA An Jar 
I 14 a are Eur, 














a 














si Pl |__| 

14 Ti Te | | u |} _ a  T | 1 

erg IA — ia ge —_ oo Lor ei 
I" ee ee ese SALI I | 
























































] 
i 
AS rss FO T— uosi rss e ine 
ie Î = 
eee (Dee ear ED) | 
Te VISI RA A PONE Te | I 
en ng N | I 
DLR, TEE Ve] Bd ee lo 
È basco pesati [irene se ga pa sis] Io 
u — 
I) Ò c 9, 9, 
=@)(come prima) ZA 
17 (Reibt sich zufrieden die Hände, sodann zu den Töchtern.) (CÀ > 
Stfm.F% o__T=—=====" wa A aaa EAN 
TG ss ss SSA i I Dr FE NEE. N] 
Ba wo  _e oo eo 2 _ rn en N en 
Ve rano = “o si [7 
Meine Täubchen, 
Colom.bel_ le, 
a IT . ALIA Fi Lai 
Ces Sassa ene I fi ostia lio pie sti ZE 
AL n bastata ?# SE css 
TI - GONG SIGMA IZIIPOLRT AIA PNF Hd SA Ica omas 
DS o ge ia {La ei__ |a #-  # # | 
3 DI 


Stfm. 
Mtr. 


Stfm. 
Mtr. 

















oe <d 
DE 
I / hg 3 

is 









































- A u 
f} e a J N ì\ . 
Ze Se È AN N N passe Rae ie Kieser | era Ss] = 
[i re Nere ga e ne Free ban P EI VEE TI NES | 7 
p risi ) \ 
ne En, BEE ST —— li ZA STATE END A a 
ada peaf_ af du ee er 
nunheisstes a_ber sich ei_len und putzen fein! = Merkt euch 
lolennstolllie--©stga. (far vi, bel . le: Lp chè già il 
4 3 == = ES 

CI Ires | ra 

Russe 

eg — — «— 

[ie We ren ee SS ee 0] 

ae 












































N STE er — chi N è 
SA‘ i SI a PI O D Kress Aa nn 
A b4 1] |] {IE pe be i ZZZ NA NES DA | SEZ catena sE 
e = ra nr er eg Fa = 
= 
wohl, die Zeit__ rasch ver.geht. Braucht zu fürchten euchvor der nicht mehr. ; 
tem - po vo. la Bann do e rinchiusae Ce_ne - ren. to _ la. 0, «e 
1 A 2", 

sensi a IB u ca e er 
la Ft,  _ aa ae ras 











ec ai 
[pron || re [aresrrg=/r=galg en 
ge e--_____ a eta ne 
DZ HT a RS «CR our 
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Rosamunde und Liliana folgen der Stiefmutter, doch. . . 


EN 





























bleiben sie plötzlich stehen, wie 
von einem Gedanken erfasst.) 
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Larghetto sostenuto con grazia ed eleganza. 


PIE: Mit gezwungener Freundlichkeit.) Sa 
N EN RER EN: 176 (in 6) . 3 or wieder. 

















a | fo Re AAA EIG 
Willst mei.nen Schuh vielleicht du pro - bi. ren? 
La miascor 2 pil na, di, vyor pro var. 2 
1 nt e sempre p 
: 2 D (arse = A 7 
b pro e Bay EIN PX r— osso EI ER 
‘(0 en AR Q PM RR HERE eye zug, 
GENE Der) | [o «elly Fa Te TE | 
Willst mei.nen Schuh vielleicht du pro . bi - ren? 
La mia scar - pi - ha, di, vuoi pro _ var. tr? 

















Larghetto sostenuto con grazia ed eleganza. 
ata III ze 
































A poco rit. 

1 3 sii = = “E PS (Mit erheuchelter Gleichgültigkeit und 
Ros. Abe GE eh IN aan e, Höflichkeit tauschen sie den rechten Pan- 
laser SSA toffel, sind jedoch sehr bestürzt, als Jede 
Wenn es dir Spass macht, o, mit Ver. gnü-gen. den eingetauschten als den eigenen erkennt.) 

Se non vuoi al. tro, per con_ten - tar _ ti. 

7 pP = 
ilo 3g gigi ee 
pi re I A ed gern dr 
+ [RD p T=KETtT ==euw7TTEEes9=o=eT_ -—xX—— _l eau 
Wenn es dir Spass macht, o, mit Ver. gnü-gen. 

Se non vuoi al - tro, per con_ten_ tar. ti. 

poco rit. Sostenuto. 
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177 TE 
(stotternd) In tempo (vivacıssimo in due = N.) 
E BER (keuchend) 


2 e n 5 
lo [Dura «EC sg e i SI A e I SCIE: Se See! 
P) 














H LIE? FE TEEN Pere A A ze si a i nesta] pai ie 7 Ag 4 Mm | 
Pizz.H Fre a ee EEA EEE Tal -ce pa 
V Da a ASA AI DST SN {|a |e| = forza Sa 
Was seh ich? Für-wahr! Das ist ja der Meine! Hab’ ichbeim 
Ma questa... è que_sta la miascar_ pi_na! Scambia_ta 
j A rn (keuchend) 
Lil AH DI 6 oa IA IR I FE 1%, TN An NR 
2 Äh 2 (aver ay are 64 bi PAX Pr Pr Y A 
Van. {ESD ge 407 PA VE DID ep i 1 Dit tn VA en Du IN | 
DI ASSO y A Pe A ZIA ZA ASI 4 N ER (AZ SETA a IAA ae DEI 
Ach! Für-wahr das ist ja der Meine! Hab ich im 
Ah! è que.sta la miascar. pi_na! For.se che al 
In tempo (vivacissimo in due = N.) 
«(_ __ALge® . e ni au Er oo er en 









Ch LI mm 




















accel.- - accel. - 
=> TT > 3 . . 
Ros. Hat Fre sa Die e ae Via Rubens en pe a: OS 
Dis (es > Boney I si SE Ber 2. 00 Balzer r D; DL, dii a cn ss 
Auf.stehn ihnwohl ver. wech_selt? War nicht zu weit mir? Das ist ja gràss a liche 
Tonz se l'ho sta-mat - ti_ na? Non me_ra lar_ ga! Dio de. gli Dese 2 Suoni 
) wm‘ > mi 
65 Dr rn N Fr are N vr u rn Vier Bea N Seen I SS Be Fa era 
‚Frame aim Va IT Sila a NE N NES ERI RI DEN pì TV A | dg a a TO 
Kite lan ER iene e gli Je SL nn 
|a rn ne rn ey rr or _errsTcez: 
Dunkeln am En. de ver. tauscht ihn? War nicht zu weit mir?’Sist nicht zu glau - : 
bu _ io sba-glia.toa - vre - i? Non me - ra lar_ ga! Ma chi ci crede a 
7 di 





accel.- - accel. - = 2 2 A allarg. 








f} ei presina - nen et a D 
eG D- Test ee Tat Sum DEI — a 
Ar Ei Hg yi he pie e E Le tod “= 
Dir re perio pa ds a SI 





FI 
li 






















































È -4 Sostenuto. Allargando. erzueitel® L (Schauen sich katzenartig an.) 
f\ 7 = . 
Ros. DES” LTT LA A ZA Dd TRITT --{J E 
cr N N = NR =_= 
Pizz. a as Berne Bar more 4 = 
er Die gleichen Füsse! 
; / 
SEN e weinend) Lo stes.so piede! 
= A EN ee = — reo ——_ 
Ì di Fabia ns rm e S| WU WE ve Pen eee sc _r_reloaia oa OÙ 
È p e N rd rer = 
ee * 
Pes Dieeleiye 22 2chen Füsse! 
n Tosteser. 80 pie_de! 
8- ...... . 
- + Sostenuto. Allargando. b SUR) 
EN a 
le \ IM —— N mk 
f\ > nn eri + = 
ESP TT I SR aan pn vin «| e "—— ]/Wgl]__  _or__e [o eno pri /_ Meer lar renne lg 
An 1771 Du e, ©; __e/jl.@ .i regi LR ee] rea ESA n° ago al T_T 1) > As | La 
(e? Db Hi eat 1 RT ee pai dat HI I et AA & 
i CA Pi: RAR Be 
LU U 
a a rn ZII ern ITA | z 
Da h iii u ogg g|__C__{i_T__Y I] > 
lio” Projcafj =— {a ___—_____ ] eta ka 
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178 Larghetto. (Tempo I. A bosbart, ShestelIe leere ee Sn 
ET "= © 
Ros wanna EN ze en 
- TA TP O cesso FE a a ET eg Ca] anse a Pasi Dem 

Piz. goth ga A 

| Schaut sich der Prinz nur die Fiis_ se an? 

(mit Hass, giftig lächelnd) poco ten. Sol_tan_toai piedi guar.dar vor_ ra? 

Lil. cretesi ze. eu 
Van. HE („arena se va a DD) ea Bea 


Chi del Re - uc" ciottspo>sa sa tus 
1'78 Larghetto. (Tempo I.) 


| 
| 



































Tempo I. (sempre molto tranquillo e delicato). 
d IV, 















































Bez 
È Le 
Ar (Sich kaum haltend, den Weg weisend.) . 
Lil. Hop De }—- eo e. | 
Van, sbk eee, ea ee ee 
WIE e" T=< "= ST€E«£ 60 "ee dele: ep % 7 





Er. lauch_te Für_stin! Bit_te! 
179 OMERO tao passi 


seno rn I Tempo I. (sempre molto tranquillo e delicato). 
m NER ER Er - B ir 
































) a ER EN rit. - - - 2 Z 
Ros. HD RR ei Sr e 
Pizz. 1/4 a er I I DLE Lee V5 i PRESSE VI SLA EIA SEE A AI, RIA II ETA IONI 
OI V__ PT NA nat a E°’ x e ce’... pui 
wah-re! Ihnen, Ihnen gebürt ja der Vortritt! Vorher das 

pa-re? An_ zi, lei prima de-ve pas _ sa_re! Pri.ma la 

TE | 
= 3 
Denis: Pe ee ee ee ee 

= AH a Ve ==. 05355 RENE Iren 
Va n. PR 5 HE 







Nein! Sie zu erst! 
No, prima lei! 
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Beide zugleich 
wüthend die 
Treppe hinauf.) 


(Laufen 





(Wie Liliana. 


(in due) 


Bruttaan.ti _ PR ti2caN 


ivacissimo. 
Brächst du den Hals dir doch! 





SL 


. 


180 
V 


CS 


lunga 


gung.) 
chen! — 





(Tiefe Verbeu 


Bräut 














| dl È un mM 
eh Hass) ik 
È | Il N DR 
i Lil si 
si il | Erg: 
En =. ... ® | | in |. S = = 
E 3 à Il è [I Il My . = 5 
| È i 
: È A Es Idi 
S nr 
dd 
o 
sad = 
S 




















| I anne ii 
N | 
fn La, 






































| © ll | | 
pi I | A 
le 

Sul | Han AS N 

È Celli 4 NI } 

è IL donna N i 

È PP ieeena Pino ü 

= al A 

= «Pare! || Ei we 

E . ail N ru Bi 
oi Ì Sin. ice 
o fr__F Fasi 





rane 

lunga 

2 I 

(In due) 
Le 
=: 
ss 
Ears 
da = 
ea i 

= 





in 

1:98 2 8 @ | 

N me ee 

re 

EP ne 
. 








Der Vorhang fallt rasch 
an 
De Gu pt 
= | 
rossi 
Zen 








5 [NL 
: 
DI Rò 





Poco sostenuto. 















2 basmen N fosti GE 
. 
3 m INI i 
0 4 dj I 
CO Co LI IN CIN 
So [LR SE È 
di [N (PONI Ag ci 
u KH q Qu \ \| 
I N azz N “N 






A. 246 S. 


ll) 
pia 








(Die Rückkehr der 1000 Herolde zur Königsburg.) 


ZU È 


ICASN SZ 14 


Tempo giusto. (ma cor moto) 


182 3 Tr. rechts. 


r 
A fi 
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[ovulo e Eu ___ ee 
® . . 























ITl® 





ni 
ji 
. ui Ja 
Int 
hug 
VITTO 
IM 
i 




















) 
\ 
A 
i) 
Hl 
NT 
In | 
Ihe 
m 
“HS 
I 
Ala 
o Lig 
un 
2h | IL 
fi I 
| pi 
KU *Ha 
Sl 
hai È 
= | | E | 
<= Kl)? 
= pu e 
eu en 
ll: 
Earl 
I “IL 
UN INH 


'ıoyeoy]L wep uy 


a tempo 


rit. molto 


N 
Dos 





| ) 








molto rit. 


in: INS 


he 
Ihe | 
vo 


{TT 
Hr 
































a tempo 


183 


molto rit. 








il 
| 
| 
LIL 


1i 
li 
l 
& 





poco a poco - 
I 
gez 
LE 
e AI 


cresce 








Poma 
== 
essi 
es 
Id 






































poco accel. 














A. 246 S. 
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bi 





bi 

















po (ma più vivace del tempo iniziale.) 


In tempo (ma piu vivace del tempo iniziale.) 


184 


p subito e cresc. poco a poco 


In tem 


184 

































































































































































































































































x TT. 
MES IR Sl N AE sup 
tonali Il: È LI qui 
UU li 3 (Ill I «11 
IT ul N I ni 
ila È sli | 
Ahi = ui | 
magia a el N 
=; || 
Il = » Wi \ n | 
lg. | IN) (IHR pu 
Vani i NI: pid [Tr 
I ie I HB I 
ba HH > de 
Indy i ui (KE 
Li I | io, | 
ge ae [ll | IN . AR 
unua UL (AND 
SE |) 1 LT 
Bla | NR m 
A I Ir. 
i His . u E Sl: iR ö 
LL ni] È x (RI NS i IR 
Alln 3 i = Il III Pas FIN IM 
TL III Ta | | 
I Ti IR 
| MIL Al 
kb in si i ii 
1] > il O Wu 
H i a N EN 
ne VI (ar 
na VI LI» 
| 7 
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(Thronsaal in der Kònigsburg.- Der Hintergrund ist durch einen breiten Vorhang abgeschlossen, der erst gegen 
Schluss zu geöffnet wird. Etwas im Vordergrunde, rechts, auf einem Thron der Prinz in weiss gekleidet; auf den Stufen 
des Thrones Pagen, bereit, sobald der Prinz aufsteht, die Schleppe des rothen Doppelmantels zu tragen. Weiter vorne, 
ebenfalls rechts, die Weisen, mit grossen Perücken um den grossen Weisen geschaart, welcher auf einem grossen 
Lehnstuhle sitzt und eifrig beschäftigt ist, auf einem Pergament, das er auf den Knieen hält, zu schreiben, korrigiren etc.- 
Links, vor einem hohen Pult, steht der 2. Weise, blätternd in einem grossen Folianten, aus welchem er später mit einer 
grossen Feder die Namen der Mädchen ausstreichen wird, sobald sie vorgerufen werden.- Im Hintergrunde der Oberst - 
hofmeister und einige Diener zwischen zwei Gruppen von Mädchen jeglichen Standes. In der linken, der zahlreichsten 
Gruppe sind die Mädchen, die bereits probirt haben, in der rechten Jene, die noch darauf warten; unter diesen Rosa- 
munde und Liliana mit der Stiefmutter.- 

In der Mitte der Bühne, vorne, auf einem Kissen knieend befindet sich Nasturzio, mit dem kleinen Glaspantoffel in 
der Hand. Neben ihm, zur Linken, ein Sessel für die Mädchen, welche zur Anprobe kommen; auf der anderen Seite ein rei- 
cher Schemel auf welchen er von Zeit zu Zeit den Glaspantoffel hinstellt.- Links, in der Mitte der Seitenwand eine reiche 
kunstvoll geschmückte. Thüre, neben welcher Hofleute eine Gruppe bilden.) 
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all die andern Weisen 
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welcher ihm entgegen kommt; 
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(Er geht zum 2. Weisen 


folgen.) 
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Con brio. 


(Der Grosse Weise erhebt sich.) 
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(Der Grosse Weise zeigt diesem 
Poco sostenuto. 
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und jenem Weisen das Pergament; nimmt einige Bemerkungen entgegen und macht diverse Correkturen.), 
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gament in der 


(Aus dem Proscenium links, wenden sich die 
Weisen gravitätisch zur 2. Mädchen 


der grosse Weise mit dem Per 


Mitte stehend.) 


Weisen verbeugen sich zustimmend.) 
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die 
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Alle Weisen. P. Tempo giusto. 
Tutti i Savi. “ba SAL A 3 4 = er 
Le! SZ Ge Ise i Aa ZA IV Er E SIE ZZZ VISSE \ 
Far A 
IV af ir per ae] 
Die - - wei_lenschonseit Stunden währt die Sitzungder grössten Wei . sen und 
Con - - ciossia-co'. sa-chè da lun_ghe o_reül giu.di_zio du . ri, ei 











































































Te | > A . > 3 
[e L__A k h A ces e] pars BETT vo] 
. . en FE N I) 
sel - be ganz ge - bro - 2 x - chen von den Mii. hen des un. ge_wohn.ten 
Soa no.of jeans 2 et pers le un ghe fa ti %cheltso Piso 
> 
an ‘= i 2 mn N) = D 
4 (FEN RESTA nn I eV A > = 
AN V CELA Serie IT Ir, n m 
Au Pe N) 7 1) et a Ip 4 Fi pori mir 
p ai si È # 
ld N 1) = 
6%, —g/ Ha gi) A 5 
(2) A Vera a Bere ee) 
2 5 x 7 2 == 7 Tse ei 




















































































































































































I 
> . . . 
A.W. Fe Be gg i nee i} ’ 
Ti Ss ZL = ee 7 
Den . = - kens, die _ wei_len auch die Madchen,die voruns wei _ se_sten Männerner. 
Bu x SOA con_cios.sia-co -sa-chè dalle fan - ciul_le qui ve_ nu_te sin’ 
Eu’ N Sr er) 5) 
a la Pa I gr. I ra 
ISEE ZE, ei TE Yen Tag 58 nn 
sera Ze io VA Po i ni Fa pesos prg RE - Vene 
er wre: 6 i a 
. O E ZI nr” 
Ein = et 
A || Ar + D si e AN —-—h Ve" Do ns DE 
È a [_\ > N IN 
ee a 
DA pod _dbe_ gp HE ee 1] W tu Ad 4 en 
V fresa rit | Pr wi Beet 
LI 
schie _ nen, zur U_ber. zeu_gunglängstgelangt sind vonder au_ssergewohn_lichenKlein . heit des be_ 
Arad suf Jarscienz2a, sion warlens. ser le 2, Stra ma pu_.co - lea - za 
4 N 
ES ET TER Zr N ) == |) RA Da PIA uccello Nesi 
PINETA 7 Me es PEZZA nn SI fe | è 2 LI a = RE “al 








ve - 


lo scar_pin di 


mezza voce e dim. 





tref - fen den Glas - pantof - 


del 




















216 


Ku ja races 





Bean IT, 
pron Euer rei 














ui 
eg 
bal ! | 
Ni È 
si (_IN 
A| I 
| 
ip ! 
TN À 














ancora dim. 


denen nicht das kleinste Füss - chenei _ gen,un. 


che non han.no pie 


ngen Mäd . chen, 


-le die_je 
tut.te quelle fan-ciul _ le 


al 


mo 


- chen wir 


su 
ghia 


-co-lis_si_moil pie - de a 











N 
L) 


Tom è mg! 


EIZBZE LI FERN SIWEIRR  EITIT II ET 


Ra 
pron gira pn 


[rase 
va 
je 
ee) 





ancora dim. 
en 
ila, ESA 


a tempo (a voce spiegata) 


pro 


mit Proben auf.zu _ hal 
la pe-na del_la 











und uns 
a noi, 


x 


notiglich nicht sich 
risparmiare a sè, 


cresc. molto 








217 


ten. 


x Lal | 


Ver. lor 
Quegli 





Assi e PESANTI 
VE» van» U BER 
_ne 
e pP Tu 


(etwas ärgerlich) 


Presto. 


Fig in 
; 
glio i 
Fr Eh 
I ih) 

I dh Al 


_eu De Tr u peg 





(kehrt mit den Weisen wieder zum Lehnstuhl zurück) 
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(Schweigen.- Alle Mädchen wenden den Kopf auf die andere Seite, als ob sie nichts gehört hätten. 
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(Der Grosse Weise 
sitzt.) 





2. Weiser. 


1. Mädchen (tritt, sich 
verbeugend, vor) 
1. Fanciulla. 


Molto tranquillo. 


Gr. Weiser (zu einem Mädchen der 2. Gruppe). 


2. Savio. 
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zur 1. Gruppe zurück.) 
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Gr.Weiser (zu Liliana). 
Gr. Savio. € 




















Nun zu dir. Wie ist dein 
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Liliana (tritt, etwas hinkend, vor 
und setzt sich verneigend auf den 
Sessel in der Mitte). (Nasturzio nimmt ihr den Schuh ab, und schickt sich an, den Glas- 
7 Fanerella. pantoffel anzuprobiren.) 
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Agitato assai. 
(Der Grosse Weise fällt gebrochen in den Lehnstuhl zurück.) 
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Più mosso, energico. 
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E in di 'scu ate mobo Ve; 
Più mosso ed energico. Lo 
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a tempo 
a (Sopr.e Contr.) accel. - = - È 2 = È 2 = 
BI — ir =="; > 37 sa" a = 
za ee eye ii ir 
Hofl. (T ) Entblösstden Fuss! Entblösstden Fuss! Schnell, 
Cortig. SUOL. Si scalzi il pie! Si scalzi il pie! Sì, 
7 Peer Eee Hai 
eri Sx 2 
Auf’s neu von vorn’? Aufs neu von vorn'? Ja - wohl! 
Ri_ co_minciar? Ri. co_min.ciar? Ma sì! 
= 
6%: i 
Pad == == == 7 De 
Ach was! Das ist ja 
BEN Ma che! Sa _ reb_be or _ 
= 
Sd 
ZA e + = 43 
was! ro.birn wir wei _ ter jetzt! 
che! Vrassı rconztı ent! 
Gr.W. se 
rw. E) == = === 2 
Von vorn! Von vorn, ja! 
202° ung Ma Zöcel. Ma sù, sh 3 è, 5 
DI Er esse 
CEE Fre BE mann 
cresce, i 
P eri nia 
SV E fa a 
> HR Er. mr, 
| 
7 = ————_=«=__---«-«««-««--- 
Ma. IA Ä == 
Rag. KO#6 = = #2 i = Ha E TE = = 
schnell! Schnell, schnell, schnell, schnell, el schnell! Pro _ bi . ret 
SÙ SÙ) sÌ, SÌ, st, sì! x scal - zi 
f) 
Hfl. IA ei == 
Cor. FAY* = = È TE Fi 
Ja - wohl! Jade u wohl 2jase22 oh Dro birt von 
Ma sù! Ma si! Ma Sal scal _ zi il 
> 
ave > Pi 
To 17H 
lla 0 0 en, gi 
DW. li - cher.lich! Nein,nein,nein, nein! Nein,nein,nein, nein, nein, nein, nein, 
a MT no, no, no, no! No, no, no, no, no, no, no, 
Y S FE ui GE Gh 
G + SI > = 
zz. ee Fe 
a e 
Macht fort,macht fort! Machtfort,maehtfort _______ = Das ist ja 
Dub . bio non ce! Dub:blocnonm EER er no, no, no, 













































Ei n - di Pesce a 
SErEFTee rn 
a — 
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N 
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a tempo (assai briosamente) 


Tit ese S > > e SEEN 








































































































































































































































































































PIECE lr er na sleep di sc va === "TeN- Ne essa RAI È | 
Md. yet ren CA [o Free SrL == iO Varia seni ee 
Uan CE: PIE ET SISI [ceo === np ee ZT pee=s|.|jec-j/-=-P-e=s gl A RA | 
Rag. DVI IE PRI SEI IE ASTA IO) i SEZIONI SITI 
bar . a x - fuss! Ja, bloss müs_sen die Fii_sse sein! 
pie _ x 3 - de! Ah! sì, sv scalzi pie - de. 
SISI Cv. 
"di  BIARE  IA sea bt [PI EN Ve N 
Sl een > si e Pesaro 
oa dee aa vrrane| i IA SARI) I Da EB EI LEI SEI VEST 
Cor. [Aerea — ARA I e A | e 
Vor . È è ene: Jar bloss miis_sen die Fii_sse sein! 
pie - 2 % - de! Ah! sù, sc scalzi pie _ de. 
© rei 
re}: Br os Verse 
DS esi SS ana 
reo 00, re"_-=*—--*==<“=#&«43* === 
DW nein, nein, nein! Nein,nein, nein, 
Sa no, no, no! No, no, no, 
@ I 
[Oo [6 ee er 25E AA 
[ae AIA PESI | IE EATER BE 
I - - 
Kos = = Prchere = È - lich! Nein, nein, nein, 
no, no, no! No, no, no, 
© a A 
Gr.s.2 ff ]f.ee2ee 
das. Jar 
x dea Sì, 
O a tempo (assai briosamente) 
Pi pa = LI NT ——— nn | 
po Fr En Br ren EI DT ann 
er ad a 2 
i ——= Fee eso 
2 Be 
end Ni I] 
e) pd IN cel er e 
SP Pi 
zz e_ on: ge @ 
SAUL TO stringendo _ n A 
UR > 
ce aaa eee nn a toga va 
Md. -—a = ee N N ? Eye Ve eg a 
a a ara \ id Ai (EEA — i ispira Se | 
Rag. Po e Sede af ey 2 £ esi | 
Dar - ü-ber kann kein Zweifel sein! Ent_blösst den Fuss! 
E co-sain_di_scu - ti. bi . le. Si scalavil pil 
ten. = 
Hfl a ol AA A, 
a a nl pe = SI ee cc ar pe 3 
LIA N [7 ) ti’ N [ce ee al aes re | 
Cor. [È zz z—=zS Ä = 
Dar -ü.-ber kann kein Zwei_fel sein! Ent_blösst den Fuss! 
E co_sain_di_scu - ti. bi le. Si scalzi il pie! 
: I) 
RS ni resi et m Frese 
Fo De er et = 
A o ee — È Poe === ge ei 
[ere Co O e SII: e II 
DW. nein! Nein, nein, nein, nein. Nein, nein, nein, 
Savi. no! No, no, no, no! No, no, no, 
Abe N/A 
>; e N) SS II VIER SOA 
ea (osa _é eg # I of Fe we Mr 
nein! Nein, nein, nein, nein. Nein, nein, nein, 
no! No, no, no, no! No, no, no, 
I) 
U er EN e" er na nn, 
.W.: fer] lot VE ET TE ERBEN N WESEN 
We) Pressa Cr LISI A i 
wohl! Ja _ wohl! Ja 
sì! Sì! STA SI! 
Animando. stringendo _ a x 
f) È; S . —. 
zu [ese ===] Ber ei GE aa prior _uo e oeoF;#” "a---ì 
[PI vu" h.__..._,W=WU)J%;s o Ze FF rea + @.« «argine 
ini re ss ur. Ste nl eh —@—Pr 
ra Bee | 
og sr, Netgear a Be Be 
REED EFT 
je sr een re, ef —— Hg | 


° 
0. 


D.W. 
Savi. 


PE 


Md. 
Rag. 


6a, 
Cor. 


DW. 
Savi. 






ns 































































































si i 2 | nn. N 2i CI en. \ 
Er na RE FE EIER ET EI pg a ERIETEHIE IE ET WEST DEREN EIZESFADEN 1 ME I VE EEE LEE EEE LAZ 
IN EIERN ET [ogg Free a Pr rn a. m re DE EEE PoS_e _ _c_&@©, ______@iI 
La SI —_ _r__*+__.u].0gpeanxp cei A AN —— 
Ent_blosst den Fuss! Ent_blosst den Fuss! Ent_blösst den Fuss! 
Si scalzi pie! Si scalziil pie! Si scalzi il pie! 
ni PI Ca \ 2 sl 3 n“ 2 
4 IO III EETEEE 
Ent_blösst den Fuss! Ent_blösst den Fuss! Ent_blösst den Fuss! 
Si scalzi il pie! Si scal_ziil pie! Si scal_ziil pie! 
a hg N) ) we | \ = ie 
Si no —__+- /* ‘Lr. .Ù©®}.Ò|.. L/ GET IR role aaa sie SS RR SESIA AI 
wa ZA RA ef DI {al nti N 
si] 
nein! Nein,nein,nein, nein, nein,nein,nein, nein, nein,nein,nein, 
no! No, no, no, no, no, no, no, no, no, no, no, 
TA TC SIAE, A TE LS RT 
DI ETNIE BE BEE È I \ N Ei irene TE ee 
RT, Fe Pi ; Pai = WERDEN, Pi 
[A ene TEE fine gl {4 D) fra] "Wi > = {ES EEE pesi 
nein! Nein,nein,nein, nein, nein,nein,nein, nein, nein,nein,nein, 
no! No, no, no, no, no, no, no, no, no, no, no, 
EN CE i el 
PONZA CSI ZZZ OSARE AS | 
a 
2. = 3 n = 2 PE È 
BE I IR EHER 
wohl! Ja _ wohl! da 
Sì! Si! Si! Sì 
> = 
f) = R Pd 
al e_N | 
ZI FAVE 4 FFC A I VA PARLI è 











































































































































































































- = - = z -  Allargando. . c n 2 
f} 
I leacoesran 
cesena = - 1 = = 
Ja, Ja, Ja, Ja, Ja) Ja; Ja Ja: 
sù, 52, SÙ; SÙ SÙ si, st, sì! 
f} 
Sr Er Resi ER ASTE 
See == >; {sh 
Ja; Ja, Ja) Ja) Ja; 3%; Ja, da: 
si, si, st, st, st, SÙ, 3% si! 
alpe = dic eci > [resti Beer ] 
CE NN, ga a rr passeri ali ra n? ERSTER | 
SES CEEEZI SEA ar SZ u nr ur a > E A vii] A I 
COHEN ua AA i di ae Ì 
nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein! 
no, no, no, no, no, no, no, no! 
Frael = ile EI uk [ara A E a ms = ee va a — 4 
nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein, nein! 
no, no, no, no, no, no, no, no! 
I 
EIA I 
Ja, Ja, ja! 
sì, SÌ, sì! 


gando. 



























































nn nn nenne on vu an um, 








Nast. 





All ines Schweigen.) 
(Der Prinz erhebt sich.) u on fuoco 
. > u 












































Tempo 1. 


; Nase = 
2 ; r. Weiser (zu Liliana, die wahrend dos Strei- 
nolto SR CAUSE tes zittert). 
























































POLI sich.) Se y 
Pro_bi _ret wei -ter! Wie heisst du denn? 
Si pro_se_ gua! Ilntuo, now on, 















































































































































Nast. 2 
re <= i = Se ze. ein 
2.Weiser. Courage! So! 
2.Savio. Coraggio! su! 
. NN La 
TAI P. DL) = T = 
BEEBHFESFTSFE - == 
Li-li-a.na Pia, sie sagt es schon. 
Vanerella Pia, l'ha già det _ to! io ARIA ROSE RO NT 
2 i 3 nn nn 
N IE bi an 
I A i 
LAS 
CU 






































._—. . . ii 
===" & = — —. . 
Oh = 
ar Be 
LEV 
rana alii ri i 


Agitato assal. 









































(Schrei) SF PTT E. 
[a%: [7 f 
BE cosce === == = 
Ha! Hei ie zer Nikolaus! Seht her nur! Er passt 
An Dei del le u vo nle! Guar da te cable Sa 
































= n 
Less 2 esse 
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2 


(tragisch) 





Ri ii 





fa 


























e — 
I 

I_\ 

BE 

sie! 

le_i! 

















PETE 


Doch3 ist nicht 
e 





























Ma non 


7} 
E 

















Ie —— sei _ 








E. 

| = =. 

2 DS 

ax = 

I Di a 

(a 

2 

= 

D 

5 I I 
dI I I 











| 
EA 














IEEE ANNE FITTIZIA 
[arie sg TE E EEE 
PEZZI EINE ZARA 
[esi SII EE IAN I SLEALE SCI 
h » 

[Dda PL piece sulenza | [| 
sso] ni 
= 

= 



























































IEEE SRI SE AAA a er 
È ESSI 
rw AI eo] 
=> 
2 Via 
pr 
Ihr, wie an.ge_gos . 
- zal Calza a pen.nel a 
si zu 
Gr. Weiser. 2. Weiser 





Zr gli altri Savi. 
si Savio. 2.Savio. 


Die Weisen. 


Gr. Weiser 

Gr. Savio 
7 en 

ge HR 
DV TI Ir es 
U 

N ASIA DA 
co u=meo ss 





no Dr 

SEE 
Ha! 
Ah! 
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II Tia Us S 
PN ta ‚u a ha N H z È 
= a 
Als mes 23 
È iR i 
di Du ASI NOS 2 Bo < 
rd i ' || N ' Sl -, 
sO LL oo AR È ST 
2 LI ı RS [NA % N IT] = I Air 
CUL) ge 2 a ne 
y esi FIA [| IS) to 
GE sh il ei | :0 5 
- N 
{CR I ll] #5 il 
= > a 
oo An 
Ka | AN 
Ale; NE | 
N [1 
il 3 = nn ( —. dI ca n | 
Dr 1 3 3 ch S = 
Lon. Ch N a b 
® ‘È 5 S i TISCH ( 
u OL 
= 8” 
2A © 5 
= [SÈ 5 
© ra D -_ 
del Hb: 5 'S ER 1616> 
= un 
7 I : 5 LI 37 
= Er k Sn 
Ik: | SH | S.S DIETE i 
i ze) \ > A ; I E ia y SS dd 
IAN : | fi] 4° le 
TEN = N 
ALL (LI $ È u An 
ì © 
A 5 
3) Ei Be 
2 N (N 8 Ò 
® È Ri = EN 
Ss 
& @ | È % 
=) 33 N oo 
I 171 È a 
Li un 8 
De) Do) 80 EN = & 
n ai si NC : 
< IB. ® [ = 
n Se = 2 o ass 3 
2 ER > E N = 
3: < 2 5 
2 Ad BZ 8 ir 
8 | ( 2 S oO 
= = || n i | n 
dad 32 a a do a 
et a 3 
E fù 4 «| do S © N. TÀ 
v f [ md 0 S ; 5 RES ER = 
| OR ar Bi Son "IS ER = 
ii J . 
ds | | 25 SANS LA sell 3:5 
Q a 
N Il O am Il Ch NI ‘5 Su E vi 
N v3 N cm I N N 
. un er u 
Bu = > 
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bs 
/) ra b P 
11 fe STA a er 9 VELA DES [ESSA IENE I e 
IA m 9) MH | BE Ber ne _éèé* _ i re er RICER] VERIFICA | 


[ess NE EEE erg 
Wo fan n E sr e ipo (DW arr Sean EEE TER > 
Van. irene T_T co !o o  uoeo o oevr e” ["—F—«&< Si BH 


Fast möchtiches be_reuen.— Dochnein: der 
Pen . ti -tagià mi chiamo! Ma no! di 


f) 

Pr lina rr rape TV; EEE EEG BET FE VS EEEEEESEE 1 TEE 
2m ur ee | z=R 
Pall ME Te er A A db IA ER U AA 5A i er Ag ig i ER DES 

Si ® ee FE En TANTA BEIBELTIF TEN 


Liebe. Nein,nein,— dasmussein Scherz wohl sein:— doch ist's des König’s 
amo. Ah! no, non è 9os_sı _ bi. lel Pur  l'hapromessoil 


; (Alle Weisen verneigen sich gravitätisch vor Liliana.) 
Die Weisen. 
































Gli altri Savi. 
na su e "’ “ANN 
1 a yes Li dd i re ee] 
{IL SISSA Key La Las CY LEI EN LO Lo erge 

CEI AZIZ ES IO MII I] IST PILE 
Braut des erlauchten Königsohns, 

Gr. Weiser u.2. Weiser. Spo.sa del nostro princi_pe, 

Gr. Savio e 2. Savio. 
©) erregen 
I BR ff ff 2 dienen 
I EEE LE ET NET  d°u_ Yo___O_ _o o_o mvoo__r__-. 











CERESIO: EEE TERN SIAE TE EEE SEE SET TER DES TIEREN 
Braut des erlauchten Königsohns, 
Spo.sa del nostro princi_pe, 

































































b > 
s Hg N N ea 
a Mes S SSN CA Ra ie teo == 
; y u 
Gipfel des Ruhmesist erklommen: ach!— Wehlmein Fuss! er 
ort la _ piceè giun.to, ah! ° que.sto pie. n - 
gloria a. piceè gi , ahi, q p RE 
ee IT, 
f) P ss 00 rn — 
TE a N m nn ae 
Pall. KP & = Bier soa eva. are 
Spruch! Darf brechen nicht des Va_tersWort,un - 
Re. Da patto in_distrut.ti-bi_le o_ 
[© ° sense Ter AR a ANZIO E i se 
7 VANE E i i è Rs) e DRD E DET 
E [re ze pid ZA AIA ERI AE 
wir beugenuns in Ehrfurcht! 
noi tut_ti t'inchi _ nia_mo, 
Gr.W.| _ Vi 
Gr. S.®%: ERETTE BE See, 
SW A vici pie a arr Sar | 
. oe rT —_@__6@__——_——’‘r‘— GSS ==<E<—r.,rge-—___ rs? EEE GSO TC DEE BEER EEE TREE EEE 
2.5 


wir beugenuns in Ehrfurcht! 
noitut.ti Vinchi _ nia_mo, 














IE WE 


d 
CI) 


PI] 
È 
| 


























== 
a Eu BET ALI gene ST] VEE AA ZEITER 
LENTA — a — ar > BEREITET IE 
4 (est a | em IH? 9 er en 
DIE FETT II EZEID III TAN VW ALATIEE 7 AS TI EE ZE 
dv ” 2 A 
Vv 
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> 
f) 

lake kppi pa 
Du EER 
Van. eee’ e—e—— alal 


brauch'ich nicht za Fu-ssemehrzu gel’n,da ein Thronmeineigen. 
darea piedièinu - ti_le al _lorcheun trono abbiamo. 


Pr -— ee EEE _ Z<=< 


. be” # 7 
Pat H—— tr gl 


lös_ barist dieFes _ sel. Ach, giebtes kei.rne Ret_tungmehrausmei.ner Herzens - 
mai le_ga - ti sia - mo. Ah! sventu.ra.to Pal _ li - do,piü scampo o-mar non 


t 


IN Ir NENTI ZI PSI TI ZT I 
a BT Tara ara TI a 
De ee ee er en er Fe er re fp (1 zu. ET EREETTZST III 
ANTE I FE EIS TEE ZT IIET III 

/ 4 








Durchlauch_tig - ste Prin zes_sin, 
Altea za Se:re - nissima, 





: Durchlauch_tig - ste Prin - zes_sin, 


ET Al.tea . za Se_re _ nissima, 
ln 1/9) sotto 
































Ach,— dieserSchnittschmerzt höllisch mich,oh — ich ver-ge_he... 
Ah!, questo ta _ glio frieca - mi! Ahl, più nonreg-g0... 


























Wirdersie frei’ n? Daskannwohlsein, dochsi.cher ist es 
Laspose.rà? Pro_ba _. bi. le! ma certo ancor non 


Hofl. (Tenori.) 
Cortig. p 

















Hat er schon Reue Seltsam ist's! Auf’s 
E già pen - UN To2 Diami.ne! La 








a 
ed 


























o schenk uns dei_ne Gnad'. 
Ren _ dia _ mo o. maggio a te. 





























o schenk uns  dei.ne Gnad?. 
Ren. dia _ moo. maggio a te. 






































Di 


23 
Senza tempo 
frem.e portando 


(vor Schmerz laut aufschreiend) ya dim 


; ETA 























ri U MIA 1 =_= Ze 
Vani Lia [rara a ARR ie A RS | _ A massa 
Ach! 
Ah! 
perdendosi 
Md. a_i 4 a a 
FR Ber er e ja È ae ZE E A Er eg De See en 
nicht, doch si_cher ist es nicht! Nein, nein. 
È, ma cer_toan_-cor non è, no.. no.. 
HH 
PT IT EFT RE I TEE TE FE EEE BEZ ZB ET SEE ERBE EEE EEE EEE FE ERREGER EEE 
Ir a a pr e e a rn _ EEE Bm EHE BEI 
Cor. I | 


1b il CIENZE ep PO ee a en Fee an Fr ne A 
MET e rn re 

Vi Fin I ACI ET SII SISI 
an. IND 





End’bin ich gespannt. 


fi-ne ora aspet-tiam. 


O) 

oO 

© 
) 


| 9 











Liliana sinkt, während der Prinz ihr abgewandten Hauptes die Hand reichen will, mit einem Aufschrei 
ohnmächtig nieder. Grosse Ueberrascnung aller Umstehenden: die Stiefmutter, ausser sich, beschwichtigt 
Rosamunde, die sichtlich erregt scheint. Beide sind bis zum Vordergrunde rechts gelangt. Nasturzio be- 

PP miht sich um die ohnmàchtige Liliana. — Er nimmt ihr den Glaspantoffel ab. 
































Nast. (erschreckt) Fer ILA 

parlato E, Prestissimo. 

ess = A =, RA = 

pan EEA 7 PP res sE 





















































Sapperlot! Sie blu_tet.— Am End’ hat sie die gro_ sse Zeh’ sich Sei; an sei ihr 
San - gue! Sangue! Che sè che s'è ta.gliatail di _ to grosso, per ren_der più piccolo il 
G 
2 cresc. 
I° a 
2 
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N cantato 
SIE 


Largo e allarg. 


(tonlos vor Erstaunen) 


liana’s Fuss) 


(betastet Li- 
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tas va_nı _ 


Au 
sil 





NO Dima ubi 

DM. Ad 
EIN | ' 

II i 
WEIL 

Mesl | 

ua Pit | 


va - nì . tas va_ni. 


va - Mm - 

— 
KEZZIE 
(= | 
ser 
(FRS 


— 











Die Diener tragen langsam Liliana durch die 


Thüre links ab. 








Senza tempo. 
A trem. 
A Alle stürzen herbei. 
v D 
tini 
(o —T eni [| 
| | 
Ach! 
fai 
Alia ce dea | 


Fe] 
| 
Ci 
rel Zi 
zer 


211 
SiS: 


manca un di_to. 


Si por 


ee] 
tf ape 
GE IE SII 
PE 
ion _ ___-— 
Prinz 
Pall 
MIA | 
SE 
se: 
(n 
ta _ Stum! 
co _ tum! 
Mädchen.Hofl. (mit Schauder) 
Rag. Cortig. 
1 e 
773 
Alle Weisen. (mit Schauder) 
Tutti Savi. 
sen 
(e 4 AZIZ TEEN ET 


IE ADE FERN T IST 
WIEDER IE SII SI ETA AR 
aim eur 

en cresc in. 
fa N 5 
———___f (lane | 
enni —— cs i I 
T_T —__ 
> 
WI DI KI li bro == zl 
[jesi ozio Jr]: [rr è a ao a | 
DEE IRA TER YES FIT SIT 
a I a FR apra 
Man trage sie hinweg! 
ti via di qui. 
BREITES TITTIETSTTERTTESIBSSITTTETT SIE | 
BI TEE TEEN IE ETF 








Wahr. haf_tig! ’s fehlt ein Ze_hen! 
Di - fat_ti: i 
tr AMANI 


Kaum ist Liliana fort, fällt 
Rosamunde ebenfalls mit ei- 
nem Schrei ohnmächtig in die Ar- 


me der Stiefmutter. 


















































Il - 
le sl 

AR = = Ss d 
ER dll 
FIN = a I dì R | 

‘> 

LI CN I e CN : D) sa = CN de CN \ 
4} 2 a} ins 6 SS CIÒ IM IS 





dà 
toe ali ti 
a 
zZ 
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N 


Nast. (untersucht Rosamunde) Prestissimo. 
3 — rn va _ è è e) b 


w |] rı DE 
DA EEE N eV, En I Er Ve I PAZ VAI 7/7, EEE VI A PN EST — Bl Fa. 
CULO are iL Zee Me Ve Ye I ee (A treten sun 
SEIFE A BEI GI AZIO SSA AA ERA ZIA veve sprasbi ele dis pese 
LEPRI IT IRRE TFT ER EN EEE I EA PETER VE Zr LA I "| BE SER ep 


Ist das am End’die Schwester je.ner Thörin? Möcht wetten,Eine führte hier die And’re an der 




















Ma questa è la so_rel_la diquell’altra! O staa ve_de_re che vo_le_vanfar-sela a vi. 
v 

f) ® 
a az 

a EEE == "Te —— _ _0eo_o_,rt"Tr TT rr T_T —°"=___"=="=%i 
{Asta fe” ST] 
Vie ape | 9 

PP > 
Becken allein. cresc. 





| 





iin OTO LI Largo e allarg. 
(zieht ihr den 
Schuh aus und (wie vorher) I -\ cantato 


betastet den Fuss) 











Fe Bee fi se es ne ent 2 p EI SS EIA | 
pig ve +4 | fel 44 == ZA 
tz ae == EE Ike 
Na . se!?— Wahr - haf . tig! Ihr fehlt das glei. che! O 
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Auf einen Wink des Prin- 
zen nimmt die Schuhprobe 
ihren Fortgang. 


Die Diener tragen Rosamunde in gleicher Weise wie 
Liliana ab. Die Stiefmutter folgt verzweifelt. 
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(zum 4. Mädchen nach der Probe) 
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(Das 4. Mädchen in die 1. Gruppe: es folgt die 5.) 














1 Be ED BT 9° 


ii 








Nast. (zum 5. Mädchen nach der Probe) 
m ; n 
er i DE PA, ATTI SIAE AIA 
pro; po = epc EDER TEE TE EEE T ZEIT 
A — 


Passt auch 


E 


_ te! 


nien 


ESSI 


rn MIU _ | _ oe @— eos 
IT cio > vi gg eg — —— 


— 


IR? 





— 




















7 




















A. 246 S. 


239 


pi 


a —  — fr ee | 
h us _ eee: - ee 
< > AGRO, Za 


IE 
PPP Dr 


ET 


CIG 





dj 
IM 
A 
Bf. 
IV 


Doch, wo istmeinPrin_ 
i, ma la Princi _ 
COLI ra] 





gleicher Weise zurück.) 


Largamente. 
214 (Das 6.Mädchen zieht sich in 


— 
Fi Ì 
Mr : 
Largamente 


(mit Würde zum Prinzen) 
A 
7, 
een 
Dee en re 


ET I NE DI O I Ma] 
> - che Sache! 
> a - ra nien_te. 
6 esi 
rare e E REA oa I ] 
Er. x# etc. 
vn 
it 


214 











rit. 

2 = 
EEN 
pini 














Va 


pi 








Nast. (zum 6. Mädchen nach der Probe) 
Se 2 
ca 
YVETTE GIA AE 
Die glei - a 
Ean.co . 3 
Alle Weisen 
Tutti Savi. 
N 
EEE: 
se====5 
> 1 it. 
pese 22-94 È 
rp e 
TT FATA AS 
=> 
7, 
_—_—_____—__, 
CRE 
fi - - nis, 
È DS, 











ua x 4 
hei CIÒ hai CI 


en Mr . T_——_ 








A. 246 S. 


240 





f} 5 .\ 
Pr. a N 
re = EE l 
zess _ chen? 
Pest sa? 
Gr. Weiser u. 2. Weiser. 
Gr. Savio e 2. Savio. 


6%: A N 
[po D e | sg =D TESS STICA 
4 opens i Li 


Ent_stammt ge - wiss ei_nem an. de.ren Rei. che! 
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= Daci po gp rea Fasern Beer Vantii\-P = Dem popo VT aa gian | 
mei. ne! Welch se _- ligste Won. - ne, welche bit. - te.re Qual___ birgt 
CORE STA Che in - can - to,che gio. MOL BOE gio - - ta, che cro - ce la 











Largo. 























f) n 
Dr BL ZI» BE PN Pr Bo mu ne a a m ir ASTA 
Pall. si pae Eee N EN 
mir ih_ re Stim_ me zu. gleich! 37 DO, hör - te ich wie. der den 
vo - 2ce) 80. ans vee persaume: Br Senn to deo stra) a ae 






































ad lib. con grazia rit. 
Von Si 































ne == 4 
TE ga a RS È be wear re 
dai Des stasi a sani a = 
































































































hol - denLaut, viel si. sser als Nach . ti.gal - len Ze - ber_klang! Ach 
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= » » r zischen 
ar b N _ mit dem Blick durchbohrend) a! 
a % DE Ber nr ee e m (Li nn m rr 
I | aa ed eine È [= da] 
2 € LETT SIT ZIA ZEIT FREENET ZB FT LET SS, ZIA E LIE SEIN IR 
5 Te pr EA TI I A En Lara | 
Sag’ mal! Wo ist deine Töchter Vio _let_ta? Wa-rum 
+ Dim_mi! dov è tua fi-glia Vio er =. Per.che 
PER; (3A tai Dee et 7 SETTA = el} ü er Rz ze 
gi } di (CE NEWEST ETA Jr 2 |, nale — al 2 
Said E. ECT sirena 
ar, ai re ell =_= 


a , Sf = 









































an Zt = A ze: 
TETI | ___se | ses _ _ _ een 1 PIO RITIRATA ATTI TE TH 
Py are —T T——“ = Teo oa_ yo oo ay === 
3 di _E_ = In I A N e UH 
Ei 
Ad lib. presto. Mosso assai. Il 
Stfm. (schnellt mit einer lebhaften Kopfbewegung auf) (sich verratend) 
[14 N em ul para Ren N 
1 Zu EEE TE ER Men 1 EG 5 
°S ist nicht meine Tochter! Wo. - .herdennwisstIhrs? 
Non è mia figlia! Cos n - meil sa pete? 
(sie überführend) 3 4_ R 
I A I) si 
ra 5 Ha pFrro_Tri.aa.-.-e-*:::::«{«««««««(*&@**‘‘ii;;l 
schweigst du? Dann wird sie deine Stieftochter sein! , >— . 
LOB EcLE Eal_lo_ra tua figliastra sa _ ra! e 
v ” a 
nt 0 ooo ee oo =“ Fun. EN EEE CHA = 
a Te EEE I TEE III EEE n= I ESSE IAS STA ES > 








= 
ET GEBE III SR ZZ SSA I er WI | % 
nd Bruns A Te IIITII—H ui prof reg ee ' 
DI DIE NIE \ Armen ware BT ERI 
a air ene e ni ad u fa 
L/ 


248 Lentamente. 






























































(Kommt sofort wieder zu sich; in über- Ritenendo ın BELUSIR ED . : 9 S s pol . 
|, triebenen pathethischen Ton:)____ 220 Grazioso,con spirito. 
Stfm. 44 ana (a a_n N 
Mer. A cani === e 
Sie starb! 
E mor - - tal.. PP - . (Ihr lebhaft ins Gesicht lachend.) 
T° ee re Eee ] ran [| ta Pi i O tata 
Nast. u. > I 1 / % O 5 Crete 220 
Starb sie? Das thut mir leid: auch ich bin grad ge. 
Mor. ta? be - no. ne, gua! anch’ io son morto, al. - 



























































































































accel. - = = D = = fa 2 È - Con vita. 
(zu den Umstehenden BA ( Ob a: Kg 
- mit Lebhaftigkeit) He je # # Here) zum Ob erst fuer teren 
Nast. FH Ca Figa a dp ee Sea Sie 2 == 
stor-ben.- Das Be.ste wird noch kom . men! Schafft 
for Tor Vo’ con_ti-nuar la pro . val e a 3 
Y een le an L Li sd 
ri \ ala Si 
Elan za al | #9 A Te |, T.. 2” _@ all -. | 7 def — 
re ie «Reese Aire e Sn Te A 2 En ur”. 






He 























zu 
STA, TI È 


ta m 
(ihr in’s Ohr) 


>= 5 H ; È (Die Stiefmutter merkt, dass die Sache PP ne 
@ ta = ernst wird.) 
ro: DD 












































mir zur Stell’ die Schwe_ stern! ALE ni 
x E ga 2noste sore) alle: Din 
Et n he di ; è è 
16 . . pi = ie 3 
Ba mn E a 
BUY SR re Ku ir AI 




















W zB: ST. 
n a 
















































En ET I 
V FERNE 
N N 
DI NT ONERE 
8 9 ne p. u: F4— = Zi, sel doo oi 
Nast. 3 sz >; 7 = 4 HH 5 
7 paga ee 











-  te,hierbru_tet ei_ ne o wolln sehn, ob sie zur Welt bringt Küch.lein, 
bo, gati - tancı, corval Ve - dre_mo se sa-ran_no  pa-pe.ri 
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Lil Sostenuto. 

: E FEN : 
u Fan. 221 Sala a Mosso assai. (stotternd) 
iS a = LE 

(zu Liliana mit drohender Stimme) Vio z 
p Ya Vio _ 
NN 2 a LS 2 
TY Te ee Zee al] 
Noale pece | GS a 2 ip e 
7 7 N 7 W 
o- der klei_ ne Katzchen!- Wo ist Vio 
op - pur gat. nai Mose to. 
221 


Sostenuto. AA 















































































































































VA fi ion cane 
Pl Fae-- ess 
ga 
a 
kg: ZE 
rall. Con brio. 
7 (Missversteht die Zeichen der Stiefmutter und wird immer verwirrter.) 
Lie BER EEE ya DDr me A | e) 
on en. = Fa 
let_ta? 
let_ta? 

m. - _ | 

Nast. -| = CE means = 
Halt!- 
ARI. 
WTA CSS La Eee e pera grazioso = == 
f) Pi 

a” Ehe hehe n. pere» è:;;0 ®ar_T_rTT_—__rr_r_r—Wa 

pa at at e’ Cee sense in 

Au, Fevelter ger deg 4 











Magcheni Sind das nichtuns’re Nach. barn, bei de_nen Aschen -brö_del dient? 





















































So_no no. er vi - ci - ne, la chiaman Ce. ne. ren. to. la. 
Ragazze. 
isso era = 
L) A A N 
u”, A IS | S A N) | \ N) II 0) 
Ele m Se | \ ses Ze i, si. sea ; eu Lt 
SA ST CDA MIE STASI FE EEE TA ATER ° ZI 
Sind das nicht uns’re Nach barn, bei de.nen Aschen_brö_del dient? 
2 So.no no-strevi - ci - ne, la chiaman Ce. ne. ren -to- la. 
b . 
2 . A Glekspl. — 
di rall. Con brio. ; e ££ £}g 
BI’ RS pren | PL Fer. Li nd es IT 
Welt rea Nan nea _ — _ sani |] u — i som pr Scene = 3 
biz [7 Fer Tr me ar ee Deere 

























































gag gh ; mn in. 
E P10 K SASA AI ET EEE (n È 
Vivamente 
— eee 5 
3) TÉ 5 
I \ La PI # N D\ 
Fal Se er Te ee} vas elia a ge OZ ei SETA a vas 15 PERE, Ep, SS, esp, Desa | E 
Nast. I DE È SA If EM C___L, 4 BEZ ZEN 
a 13 
Die- - - -sen Na_men ver. wünschten sie.- Was habt ihr mit ihr ge. 
Ec - A % -coil no-meim-pre - ca_- to! Che co_sa nea_ve_ te 
5 . => ; dg a == ; 2 
Ä) W A 
Dramen Es EG So sa ea FERZAN ri A DA Ladd Dali ] 
dar Ze Ms DE ee Tr ea e TE La osa la —_ er a In Te ee 
ear a a nn en ui 14 














Spar > Li Ges ENI Dida Se Te Tl ca een paso = s ai 

e | 

r, 2a EI DEE | he, ed tette et —, / SI ; 
a ESE 4 vs Be, 


Nast. 


Lil. 


Van. 


Nast. 


Nast. 
























































































































































































































































































Lil. a tempo (sich fassend), 
A Van. f ZA mp, LEN sell RT 
[_ 4 IN u EEE EEE SB ERBE 1) Se en TIA EIN, eee ae | 
ve e? ZIE ESTE ss Bar esi e ZE I ie 2 7 ZII en Er a aa ® ER 
KUAS ep na a #- Zr. 5 ea a 
Wie denn? was wir ge_trie_ben? — Gar nichts! Schon lang ist von uns fort sie ge_ 
Co. me? che ne abbiam fatto? Nul lo» E lei che c’e-scap-pa ta da un 
N 3 3 
ce Dr es er — n 
CAT NEZARETT ; 
lie 
trieben? 
fat- to? 
£) 
AA me 
Elan 
BUN 
4 = Ir 
no 
ES 
accel. 
() 
Terra m == er + = oJ 
IE Pi /@/ N 
DIIPASERE, O 
laufen! f> 
Per-20.. 
O P_i RO) 
= 5 er ee i 
. 5 I 
Trefflich! 
Meglio! 
70, P 
ne” e_e_e_#$_ 
1 (= va IE seni 
Mädchen Erst heut’ Morgen ha-ben wir sie ge. sehen! 
Ragazze ì Que. sta ma_ne noi l'abbiamo incon - tra.ta! 
n f} 
I e 
PI m 
neo, == 
Erst heut’ Morgen ha-ben wir sie ge. sehen! 
Que- ei _ne noi l'abbiamo incon - tra.ta! 
Di . 
accel. = £) 
Fl. ; : 
—.2r JE 
Pe et 0° __;0 
EZ TIER RE Dem |\ wre | (at. ras 
TIE DIS RA Ia LARVA eee TERA SE E ES 
VARE RB EV 1 LOCANDA —_——— — TAGS 
x pet 7 = 
re} NH 
> Ei 
ar, meg i 
Sostenuto. 
999 Bos. (tritt bei + ein) k Vivo e con brio assai. 
r Pizz. ara (betroffen) (Wie Liliana.) 
a ISEE BIT ZEIT H TI TESTTATHER | EEE ES SEE EEE | es Vera a en 
Au een 4 cla ELI LAN e TEL ZEIT 
(zu Rosamunde) Ich? 
= (Sd SE Che? 
LI [| L_) 
Den (23 SESIA POL 17 ” = een Pr] Leo [ner | 
= CE Fe ee Ze a EFT [Tr ee ae | | 
Wo hast du Aschenbrödel hin-gesteckt? Vi ; - 
222 Dov hai na_sco-sto Ce-ne_ ren_to_ la? IVO N brio assal. s. ' 


Y v Ù e r G r H Y r 
Sostenuto. EC), ‚® ie , Tio 
a Ser Fa Ale 

















Ros. 


Pizz. 


Ros. 
Pizz. 


Ros. 


Pizz. 


Nast. 
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Recit. 
(verwirrt) In T Recit. 

A mn pa 3 3 n LEMPO. (sucht nach Worten) 2 
(eg ame III | | ero arr EEE N perni soi 
[fiere __ no | ao | gp __atc | Pas NN N I) II dé Pre prego Far Dean 
m. ana cara 2509 i 7 iena / ara pra PEZZA prin | ZE PD A I ZE 

Ar _ mes,ar.mes Aschen_brö.del. Sie kam nichther.. weil sie.. 
A E Po_ve_ra Ce-ne_ren_to_ la! Non ven-ne qui, per.chè.. 
ma u , 2 
Fern n 2 
Be Fr porri DE E 
P_r—i 
are N è es 
P.le ma at I: 7 i 
{AS Be IR 7 
Bur VEREIIITTED FF SN Ste FAT EA 
(glaubt einen guten Einfall zu haben und spricht mit schlecht gespielter Natürlichkeit) 
FR CT SAN NI: rer \ sO \ 

f} val Li LI = » 
pe ed Au) Vie Md 7 DO HT, 2 Wa 3: 
EI Er ee ee A Ye dp ,3_& FEN dea FASI Kl 
Ir —— Zr u a 88 I +, Paaren me a: N 17 

was __ soll sie bei der Pro. be auch thun, da sie zur Welt kam, ono HE 
co - Sii pro vn por treb- bes la scar._ pi _ na, sé “na - ta sen: za 
N 
{I lg 
A 
Elan 
ESE 
Fa 
I° : 
(Jo 
= 
rit. Sostenuto. 
A (Liliana und Stiefmutter geben alle Hoffnung auf.) 
ache zip = } 
ETCC a ot EI? CEDESI | Tr NEI Mr 
Loy rn | 
AVA Tran rer | 
Bei. i (Ihr in’s Gesicht schreiend.) = 
Serge: PP_ IO RA, . I 
Nast. DR PN T_ ER 9 ar Akte 
et ma | Jun) Ls) DD, } [| pel  _Ll "e Te L 
lic: IT I rn ren | [2 Fi je} 2 Di I) BEE) die ni 
Ach so ist's? O! un_ver_schàm.tes Li . gen. pack!- 
Ah! Enea RO hier ut ta !scias- gua. tal, 
i Sostenuto. 
rit. 
2a pri -4Tgo__—_——__, 
eni OT 


























Vivace. Brioso assai. 














3 — ei ire I) 
223 _ brillante Dee: è rit. 
je e : PI | \ 
NG Br u fi u vv pe Pe ee apri a a zer Zi E 
emi “ee = SEI 
Auf denn,ich ge - he,und bring’die Schwester ich Euch nicht hier_her, so geb’ ich dem Herrn 
Va - doe se tor - nosen-za por-tar qui la so_rel _ la,seil cuo_-_co me ne 
en an. zz „u Zn 6) Un 1] r: 
By Leo m I . Ns. -". ak. | 
i Vee se 








IN 
wi vo. Cs 1] 6) N —k a 4 ; 
DI OeNB IT e AA ZI Van NS [ee ee) 2 IN gs | Dr 
ws ee] GE DEE Br Dr ST Tr rn Fr Fe SEO a er dra 
eg Ba rer ray Fair eo EHE VBA 


A.246 S. 














Nast. 















Koch__ noch heu.te die Er_laub.niss,mein Hirn zu fri-cas - sie. x 2 2 a a 
tro - va, mi frig-ga le cer_vel - la, mi - frig-ga le cer _ vel_ £ È a bo N 
La 


= ani 
# — 
polsi. er VL me 
- #+#» FT eo 
È e % A, I — — i — i 
I 7480 7 
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224 u Ep] rito (Grosse Verwirrung auf der Bühne. Der Prinz bleibt allein vorne. 
(läuft links ab) 


ren! 

la! r v y N v ci 

Gleksp. v ) Year Y r Y LI a N vv : Den Ù x Ù tr — er Ir 
eh 


Y r v È: v ' v is 
fe | la 

740% En i ha Fi 11 

ee EEE etna 


























































































Die Weisen, Hofleute, Mädchen, überhaupt Alle gehen in Colonnen gegen die drei Frauen vor. 
Sostenuto. 
allarg. 


a a tempo a tempo con vivacitä 


allare. 
225 ee p 5 molto. If GIRO). Ea 
o K er IN N IDA 
= m 



























| 

















zur pica | 
[Vr iP MW pd PEZZO «p_\____—_r_—___p/\ 35 e enon 
Wie wird dir jetzt,du He_xe du? Du E. ben_bild des Teu_fels! Du möchtest wohl gern 
Lo ne_ga! Strega per. fi-da! Vecchiaccia in_fa-mee ri - a, vor. restior fug - gir 





























































































































Pr. 
Pall. 


abe. 
Cor. 


AW. 
RES“ 








Largamente. 253 
rinz 
Pallido 
226 3 ER Zen rr i rit. molto Enpress. 
N ; po = ‚ = A 
IE TEBE SR may “FHM ST EST AN vu zu Lovere JE FRE Tr 
9 Kar Tr ITEWIEPZIIITT ZI SEI I N N o nti 
Me geaL_Y_YT__+_ __—_{LY_ Edd dai Sa) EH pen 


„Ach ich beschwör’ dich, las - se mich: dir bleibt mein Herz zum Pfand“ so sprach sie, und ent. 
Te ne scon-giu - ro, cer-ca-mi, ca_ra dol. ce. za mi dis - se, e fud-gi 














2) 
e a Za 
v A Se Penn 
Sean En Bere er (4 de; zZ FT ZI [RIEN SIA DN u a cale 
an A ER — gr ee rare ie pre | ESA wr | 
AP Ad reo sea an ta mn Ig 














"Hi 
4; 
iù 
vi 


































































































6) er ACI dae] NES ISIS 
22 
a tempo allarg. a tempo allarg. 
CERTO E = 
esa è 
floh! 
via! 
Hfl. 
a I E = Per 
Ihr falsche gift_ge Schlan -. gen_brut, die nur den Hass im 
Ahlntut bre tenia per re che ave - teo - dia - to 
Alle Weisen. Sf 
I fina: we ae erg Br fi x 
rd] CISTITE: ZIE IZ EE D N 
oe - xe du! 
a tempo VE - pe_re! 
227 FLZ £ e 
a tempo allarg. E 
TASTE r_pa pese 




























































































er 
: ‘4; a tempo 
a tempo, con vivacità ____ —— rit. Perneneniato son 
ST Mi AR E I 
er GES È d 1 gi a lg pas 
Hersszen, sollt al- le Drei ver-dammt sein, zu zu dulden ew. ge Hol. = »ien- 
tan _. to, sta -te dan_na.te al pian - - to disem-pi-ter- no stra. - RI 
=> 
I SME > N cupo 
Zu rime essi Ah me ara 
I O Si PNR 
Hess: xe“du! Seid al_le Drei verdammt zu dulden ew’_ ce 
Pers dei Sia_te danna-tea sem - pi-ter.no stra - Bere 
ì a tempo 
she rit. P 











SAR E I to Bere Ze 
IA ee Cee 

















254 Un poco movendo. 


Prinz. Tranquillo. ——— 
223 Pallide. gr en Try ee en 





Fi IWSFIT Ki X pes ee rt, E Zus u P_LI 

+ RIE] EI i . A reni gg a | 3 I 

8! Lo ee] n ein e | AREE en en a TE ET EEE | EU EA DET ZA DIDI ET IIETN 
rm mern] IE 
























































Und nun fasst tie. fe Weh. .muth mich, mir springt die Brust vor 
) Ed o. rail cor mi san - - gui - na, ed o - raù cor mi 
Mia ci «A e 
Cor. RR fe «ae use 
qual! ? 
o! 
Qual! 
o! . 
2238 Un poco movendo. Tranquillo. 
ns". TS Li I = = uo, 
wm” I ITA | (© T_T _Òo o =, =" =_esse=iiis EP SITE T III III U 
L) V 4-4 eG — f o LI — 4 } 
| (4 | 
I lee Ag) 
| ee |A 
I di — — gra || 
1 ur, Zr 
LT un 











= = 2 
/) Saar ° h nn 
Wı o here! Pm [prora go S| I er) | pr [ora "a ap 
Pr. A+ 29 VPI re e-&______®2_y__o_o_gae_—a_T_*__ 
. Baer: En ——  — DIT ER AE STI cs TE EIN face ELTERN WEREESSEZEENTI IL TITTEN IT ER 
Her _. ze_leid! Durch bö.sen Zaubers Tü - cke ward mir mein Lieb ent. 
san - gui.na! Un mi_ste_riosoin. can - to me la strap-po dac. 






































229 




























































ne ea Sostenuto. con calore > 
i ne” ASTI DEA e Pn PA ae PA [cli a ag — tan al PET PSA ali 
ER Lee aaa rada 
rissen! Doch ichwillü - ber-winden ihn! - Du darfst mir nicht ent. 
canto: ma non sara in-vin - ci- bi- le! No, non mi fug- gi- 
Mädchen. Jr 
È > 
; agazze. _ & FR 
AA anni = 2 AT TER EEE IE III III 
rn Ber PIO 24 ei Zt Len eateirzman DE EEE TESTSEITE] 
EEE TI Pi rer 0 BD u Zee re ee! BER EEE EEE NITTI 
AN AIA Wie wird dirjetztdu He _- xe du? 
ANI RARO ‘Lone - ga! Strega per - fi-da! 
; Hfl. Cor Ea: 
ld a 
IA 5 
I TAS 7 
ANY 
Wie wird dir jetzt.du He - xe du? 
Alle Weisen. Lo ne - ga! Stre.ga per . fi-da! 
Tutti i Savi. Sa: 




















Md. 


Rag. AV 


Hfl. 
Cor. 


Pr 


Patt. ES 


Md: 
Rag. 


Hfl. 
Cor. 


A.W. 
Das. 


Mosso sub. e accel. impetuosamente. 


u 
DR 
i 
[I 
N 
T 
N 
li 
il 
| 
ua 
| 
? 
| 
ii 
in 
U | 
sE 
\ 


fliehn! Warum er.wecktest du zum Le - ben mich,wenn du mich 
rai! La vi_ta non m’a_vrai ri_da_ -ta per vor, 


Du E. ben_bild des Teu . - fels! 


Vecchiaccia infa-mee ri - Na! 


=. 
i 
I 
[| 
| 
Eu 
I 
LI 
| 
| 
| | 





| 
| 
| 








| 
| 
I 
| 
| 
[1 
I 





ae er LR i tI 
Vecchiaccia infa-me e ri - nni sere set da! Pen st 














He_xe du! He_xe du! 


0000000099006 


Ir 
| 

LÌ 
VI 
V 
V 








O 
UND 


i — — ed —_— === È 








104 
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I 









[assai N 
eg 4I IL 
= MATESE IS SZ DEZIA 





NETTI IT BETZBERTIEET u 
ee 





N 








\\ 
. 
n 


appassionato 




















töd-ten willst? Komm! 


ci - der. mi! rea Vie _ = 4 n 





























du! He_xe! He. xe! Sal A = pi - tan! He_ xe! 











He_xe! He_xe! He. xe! He_xe! He. xe! He . xe! He_ xe! 
Strega! Strega! Strega! Strega! Strega! Stre - ga! Strega! 


zen 
1 
| 
I 
Ih 
| | 
n 


ZA 
' 
' 
' 











(IN 


N 
| 
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Agitatissimo e più accel. ancora. 


ATTI “nr > 230 































































































































































































































Pr. 
Pall 
komm, du mein Le-bensglück! 
La a - nima av - vi - va. mi! 
Md. 
Rag 
Hfl 
Cor. 
He_xe! He_xe! He. xe! He_xe! 
Strega! Strega! Strega! Strega! Per fedal 
= 
Fa FA . 
A.W. = = 
Tis 
Hexe! He_xe! He_xe! He_xe! He . xe du! 
Strega! Strega! Strega! Strega SMLeraZe) ia 
1 ] ci > e 230Agitatissimo e più accel. ancora. 
v v Y 8 3 
= = ° dé 2 
a 
Nast. (ausserhalb von links) AZ PENA 
re}; = en 
è se == 
Die lie_ben 
L’a-vean rin _ 
Tutte 
A = = > > - 
Ma. H == 











Rag. HN) 












































Her dl xerdu! He_xe! Herxe! Hexe! He. xe! 
Pers] dgl Strega! Strega! Stre - ga! Strega! 
2 Ji I I 
N => 
Hfl. AG = : 
Cor. KOT 3 
Dee 1 1 
Perde Mida) Strega! Strega! Street Strega! 
A.W. He} 
IIS recita 








He _ xe du! He. xe! He_ xe! He_ xe! He_ xe! 




















A.246 S. 


Nast. 


Bei + sind Stiefmutter, Liliana, Rosamunde vor dem Lehnstuhl des Grossen Weisen 257 
in die Knie gesunken und verbleiben in dieser Stellung. 


Asch. ii rali schlägt die Augen auf, 
a = - D O / sieht den Prinzen, ruft: 

















Erinz 
„ Pallido. ea 
ee ll. 











Alle lassen,sobald sie Nasturzios Stimme hören von den 3 Frauen 


ab und stürzen gegen die Thiire. Der Prinz ist als der Letzte rechts allein. Tritt hier auf, Aschenbrödel a Arm hereinzer- 
rend, welche ganz verschämt die Augen senkt; 























——  — Aschenbrödel ist wie zu Beginn des Aktesan- 
3 ® AA gezogen. 
L] Pi 
Ty SI a a ia a rr È on a nea ae | 
e 7 ——————————AHj5ù 
hielten sie im Waschraum ge - cane - gen! 
nel_lo sga-bux-zi-no del bu _ =. are SR 101 
IERI: 
7 f A EN 
m SE = î 
m: 























nr 














la 


an 








Grosse Verwunderung der Umstehenden. 


Largamente. 


San effusione 










































































f} 
E, === | || 
LAS 
»- RD = 
Ach! 
Ah! con effusione Der Prinz läuft ihr entgegen und umarmt sie; sie legt den 
= Kopf auf seine Brust. 
mu”, rf HP 
AN z, 
Sie ist's! Son - ne des Him-mels! 
E lei! doge rizina mi - al 
Largamente 


PRPOCCRE TETI TARANTA TTI ter Teer re Tr Tr Tr TTT TZ TATA TT ET TT TE TFT TTT TE TEE FT TFT TR TFT TFT TE TE TFT TFT ET ET LET EEE TFT ET TFT FETTE ET FL ET OT ET TE TE TE nn 00 










































f) LI L) : 
MM TITTEN = ee IT © 
AT au | = an TEZZE ELI; 
= = PL ehe Li _ | 
| Il del il TU (io 
| 
I 
el 
I 
I 











Poco sost. 


— 
n; 


m a tempo 
o e add 





f} Pt #) Le Pi 
Dr ED Ei LIEBE bt PIE Ir 201,07 DR TE Ei ET HE cea 
CAO TR i (A La eee eternal IT, 1, |, [IL 
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Movendo. 


Prinz. 
Pallido. 




















Con anima. 
Zu den Anwesenden frohlockend. 
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Er lässt sie auf dem Sessel Platz nehmen und kniet vor ihr nieder. 


steckt ihr den Glaspantoffel an den Fuss. 
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A tempo e movendo. 
Der Prinz nimmt ihr übermütig den Holzschuh ab und 


.ueesorensseeneenn0e. 
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Nicht so schnelle! Ge. duld' Nur sacht! Mit blossem Fuss geht es nicht! 























































































































































































































Un mo-men.to!Non va, non va, col pie.de nu - do non va! 
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260 cresce. e più allarg. - = a - - 


lüftet den Schuh und legt sei- 
nen Handschuh hinein; der 
L) Pantoffel passt trotzdem. 

Be ser m ee ze ge ge N NN 
e ES i 


(ungeduldig) lachend zum Grossen Weisen Largamente. 
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ee = abili fora 
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261 
Der Prinz bedeckt Aschenbrödel mit seinem Mantel und bewegt sich in zärtlicher Umarmung mit ihr nach dem Hintergrund. 
Stentato. a tempo (Mosso con vita) 
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Die Weisen folgen in tiefer Ehrfurcht dem Prinzen und Aschenbrödel, 
II während die Andern zwei Reihen bilden. 
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26% Auf + ein Zeichen des Obersthofmeisters öffnet sich der Vorhang im Hintergrunde; denselben nimmt eine breite Treppe ein, 
die zu einem Balcon mit 3 grossen Fenstern führt. Man sieht durch ihre weiten Öffnungen den blauen Himmel. 


Mädchen. Ragazze. 
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Der Prinz und Aschenbrödel steigen langsam die Treppe empor. 


233 Largamente e solenne. 
































































































































































































































Brinzi 
Pallido. 
Sea: = 
RD Z 
DE Nast. ‚eresc. poco a poco CC PE = 
Dos 
a Pe 
Si Ah! 
All Ah! 
Gr. Weise. 
Gr. Savio.__——__ I en 
Leg: 1 Po > Se en © ee. 
3, D po i | 
Diete e (> UNE SRI AA I 
Vizi A An. 
Fr Weiser. 
È She ra rca “AI: a 
A FEN Ah! 
AH! Ah! 
Mädchen. 
„Kagazze. cresce. poco a poco 
Sera: "zz 
(to : : ———“%= 
Ie ar | Ah! 
SII AR! 
SE = Ri 
fan ia = 
ja : B =" 
Mu I Ah! BEST nee, 
/ 
Hof]: AE GR I la ana SALI 
Cort. 
4 = qs "5 Tech. 
TE ur pe  — — —— Sy? 
un! Tem er Ah! 
; e — Ah! 
Die Weisen. | 
I a RE E RR 
Seo O A Aa iii I 
Ah! Ah! 
Ah! AR! = 
II P 
> | | es dg aa ar _peJ> FE en ZZZ A] 
[SD C < - 


























EOS Tu Ahi 





























3 pe 

f) a N = IN m 

da was rer == m—_ ada al 

Issa es oe mi ssi ss ss, zz. ze e 133 
7 PS 

















Larg amente e solenne. REN 
asia gus 






































264 Der König und die Sn in kommen von links oben die 


TrOppeslhera be we va en Een > . . - Sie treffen mit dem Prinzen in der Mitte der Treppe zusammen. 


, | rit.- 2 E = - Con anima e ben largo. 
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zum König und der Königin auf Aschenbrödel deutend. 
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allarg. 


König und Königin umarmen Aschenbrödel. 
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268 Largo sempre più Sf N 


setzen sie dem Prinzen bezw. Aschenbrödel aufs Haupt. 
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Immer noch knieend im Vordergrund der Biihne. 
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